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De ce oare spiritul de echipã este aproape inexistent la români? 

De ce fiecare individ din sânul unui grup, în loc sã ºtie sã-ºi cunoascã locul 
ºi sã contribuie la obþinerea armoniei, atât de necesarã pentru realizarea 
scopului propus, încearcã mai degrabã sã-ºi impunã punctul de vedere 
doar pentru a-ºi arãta superioritatea ºi orgoliile.

În cultura japonezã, vechiul termen WA reprezintã o linie de 

conduitã. El desemneazã pacea ºi armonia ºi mai ales o regulã de relaþie 
atât în raport cu ceilalþi, cât ºi cu mediul sãu social, economic ºi chiar 
ecologic.

O povestire popularã japonezã din vremea shogunilor Tokugawa 

exprimã mai bine ca oricine importanþa armoniei ºi a cãutãrii unei soluþii 
pe care am putea sã o considerãm drept „rondã”, rond simbolizând aici 
perfecþiunea, blândeþea ºi armonia.

Iatã povestea „celor trei care au pierdut fiecare câte un ryô” 

(unitate monetarã din acea epocã). „Cei trei” sunt judecãtorul Oôka 
Tadasuke (1677-1751), un lucrãtor în ghips ºi un dulgher.

„Un lucrãtor în ghips ºi-a abandonat în mijlocul strãzii o pungã 

cu bani cu trei ryô în ea, sigiliul ºi o notã de platã. Un dulgher ridicã punga 
de jos ºi o priveºte contrariat. Ar vrea sã o înapoieze proprietarului 
deoarece trei ryô pentru el constituie o micã avere ºi îºi spune cã persoana 
care i-a pierdut trebuie sã fie tare necãjitã. Aºa s-a hotãrât sã citeascã nota 
de platã ca sã descopere acolo adresa proprietarului.
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Gãseºte cu greu casa lucrãtorului în ghips ºi ajuns acolo, contrar 

oricãrei aºteptãri, acesta refuzã sã primeascã punga acceptând însã 
celelalte obiecte. „Suma de trei ryô, spune el, m-a pãrãsit de bunãvoie 
pentru a intra în buzunarul tãu. Nu-mi place sã primesc înapoi un lucru atât 
de ingrat. Pãstreaz-o pentru tine”. Asemenea vorbe avurã efectul unei 
insulte ºi dulgherul se înfurie teribil. Fãcuse atâta efort sã vinã la 
lucrãtorul în ghips pentru a-i înapoia bunurile ºi iatã-l acum obiectul unei 
situaþii jignitoare. „Nu! - rãspunse el - eu nu vreau aceastã pungã cu bani”. 
Atunci intervenirã vecinii ºi îi sfãtuirã sã meargã în faþa judecãtorului 
Oôka pentru a rezolva situaþia. 

Auzind argumentele celor doi reclamanþi, judecãtorul hotãrî sã 

le confiºte suma, dupã care sã îi acorde fiecãruia câte doi ryô. În faþa 
adunãrii vecinilor ºi a prietenilor, el explicã astfel decizia sa: „Sunt fericit 
sã gãsesc persoane atât de cinstite ca voi. Ca sã vã recompensez, am luat 
hotãrârea pe care aº dori sã o intitulez «toþi trei pierd un ryô». Lucrãtorule 
în ghips! Ai pierdut un ryô pentru cã dacã nu þi-ai fi lãsat punga cu bani în 
mijlocul drumului þi-ai fi pãstrat cei trei ryô. Dulgherule, ºi tu ai pierdut un 
ryô, deoarece dacã ai fi acceptat oferta tencuitorului ai fi câºtigat trei ryô. 
ªi eu am pierdut un ryô, cel pe care vi l-am dat de la mine pentru ca voi sã 
primiþi fiecare câte doi.”

Iatã o judecatã în care fiecare sacrificã câte ceva pentru 

restabilirea armoniei. Chiar ºi judecãtorul. 

Când acþiunile noastre nu dau naºtere niciunui conflict, putem 

spune cã am atins idealul vieþii sociale. Dacã totuºi el se produce, trebuie 
sã ne strãduim sã ajungem la un acord voluntar.

Gabriela MARCU

3Vox Libri, Nr. 1 (3-4), Primãvara - Vara, 2006



Aceia dintre contemporanii noºtri care încã mai sunt capabili sã 

analizeze epoca în care trãim fac o constatare amarã: lumea pare cufundatã în flu.

Legea nu mai este lege pentru cã se încalcã cu uºurinþã. Rãzboiul nu mai este 
rãzboi de vreme ce începe înainte de a fi declarat. Educaþia nu mai este educaþie de 
vreme ce s-au uitat preceptele fundamentale. ªi exemplele ar putea continua la 
infinit… Doar banii au rãmas bani.

În acest context, oamenii îºi pierd reperele ºi se lasã purtaþi de val, de sondajele 
de opinie, de jurnaliºtii în cãutare de scandaluri, de minunatele promisiuni ale 
oamenilor politici… Pe scurt, omul îºi pierde capacitatea de analizã pentru care îl 
pregãtea altãdatã o culturã criticã diversificatã ºi universalã.

Ce s-a putut întâmpla, pentru ca, în aºa puþin timp, oamenii sã se fi moleºit 
astfel încât sã facã aleatorie conducerea societãþilor, a afacerilor ºi a popoarelor? 

Asta se întâmplã pentru cã umanitatea ºi-a pierdut marile sale principii. Astãzi, 
energia sa tinde sã se adapteze circumstanþelor, sã se plieze presiunii mass-mediei, 
ideilor zilei, modei, vocii celei mai tunãtoare, legii celui mai puternic.

Aºadar, viaþa cea adevãratã este aceea în care omul se simte mândru de el 
însuºi, este aceea în care se simte împãcat cu propria conºtiinþã , este „aceea” în care 
îºi fondeazã acþiunile pe cîteva principii intangibile conforme personalitãþii ºi 
moralei sale.

Atunci, sã nu ne lãsãm orbiþi de prezicãtori, de ºarlatani, de esteþii viitorului: 
noi trebuie sã avem principii. E de preferat, desigur, ca ele sã fie bune.

Ei bine! Vedeþi, eu am principii. Cei care, de douãzeci de ani, mã ajutã în 
misiunea mea ca preºedinte al C.L.E.C. le cunosc foarte bine. Este vorba de credinþa 
mea în cultura criticã, de grija mea în a-i asculta pe ceilalþi precum ºi de grija pentru 
lucrul bine fãcut, de respectul pentru cuvântul dat.

Cultura criticã, mai întâi. Bruno Lussato, în minunata sa carte intitulatã 
Bouillon de culture, distinge cultura etnologicã ºi cultura criticã. Cultura etnologicã 
este cea a obiceiurilor locului, cea care ne apropie de trecutul nostru; cea a 
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popoarelor. Cultura criticã este cea care îi permite omului sã judece mediul în care 
trãieºte, sã înþeleagã esenþa vieþii, sã se elibereze de presiunea trecutului, a modelor ºi 
a ideilor aºa-zise noi; într-un cuvânt, este cultura individului. Deci, sub greutatea, a se 
înþelege jugul, unei societãþi a banului care tinde sã uniformizeze obiceiurile, omul se 
pliazã ºi se înclinã, greºeºte (?) prin a fi primit cultura criticã aptã sã-i permitã sã se 
revolte ºi sã-ºi pãstreze mândria. Din aceastã reflexie, mi-am extras primul meu 
principiu: trebuie sã promovãm cultura criticã, oricare ar fi dificultãþile acestei lupte 
contra vântului. 

Urmeazã ascultarea celuilalt. Prins în spirala ambiþiei ºi a puterii, omul are 
firesc tendinþa de a-ºi impune ideile sale celorlalþi privându-se totodatã de 
creativitatea lor. În plus, el poate sã se înºele, alergând spre eºec ºi antrenându-i ºi pe 
ceilalþi spre o cãdere iremediabilã. Dacã de-a lungul timpului, marile ºcoli ºi-au 
învãþat elevii sã vorbeascã corect, au neglijat sã-i înveþe sã ºi asculte. Din fericire, 
lucrurile sunt pe cale de a se schimba. Aceastã schimbare ne dã speranþa pe care 
trebuie sã o întreþinem, fãrã totuºi a suprima ºefii: ne mai trebuie încã, dar sã fie mai 
fermi. Societatea are mai mult ca oricând nevoie de persoane care decid, dar care sã 
fie mai preocupate de binele public.

În sfârºit, lucrul bine fãcut ºi respectul cuvântului dat. Dupã ce am reflectat 
îndeajuns asupra calitãþii producþiei de bunuri ºi servicii, am ajuns la o convingere 
care s-a transformat în principiu: calitatea este sã nu promiþi decât ceea ce ºtii sã faci 
ºi sã faci tot ceea ce ai promis. Restul - norme, manuale, planuri de acþiune - nu are alt 
rost decât sã justifice punerea în formã a unei teorii elementare. Bineînþeles, 
circumstanþele exterioare ne împiedicã uneori sã ne respectãm cuvântul, dar suntem 
iertaþi de îndatã ce facem ceea ce ne stã în putere. 

Traversãm fãrã prea multe regrete peripeþiile unei epoci egoiste care substituie 
interesul personal binelui public. La Rochefoucauld scria: „Greu este nu sã-þi faci 
datoria, ci sã ºtii unde sã o gãseºti.”

 Raymond BESSON

Preºedintele Consiliului de administraþie al C.L.E.C.

(Cercle Littéraire des Ecrivains Cheminots) Paris
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Nu demult am citit cu mare plãcere cartea lui Ion Iovan intitulatã 
Mateiu Caragiale. Portretul unui dandy român, apãrutã în anul 2002 la 
editura de foarte bun renume, Compania, o editurã consacratã în apariþii 
„eveniment”, care nu zãbovesc prea mult în librãrii.

Cartea este o biografie extrem de bine documentatã, scrisã sine ira et 
studio, în care autorul urmãreºte cu atenþie, aproape pe luni ºi zile, traseul 
vieþii acestui enigmatic „fiu al tatãlui” cum a fost, ºi mai este, perceput 
autorul „Crailor de Curtea Veche”. Materialul documentar parcurs pentru 
realizarea unei asemenea lucrãri este cu adevãrat impresionant ºi prezintã 

cronologic toate ediþiile operei mateine ºi toate referinþele bibliografice apãrute pânã acum. Este 
evident cã nu a fost omisã nicio carte, nici o paginã memorialisticã, nici un studiu sau articol de criticã 
sau de istorie literarã în care apãrea numele lui Mateiu Caragiale, nume care, în limbaj 
biblioteconomic, se numeºte vedetã de subiect. Lucrãrile de referinþã cu tematicã „mateinã” 
menþionate în bibliografia parcursã de Ion Iovan poartã semnãturi ilustre: Eugen Lovinescu, 
Perpessicius, Nicolae Iorga, ªerban Cioculescu, George Cãlinescu, Cezar Petrescu, Mihail Sebastian, 
Pompiliu Constantinescu, Vladimir Streinu, Camil Baltaza, Paul Zarifopol, Tudor Vianu, Paul 
Georgescu, Radu Albala, Nicolae Manolescu, Eugen Simion, N. Steinhardt ºi mulþi alþii pe care doar 
considerentele de spaþiu mã împiedicã sã-i amintesc. Nu sunt omise nici nume mai puþin sau deloc 
cunoscute (cel puþin mie) cum sunt Al. Bãdãuþã, Radu Dragnea, Ovidiu Ghidirmic, Alina Pamfil, Ion 
Derºidan care au avut ceva de spus despre opera ºi personalitatea lui Mateiu Caragiale. 

 Printre titlurile cuprinse în indicele bibliografic ce însoþeºte cartea am vãzut, la început cu 
surprindere, romanul lui Mircea Nedelciu „Zodia scafandrului”, ultimul roman al acestui tulburãtor 
scriitor. ªtiam cã nu este o carte de criticã literarã, citisem toate cãrþile lui Mircea Nedelciu, cu 
excepþia acesteia. Întotdeauna am practicat lectura „boule de neige” prin care o carte cheamã altã 
carte, lecturi care curg una din cealaltã dând naºtere unui flux continuu al acestei „cu folos zãbave”. ªi 
nu micã mi-a fost mirarea sã constat cã printre paginile romanului „Zodia scafandrului” sunt inserate 
informaþii legate de viaþa lui Mateiu Caragiale, în alternanþa ficþiune-realitate aflându-se multã 
informaþie realã despre prezenþa „boierului Matei” într-un sat din Bãrãgan, toposul unde Mircea 
Nedelciu îºi situeazã nu atât acþiunea, cât atmosfera cãrþii. Sunt numeroase, prin urmare, fragmentele 
care trimit direct la prezenþa la moºia Sion a autorului „Crailor”, ca soþ al Maricãi Sion, boierul 
preocupat de mersul moºiei, de recoltã (peste niºte ani, la moºia lui din Valea Mare, Liviu Rebreanu va 
avea aceleaºi griji cu totul ºi cu totul extraliterare): „În dimineaþa aia, batoza lui Costescu era 
instalatã în curtea conacului, la boierul Matei, cel care avea pretenþia cã-ºi administreazã singur 
cealaltã jumãtate a moºiei Cocoanelor, adicã partea stãpânitã în acte de Marica, nevastã-sa. Moºia 
toatã, cam patru sute de pogoane, îi aparþinuse lui Sion, boierul bãtrân, de care doar Moº Velicu putea 
sã-ºi mai aducã aminte.” 

Peste ani, scriitorul Mircea Nedelciu (prin confesiunea eroului sãu Diogene) va ºti cu 
precizie cine era în realitate acel „boier Matei”: „Mai târziu, în facultate, cînd acceptase sã-l ajute pe 
bãtrînul Iorgu Popescu la scrierea monografiei comunei Boroana, Diogene avea sã descopere cã 
boierul Matei era una ºi aceeaºi persoanã cu scriitorul Mateiu Cargiale…”

Pe marginea unei bibliografii
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 ªi portretul lui Mateiu este admirabil creionat, scriitorul pare coborât dintr-un tablou de 
epocã: „Boierul ieºi din casã abia pe la 10 ºi fãcu mai întîi un tur prin grãdina din faþa conacului, 
examinând cu atenþie tufele de trandafir arse de ger. Bruma se topise mai peste tot, lãsînd cîte un petec 
alb doar prin locurile bine umbrite. Boier Matei era îmbrãcat ca de oraº, avea vestã ºi cravatã, iar 
lanþul gros, aurit al ceasului de buzunar îi strãlucea pe pântecul bombat.” 

Locurile mai pãstreazã umbra acestui straniu ºi tulburãtor scriitor-personaj, „acest asocial, 
acest fiu vitreg revoltat împotriva tatãlui, Mateiu” ºi conacul pare cã mai poartã însemnele heraldice 
care atât de mult l-au pasionat pe autorul „Pajerelor”: „Dacã pui mîinile aºa, ca sã nu vezi blocul, 
explicã Diogene, ºi-þi imaginezi cã nici casele astea din stînga nu existau, vezi doar conacul ºi cãsuþa 
de la intrare, casa paznicului, ambele în plin câmp, izolate de sat, relativ impunãtoare ca imagine, ºi 
aproape cã simþi nevoia sã ridici un catarg în faþa conacului ºi pe catarg sã ridici un steag cu blazon: e 
de acolo!” 

Am fãcut ºi eu, dupã citirea cãrþii lui Ion Iovan, mica mea anchetã personalã ºi am descoperit 
un articol al lui Mircea Nedelciu intitulat „Locul ºi meteoritul” publicat în „Almanahul literar” din 
1989, conceput de Nicolae Manolescu. Doar în câteva fraze (acum le spunem enunþuri), Mircea 
Nedelciu reface atmosfera moºiei de la Sionu (Fundulea) ºi percepe „în aer urmele lãsate de 
misterioasa-i existenþã de passage prin acel loc.” În acelaºi almanah, Adrian Silvan Ionescu face o 
scurtã, dar plinã de miez caracterizare vestimentarã a acestui „boier al literaturii” care … „încercând 
sã se confunde cu personajele sale atât de stranii ºi speciale, venite din altã lume, coborând din 
secolele  XVIII ºi XIX prin preocupãri, limbaj ºi obiceiuri, rãmâne un retardatar în portul gulerelor 
tari ºi a redingotei în deceniile 3 ºi 4 ale secolului XX când acestea erau demult anacronice.” Iar ca o 
descoperire de ultimã orã, am citit cu mare plãcere micul studiu al lui ªerban Foarþã intitulat 
„Cromatici mateine” publicat în numãrul 24 din acest an al României literare, studiu în care autorul 
face o migãloasã ºi plinã de farmec analizã a paletei coloristice din scrierile lui Mateiu Caragiale. 
Acestea devin, dintr-o datã, adevãrate tablouri în care niciun ton, nicio nuanþã, nicio culoare nu sunt 
aºezate la întâmplare ºi ele reînvie o lume.  

Dincolo, însã, de aceste informaþii cu savoare de epocã, se vãdeºte importanþa deosebitã a 
muncii de documentare pentru realizarea notelor biobibliografice ale cãrþii lui Ion Iovan. Fãrã o astfel 
de muncã, fãrã acribia ºi tenacitatea cu care bibliograful a scotocit fiecare publicaþie, nu ar fi fost 
posibil sã aflãm cã într-un roman de Mircea Nedelciu, definit ca un „amalgam de autobiografie ºi 
ficþiune intertextualã” de cãtre Adina Kenereº, redactorul cãrþii, pot fi ascunse informaþii, e drept nu 
foarte multe ºi îndeobºte cunoscute, despre un scriitor pe urmele cãruia am fi fost tentaþi sã mergem 
doar în lucrãri de istorie literarã.

Atunci când, în activitatea de catalogare, bibliografii stabilesc aºa-numitele vedete de 
subiect, fiecare publicaþie se cere cititã ºi analizatã cu atenþie, altminteri existând riscul ignorãrii ºi 
omiterii unor informaþii preþioase. Pentru cã, într-adevãr, în literatura beletristicã (nu mã refer la 
romanele istorice) aflãm nu o datã trimiteri ce exced ficþiunea ºi de care e bine sã þinem seama dacã 
vrem sã întocmim o bibliografie exhaustivã, profesionistã ºi cu adevãrat utilã. Este bine cunoscut 
faptul cã analiza cea mai pertinentã a operei „Moise” de Rossini o face Balzac în povestirea intitulatã 
„Massimilla Doni”, cã descrierea bãtãliei de la Waterloo în romanele „Mizerabilii” ºi „Mãnãstirea 
din Parma” este realizatã aproape cu instrumentele polemologului. Ne convingem încã o datã cã 
universul cãrþii este într-adevãr fãrã margini ºi o viaþã de om nu este îndeajuns ca sã-l explorãm.

Denisa TOMA
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Dezvoltarea colec]iilor Bibliotecii Jude]ene
„Ovid Densusianu” Hunedoara-Deva

„… mai multã informaþie înseamnã mai multã cunoaºtere,
mai multã cunoaºtere înseamnã mai multã participare,

iar mai multã participare înseamnã mai multã putere ºi capacitate prospectivã”.

Ion Stoica

Dezvoltarea colecþiilor reprezintã una din cele mai importante activitãþi dintr-o 
bibliotecã publicã ºi ea se constituie în suma operaþiunilor menite sã asigure creºterea 
fireascã a fondurilor de publicaþii, în funcþie de dinamica pieþei de tipãrituri, de 
dimensiunea ºi profilul bibliotecii ºi de tendinþele observate în interesele de lecturã 
ale cititorilor. Funcþia documentarã este una fundamentalã, comunã tuturor tipurilor 
de biblioteci, care presupune punerea la dispoziþia utilizatorilor a informaþiilor, 
indiferent de suport, pe care aceste instituþii le deþin, dezvoltarea colecþiilor fiind una 
dintre cele mai complexe responsabilitãþi pe care ele ºi-o pot asuma. Acest proces 
care include, pe lângã creºterea colecþiilor, ºi aspectul managerial ºi pe cel de analizã 
a nevoilor de informare, restructurare ºi evaluare a colecþiilor, este unul dinamic, 
influenþat de schimbãrile care se produc la nivelul mediului ºi al comunitãþii cãreia se 
adreseazã, componentele sale având tendinþa sã se dezvolte independent. 

Evenimentele petrecute la sfârºitul anul 1989 au influenþat ºi soarta bibliotecii 
noastre care a trebuit sã-ºi adapteze colecþiile, programele, serviciile ºi activitãþile în 
funcþie de noile cerinþe ale utilizatorilor.  

Aplicând un management mai dinamic prin care s-a urmãrit fixarea unor þeluri ºi 
obiective, pe termen scurt ºi mediu, în funcþie de fondurile alocate Biblioteca 
Judeþeanã „Ovid Densusianu” Hunedoara-Deva a reuºit sã facã paºi importanþi pe 
calea modernizãrii, a ridicãrii calitãþii colecþiilor. 

În primul rând, s-a urmãrit revizuirea fondului de carte, eliminarea lucrãrilor cu 
conþinut depãºit, îmbãtrânit, uzat fizic ºi moral care din cauza legislaþiei nepermisive 
a fost pãstrat ani de zile. Anual, s-a urmãrit ca aceste documente sã fie eliminate 
pentru a descongestiona depozitele deja aglomerate ºi pentru a permite o mai bunã 
conservare ºi circulaþie a celor prezente.

Explozia informaþionalã produsã dupã 1989 ne-a fãcut ca în ceea ce priveºte 
completarea colecþiilor sã ne îndreptãm cu prioritate spre achiziþionarea lucrãrilor în 
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domeniile mai puþin reprezentate în colecþiile noastre ca: informaticã, filozofie, 
psihologie, religie, sociologie, ecologie, economie etc. 

O atenþie deosebitã a fost acordatã completãrii bazei documentare cu operele 
unor scriitori ºi autori români, din diasporã, strãini care nu au fost traduse ºi tipãrite 
cu noii autori introduºi în bibliografia ºcolarã. Pentru a putea acorda informaþii cât 
mai largi pentru diverse domenii au fost achiziþionate numeroase lucrãri de referinþã 
ca: Enciclopedia Universalia, Britanica, Americana,  World Book, Grand Larousse, 
Mémoires du XX-e siècle, Memo: enciclopedie Laurousse pentru tineret, Arma 
marile civilizaþii, Enciclopediile Albatros º.a.

Dorinþa crescândã a utilizatorilor noºtri de a citi ºi a se instrui în limbile strãine 
ne-a determinat sã ne îndreptãm spre achiziþionarea de cãrþi în aceste limbi. În acest 
sens am beneficiat de o donaþie din Franþa (peste 2.000 volume) de programe de 
dotare cu cãrþi de la Fundaþia pentru o Societate Deschisã, de Fundaþia pentru 
Dezvoltarea Societãþii Civile, Consiliul Britanic, Biblioteca Academiei.

Înfiinþarea unor universitãþi particulare, a unor colegii ºi secþii ale universitãþilor 
din Bucureºti, Cluj, Arad ne-a fãcut sã ne îndreptãm atenþia spre procurarea lucrãrilor 
adecvate profilului acestor instituþii, cu atât mai mult cu cât ele nu dispuneau la 
început de biblioteci adecvate profilului lor. 

Diversificarea gamei purtãtorilor de informaþie, apariþia masivã a documentelor 
audio-video ne-a determinat ca o parte din alocaþiile bugetare sã le îndreptãm spre 
aceste tipuri de documente în vederea realizãrii unei colecþii multimedia care a ajuns 
la aproximativ 3.500 de documente (casete audio, video, CD-Rom-uri, DVD-uri).

Având în vedere cã pentru o parte bunã a cititorilor noºtri biblioteca este un 
factor de cunoaºtere, de loisir, am avut în vedere achiziþionarea lucrãrilor de 
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popularizare a diverselor ºtiinþe, a medicinei, informaticii, dar ºi colecþii ca: 
Biblioteca pentru toþi, Cartea de pe noptierã, Erc Press Educativ, All Pedagogic, 
Teora Educaþional, Rao Clasic, Leda Clasic, Colecþia Lex, Informatica fãrã 
meditator, Collections des Grands Auteurs, Bestseller-uri internaþionale, Bestseller-
urile ultimul deceniu, Ficþiune fãrã frontiere, El ºi Ea, Love Story.

Utilizatorii sunt factorul care determinã în cea mai mare mãsurã activitatea de 
dezvoltare a colecþiilor, cea mai speculativã ºi lipsitã de garanþii dintre procesele 
biblioteconomiei. Fondul unei biblioteci este alcãtuit prin previziunea ca cineva s-ar 
putea sã aibã nevoie de un anumit document, la un moment dat. Întregul proces este 
ancorat în viitor, dar nu toatã informaþia cerutã de utilizatorii curenþi se constituie în 
nevoi de informare pentru serviciile furnizate, aceastã diferenþã între nevoia virtualã 
ºi cererea realã reprezentând o mare necunoscutã.

Cãile de completare în cadrul instituþiei noastre se rezumã actualmente ºi din 
cauza alocaþiei bugetare limitate la: achiziþia de carte curentã, de periodice, de 
documente audio-video, donaþii de la persoane fizice, instituþii, organizaþii, 
transferuri de la alte biblioteci, depozitul legal. O problemã cu care ne confruntãm 
este ºi faptul cã documentele necesare bibliotecii apãrute în România nu beneficiazã 
de circulaþie pe tot teritoriul þãrii, adicã nu circulã între diferitele regiuni ale þãrii de la 
nord la sud ºi de la est ºi vest, astfel cã în Deva nu putem vedea cãrþile apãrute la 
edituri precum Marineasa, Albatros, Editura Academiei de ªtiinþe Economice, Litera 
Internaþional, Tehnicã, Editura Didacticã ºi Pedagogicã.

Biblioteca Judeþeanã Deva a acumulat de-a lungul anilor un tezaur valoros 
constituit din carte, periodice, documente grafice ºi audiovizuale oglindit în cele 
321.643 de unitãþi bibliografice în limba românã ºi limbi strãine, ceea ce reprezintã 
un indice de dotare pe cap de locuitor de 4,28, un indice peste media pe þarã.

Repartiþia fondului de documente de bibliotecã, pe domenii, este urmãtoarea:
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Grupa 2
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5960
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Grupa 37
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8760
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Grupa 61
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Preþul mediu a pornit din 1989 de la 17 lei ajungându-se astãzi la 335,115 lei, 
cunoscând o creºtere de aproximativ de 20,000 de ori.

Numãrul documentelor intrate anual este între 6.000 ºi 7.000 de unitãþi.

I n t r ã r i

In t rã r i 6 3 3 4 7 7 0 2 6 5 1 3 6 0 0 8 6 3 7 2 7 3 7 3 5 5 0 6

1 9 8 9 2 0 0 0 2 0 0 1 2 0 0 2 2 0 0 3 2 0 0 4 2 0 0 5

P r e þ  m e d i u
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În ceea priveºte numãrul titlurilor intrate, acesta este în medie de 1.700 anual.

T i t lu r i

T i t l u r i 2 1 1 1 1 5 8 0 1 3 8 6 2 4 9 1 1 3 1 5 1 1 6 8 2 2 0 2

1 9 8 9 2 0 0 0 2 0 0 1 2 0 0 2 2 0 0 3 2 0 0 4 2 0 0 5
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Deºi bugetul este în creºtere de la an la an, atât numãrul documentelor, cât ºi al 
titlurilor este în scãdere, aceasta din cauza creºterii continue a preþurilor care faþã de 
1989 au crescut de la 17 lei la 335.115 lei/exemplar.

Trebuie sã arãtãm ºi faptul cã bugetul afectat pentru achiziþii de documente 
reprezintã doar 10% din bugetul total.

Achiziþia se face fie direct de la furnizori (edituri), fie de la intermediari (librãrii, 
magazine specializate, anticariate).

Selecþia lucrãrilor o facem fie direct, vãzând cartea, fie din ofertã, fie din 
cataloagele de edituri, informãri din CIP (Bibliografia cãrþilor în curs de apariþie), 
reviste de specialitate, emisiuni TV etc.

O atenþie deosebitã o acordãm ºi cunoaºterii lucrãrilor noi intrate în colecþiilor 
noastre. În acest sens sunt realizate:

4 expoziþii de carte în sediu sub genericul „Cãrþi noi”
4 actualizãri pe site-ul bibliotecii
4 catalogul publicaþiilor hunedorene.

Modul în care au circulat documentele de bibliotecã, pe grupe, este redat în 
tabelul urmãtor:

Grupa 0

36050

Grupa 1

7974

Grupa 2

4213

Grupa 3/32

5888

Grupa 33

6019

Grupa 34/36

16671

Grupa 37

4935

Grupa 39

3786

Grupa 50/54

7572

Grupa 55/59

6017

Grupa 61

6716

Grupa 62, 64, 66/69

7555

Grupa 65

4590

Grupa 7/77

4587

Grupa 78/79

3749

Grupa 80/811

13720 83439

Grupa 90;929/94

11339

Grupa 821 Grupa 91

111049 11134

Grupa 821.135.1

Structura cititorilor înscriºi la bibliotecã:
dupã vârstã
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5001

8225

mascu l in femin in

dupã statutul ocupaþional

1375

673
509

928

6401

1126 1046

328 261

579

profesi i intelectuale tehnicieni funcþionari muncitori elevi studenþi pensionari casnice ºomeri alte categori i

dupã naþionalitate

12016

1012
23 175

români maghiari germani alte naþionalitãþi

dupã sex

Educaþia trebuie sã se afle în centrul oricãrui proces de reformã care doreºte sã 
aibã succesul aºteptat. Biblioteca - instrument de culturalizare ºi educaþie cu un rol 
bine definit - asigurã accesul la carte care în ultima vreme a devenit o mare problemã. 
Acest lucru se datoreazã faptului cã documentele, în special cartea, sunt tot mai 
scumpe ºi tind sã devinã un obiect de lux. Bibliotecile publice sunt modeste în 
asigurarea informaþiei la zi, dar  ele trebuie sã valorifice mai bine ceea  ce au, pentru 
a-ºi împlini menirea. 

Ciprian Dacian DRÃGAN
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În zilele noastre ni se pare cã 
bibliotecile au existat dintotdeauna ºi 
acest lucru îl considerãm cât se poate 
de firesc. Au existat însã trepte în 
constituirea ºi dezvoltarea acestora. În 
România, secolul al XIX-lea a 
însemnat o epocã de progres în 
numeroase ramuri: au apãrut primele 
librãrii, teatre în marile oraºe, editurile 
ºi, de asemenea , în anul 1836 la 
Bucureºti ºi la Craiova se înfiinþeazã 
primele biblioteci publice din 

Muntenia (în Transilvania, astfel de biblioteci funcþionau deja din secolul XVIII). 

În 1864 prin Regulamentul pentru bibliotecile publice s-a organizat primul 
sistem naþional  de  biblioteci  alcãtuit din biblioteci  didactice ºi comunale. În 1898 
s-au înfiinþat prin hotãrârea Ministerului Instrucþiunii Publice ºi al Cultelor „un 
numãr de 320 de biblioteci populare pe lângã ºcoalele rurale”, care urmau „a pune la 
dispoziþia þãranilor cunoscãtori de carte mijloacele pentru întinderea cunoºtinþelor 
lor uzuale, pentru întãrirea ºi înãlþarea simþãmântului lor de oameni ºi de români”. 
Dupã Marea Unire, lumea bibliotecilor a cunoscut o nouã etapã de dezvoltare. În 
1932, apãrea Legea pentru organizarea bibliotecilor ºi muzeelor publice comunale, 
fiecare municipiu, comunã urbanã ºi ruralã fiind obligate sã înfiinþeze „o bibliotecã 
publicã accesibilã tuturor, cu cãrþi ºi publicaþii de literaturã, artã ºi ºtiinþe de valoare 
culturalã ºi moralã”.

Un al treilea val a urmat în deceniile imediat urmãtoare celui de-al Doilea 
Rãzboi Mondial. Noul regim a centralizat administraþia, iar statul a devenit unicul 
proprietar ºi gestionar al bunurilor ºi instituþiilor. S-au pus bazele unui sistem integrat 
de biblioteci ºi a fost institiuitã o Comisie centralã de coordonare a activitãþii 
bibliotecilor. Bibliotecile publice au continuat sã fie centre de informare ºi 
dezvoltare culturalã în serviciul comunitãþilor locale.

Bibliotecile publice - 
existen]@ }i informatizare
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Începuturile informatizãrii vor pune bibliotecile în faþa unor probleme de o 
complexitate deosebitã, inedite, în acest univers în care se impune tot mai mult o 
cooperare a tuturor elementelor sistemului pentru ca informaþia sã se regãseascã 
rapid ºi sã circule la fel de rapid, în sistemul naþional.

În mod concret, la nivelul oricãrei biblioteci, idealul urmãrit prin informatizare 
este regãsirea tuturor datelor aflate pe foaia de titlu, dar ºi a vedetelor de subiect, a 
referinþelor critice (în cazul cãrþilor) ori a titlurilor analitice (la presã). Cu alte cuvinte, 
aceasta ar însemna sã putem, prin sistemul informatizat, sã înlocuim cataloagele 
tradiþionale (alfabetice pe autori, titluri, sistematice, a vedetelor de subiect ºi de 
referinþe critice). În felul acesta munca celui care face activitate de catalogare se 
simplificã, fãrã însã ca solicitarea intelectualã sã fie mai micã, ci dimpotrivã. Într-un 
sistem informatizat bine pus la punct, nu mai este necearã multiplicarea fiºelor de 
catalog pentru menþiunile de responsabilitate, pentru clasificãri, referinþe critice sau 
vedete de subiect. Sã ne amintim cât de greu era sã faci o descriere a celui mai simplu 
titlu - cu un autor ºi un traducãtor: trebuiau întocmite douã fiºe în catalogul alfabetic, la 
fiecare clasificare câte o fiºã în catalogul sistematic, pe lângã fiºa matcã din catalogul 
de serviciu. Pentru bibliotecile judeþene care aveau ºi filiale mai erau de scris ºi fiºele 
matcã pentru cataloagele acestora. Se consuma mult timp cu scrierea fiºelor ºi  cu 
intercalarea lor. Acum bibliotecile întocmesc doar catalogul de serviciu, iar fiºele se 
pot genera în regim informatizat, dupã introducerea datelor în calculator.

O serie de alte operaþiuni importante cum sunt completarea registrului de 
inventar sau a proceselor-verbale de predare a cãrþilor pe secþii, fiind fãcute manual, 
presupuneau la rândul lor un mare consum de timp. Aºa se face cã documentele de 
bibliotecã aºteptau mult la prelucrare ºi se întârzia predarea lor în secþii pentru a fi 
puse la dispoziþia utilizatorilor. Erau situaþii când prelucrarea se decala cu jumãtate 
de an în urma achiziþiei de carte. Acum, în decurs de o lunã, ne putem încadra cu 
cotarea, prelucrarea, introducerea ºi generarea tuturor documentelor necesare. 

Comparativ cu o perioadã nu prea îndepãrtatã, suntem în mãsurã sã spunem cã 
acum totul merge mai repede datoritã sistemului informatizat. Având în vedere cã în 
secolul acesta viteza este o caracteristicã a oricãrui domeniu, iar expresia „time is 
money” nu ºi-a pierdut actualitatea, ci dimpotrivã, informatizarea a devenit o 
necesitate ºi nici pe departe un lux. Într-o bibliotecã informatizatã, datele se introduc 
o singurã datã, ele se pot modifica dacã intervin schimbãri sau scãderi din inventar. 
Acestea din urmã se pot face ºi în sistem informatizat, la fel cum se face barcodarea 
publicaþiilor. Se poate întocmi cu destulã uºurinþã o bibliografie tematicã dacã existã 
corect introduse ºi vedetele de subiect, dar ºi dupã cuvintele cheie aflate în titlu. Se 
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pot regãsi toate titlurile ºi toþi autorii, în ordine alfabeticã, se pot face diferite 
interogãri pentru a uni sau a exclude douã sau mai multe domenii, se pot cãuta titlurile 
unei anumite edituri, se pot face cãutãri dupã numãrul de ISBN, dupã clasificãri 
întregi sau trunchiate, bibliografiile pentru orice nivel pot fi cãutate mai repede, chiar 
ºi fãrã a avea alte informaþii în afara temei, iar lista facilitãþilor poate fi continuatã.

Viitorul informatizãrii presupune nu numai regãsirea datelor de pe foaia de 
titlu, ci ºi a publicaþiilor on-line, aºa cum deja se întâmplã la bibliotecile mari din 
occident, pentru presã sau pentru autorii deja clasici. Este de aºteptat ca ºi la noi sã 
existe interconectarea reþelelor, astfel încât sã avem posibilitatea de a accesa ºi de a 
prelua informaþii de la alte biblioteci.

Biblioteca a avut începuturi timide în secolul XIX ºi s-a dezvoltat în secolul 
XX, secolul nostru fiind cu siguranþã cel în care ea se va informatiza integral. Putem 
doar sã presupunem cã urmãtoarea fazã, dupã integrarea europeanã, este aducerea la 
standarde occidentale ºi a bibliotecilor, ºtiut fiind faptul cã în occident acestea ocupã 
un loc important în comunitate ºi sunt serios sprijinite financiar. De ce acest lucru? 
Deoarece bibliotecile ºi-au adaptat serviciile dupã necesitãþile apãrute în cadrul 
comunitãþilor. Au apãrut servicii de internet, de informare comunitarã, în cadrul 
secþiilor audio-video sunt achiziþionate CD-uri, DVD-uri care conþin cãrþi în format 
electronic, filme, muzicã, desene animate etc. Putem doar presupune cã pe viitor 
cãrþile în format electronic vor depãºi numeric cãrþile pe suport de hârtie. Este 
adevãrat cã plãcerea lecturii este alta când þii o carte în mânã, dar încetul cu încetul 
sãlile de lecturã ale bibliotecilor vor fi „invadate” de calculatoare pe al cãror monitor 
se va putea vizualiza întregul fond de carte sau de publicaþii seriale.

Acest tip de salã de lecturã existã deja în Tokio - a fost inauguratã acum vreo 
câþiva ani. Am privit cu nesaþ documentarul ce prezenta sãlile întinse, cu zeci de 
mese, cu calculatoare de ultimul tip, fãrã tastaturã sau mouse, activarea lor 
realizându-se prin atingerea ecranului. Acest prezent este pentru noi un viitor destul 
de îndepãrtat, dar trebuie sã fim conºtienþi cã fãrã informatizare pentru bibliotecari 
nu va exista viitor. Pentru copiii de azi calculatorul a devenit deja un obiect obiºnuit, 
la fel cum în trecut a fost telefonul ºi, ulterior, telefonia mobilã. România este nevoitã 
sã facã paºi mari pe un drum deja strãbãtut de alþii. Sistemele de informatizare pentru 
biblioteci vor trebui sã cunoascã modificãri, modernizãri ºi extinderi, dezvoltãri, 
pentru a le face cât mai uºor de utilizat, atât pentru introdusul datelor cât ºi pentru 
cãutarea informaþiilor. 

Roxana Monica BORTOª
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Cunoscutã îndeosebi ca artã minorã, miniatura a fost iniþial apanajul curþilor imperiale, al nobililor 
ºi al mãnãstirilor unde copiºtii, în încãperi numite scriptorium, executau copii dupã texte antice. Deoarece 
scrisul ºi cititul erau cunoscute de un numãr relativ mic de persoane, manuscrisele miniate aveau regim de 
,,producþie de lux'', fiind de cele mai multe ori unicate.

Primele miniaturi sunt semnalate în Egipul antic, unde se executau pe papirus sau pergament, aºa 
numitele velum (rezultate din prelucrarea pielii fine de viþel) pe care se scria cu miniu de plumb, de culoare 
roºie purpurie, ceea ce explicã etimologia cuvântului miniaturã. Aceste pergamente erau rulate ºi depuse în 
sarcofagele faraonilor. Printre cele mai cunoscute astfel de miniaturi se numãrã ,,Cartea Morþilor'' care 
întruneºte caracteristicile picturii egiptene: decorul în benzi suprapuse, izocefalia personajelor dar nu ºi a 
faraonului sau a zeului, aceºtia fiind mai mari faþã de restul personajelor; tratarea schematicã a decorului; 
hieratismul figurilor precum ºi redarea corpului într-o manierã tipic egipteanã, adicã picioarele ºi capul 
redate din profil iar corpul din faþã. Aceastã tratare picturalã se pãstreazã în toate epocile în care se executã 
miniaturi. În perioada elenisticã alexandrinã miniatura suferã o serie de modificãri în aºa fel încât dintr-o 
operã cu caracter sever ea devine mai atrãgãtoare prin conþinutul narativ. Modelul alexandrin va fi preluat 
mai târziu de arta bizantinã.

Adevãrata naºtere a miniaturii poate fi consideratã perioada medievalã, începând cu bizantinii, 
continuând cu perioada carolingianã, pânã dupã apariþia tiparului.

În toatã perioada Evului mediu cãrþile decorate cu miniaturi, aºa numitele manuscrise miniate, au 
fost mai cu seamã cãrþile religioase: Biblia, Psaltirea, Cazania, Comentarii, Evangheliarul, scrierile 
sfinþilor pãrinþi, dar nu au fost ocolite nici scrierile cu caracter laic. De remarcat cã în Occident copiºtii erau 
numai cãlugãri, pe câtã vreme în Bizanþ decorarea manuscriselor cu anluminuri o putea face ºi o persoanã 
din afara lumii ecleziastice. Fãcând parte dintre artele preferate de public, manuscrisul miniat devine de-a 
lungul timpului mijlocul cel mai eficient de atragere a acestuia spre cunoaºterea ºi apropierea de istorie ºi 
religie, pentru cã, aºa cum remarca renumitul istoric de artã George Oprescu, acest manuscris „începe sã 
devinã un mijloc plãcut ºi atrãgãtor de povestire”. 

Câteva caracteristici ale manuscriselor miniate sunt comune întregii perioade a Evului mediu, din 
Bizanþ pânã în Occident. În primul rând, miniaturile întrunesc totalitatea caracteristicilor picturii, 
modificând doar proporþia sau ,,scara” de reprezentare ºi formatul. 

Sursele miniaturii sunt fie alexandrine, care poartã caracteristicile primelor secole ale 
creºtinismului, fie tendinþele naturaliste proprii orientului. Motivele decorative, monumentalizarea 
personajelor, lipsa profunzimii sau totalul dezinteres, pânã în secolul XIV, faþã de perspectivã precum ºi 
amplasarea figurilor ºi a scenelor pe acelaºi tip de fond, cu predilecþie auriu, sunt trãsãturi caracteristice 
comune miniaturilor bizantine ºi occidentale. „În alegerea subiectelor, suntem izbiþi de faptul cã 
miniaturistul, bineînþeles la invitaþia celui care dirija ºi inspira aceste lucrãri, este, în acelaºi timp, 
enciclopedic ºi sistematic”, observa acelaºi George Oprescu. Numeroase manuscrise au servit drept 
mijloace de instruire ºi învãþãturã, în cadrul ºcolilor de pe lângã mãnãstiri, în special pentru însuºirea 
cunoºtinþelor de religie. Temele sunt cu predilecþie din viaþa lui Hristos: ciclul patimilor, cu accent pe unele 
evenimente dramatice (Rãstignirea, Punerea în mormânt, Vizita femeilor la mormânt dupã Înviere). Un 
capitol important din Biblie deseori ilustrat prin miniaturi este Apocalipsa, care în Occident apare mai 
frecvent ca urmare a faimei de care s-a bucurat comentariul lui Beatus (sec. VIII) la aceastã importantã 
scriere biblicã. 
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Începând cu perioada merovingianã (sec. V-VIII), o perioadã extrem de fertilã în înflorirea artei 
miniaturii, se redau inclusiv reprezentãri pãgîne ºi alegorice: Oceanul, Pãmântul, Vânturile, Fluviile, 
Nereidele, personificãri ale artelor liberale, lupta virtuþilor etc. Caracterul religios al scrierilor este apanajul 
marilor centre mãnãstireºti, adevãrate focare de iradiere culturalã aflate sub protecþia curþilor imperiale sau 
a papei. ªi nu este de mirare cã primele scrieri apar doar în mediul monastic, deoarece în primele secole 
dupã Hristos nu numai papa sau patriarhul, dar ºi împãratul sau regele se doreau a fi apãrãtori ai dreptei 
credinþe, ºtiut fiind faptul cã, împãrat sau rege, deopotrivã erau recunoscuþi, unºi de autoritatea religioasã. 
Din dorinþa de a atrage într-un mod cât mai plãcut credincioºii, potenþiali cititori de manuscrise, acestea se 
împodobeau cu mici scene menite sã relateze un eveniment, sã facã cunoscutã esenþa unei pilde sau sã arate 
pur ºi simplu austeritatea vieþii monastice. Cãlugãrii copiºti de manuscrise îºi exercitau mãiestria în 
încãperi speciale scriptoria sub îndrumarea atentã a unui cãlugãr numit armorius, rareori copistul putând sã 
scrie ceva pe baza propriei viziuni sau imaginaþii. 

Inspiratã din mozaic ºi frescã, miniatura a avut un rol important în înflorirea ºi rãspândirea 
iconografiei bizantine ºi a formulãrilor stilistice, prin ilustrarea cãrþilor care în Imperiul Bizantin se bucurau 
de mare trecere. Unele dintre aceste cãrþi ilustrate erau o sursã de rãspândire ºi popularizare a motivelor 
decorative. Vehicularea acestor cãrþi, la mari distanþe în interiorul imperiului, a dus la apariþia unor teme 
eclectice în registrul artelor decorative, dar a avut meritul de a fi contribuit la uniformizarea conþinutului 
iconografic la mari distanþe de sursa principalã. Forma cea mai rãspânditã a cãrþii în Bizanþ era sulul de 
papirus numit rotolus sau volumen. În Asia Micã se preferau, însã, pieile de animale, în special de viþel, cel 
mai renumit centru fiind Pergam, de unde vine denumirea de pergament pe care se redactau codicele-codex. 
Bizantinii au preluat arta realizãrii manuscriselor din Imperiul Roman unde sclavi, anume instruiþi, scriau în 
ateliere speciale, fie dupã dictare, fie copiind lucrãri de literaturã profanã, filozofie, ºtiinþã, religie. Unele 
dintre aceste exemplare erau destinate bibliotecii imperiale, cum era cea de la Constantinopol. Indiferent de 
conþinutul lor, manuscrisele erau ilustrate. Ilustraþia se fãcea cu cernealã neagrã, roºie (miniu de plumb) sau 
în guaºã. În funcþie de formatul manuscrisului, ilustraþia miniatã se dezvoltã în douã sensuri: pentru cele 
destinate sulului de papirus sub forma unor benzi lungi asemenea unei frize, în care povestirea se desfãºoarã 
neîntrerupt, favorizând dezvoltarea stilului narativ ºi pentru codice, a cãrui ilustrare se fãcea prin schiþe 
marginale sau pe pagini întregi. Existenþa mai multor ºcoli de miniaturã în cuprinsul Imperiului bizantin va 
da naºtere la patru grupuri de caractere generale pentru Bizanþ: grupul alexandrin, cel din Siria ºi Asia Micã, 
grupul mesopotamic armean ºi grupul constantinopolitan. Trãsãtura comunã a tuturor este moºtenirea 

elementelor tradiþionale ale artei antice ºi 
elenistice.

Grupul alexandrin se distinge prin ilustraþia 
profanã, literarã ºi ºtiinþificã. Ilustraþiile au 
elemente particulare egiptene inspirate din faunã ºi 
florã, figurile sunt vioaie, armurile au strãlucire 
metalicã, solul este reprezentat printr-o linie subþire 
castanie, iar orizontul este tratat invariabil printr-o 
dungã roz ºi albãstruie. Sunt ilustrate opere profane 
ca Iliada, câteva foi dintr-o Biblie cunoscutã ca 
,,Itala”, un pentateuh grecesc extras din Vechiul 
Testament, Rotulul lui Iosua ,  Cronica 
alexandrinã, Descriere de cãlãtorie. Elementul 
comun al acestor opere este povestirea continuã, 
lipsa elementelor de fundal, figurile încadrate de 
peisaj ºi interpunerea de elemente alegorice.
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Grupul sirian este caracterizat prin eclectism, cel mai important manuscris fiind Geneza de la 
Viena. Acest manuscris a stat la baza mai multor scrieri cum sunt Evangheliarele din Rossano ºi cel din 
Sinope. Geneza de la Viena se caracterizeazã printr-un conþinut colorat: foile sunt colorate cu purpurã, 
scrierea se face cu litere de argint ºi aur. Ilustraþia este tipic elenã, povestirea înºiruindu-se fie în scene 

succesive, fie în ºiruri paralele. Figurile antropomorfe sunt 
înºiruite sub formã de mici portrete sau de scene de grup, 
personajele fiind surprinse în atitudini fireºti. Prin 
caracteristicile sale, manuscrisul are toate atuurile unei opere 
imperiale. Acest grup dezvoltã douã tendinþe contrarii: una 
spre o iconografie cu un profund caracter narativ ºi anecdotic, 
cealaltã spre abstractizare ºi schematizare. Existenþa mai 
multor variante ale Genezei de la Viena, dovadã a copierilor 
succesive, a generat douã stiluri caracteristice ale acestei 
opere: unul desprins din arta mozaicului, cu scene închegate 
unitar, alcãtuind o compoziþie; celãlalt, preocupat de narativ, 
curgãtor, modern. Evangheliarul din Rossano, numit Codex 
purpureus sau Rossanensis (sec. VI) este executat în 
Alexandria. Are ilustraþiile originale, frontispicii, patruzeci de 
figuri de prooroci, cinsprezece scene evanghelice. Elocventã 
este parabola fecioarelor înþelepte ºi a celor nebune, inspirate 
de un text evanghelic. Întreaga scenã este esenþializatã, 
ilustrând doar interpretarea sa. În ansamblul ei scena are toate 
caracteristicile bizantine: peisajul în fundal, un unic element 
arhitectonic, îmbrãcãmintea anticã.

Evangheliarele grupului Mesopotamian continuã tradiþia elenisticã deºi unele personaje sunt 
înfãþiºate ca filozofii antici, evangheliºtii fiind redaþi stând în picioare. Se adaugã, acum la finele capitolelor 
sau al pasajelor evanghelice, tabele pe a cãror margine artistul are ocazia de a desfãºura un decor bogat, 
alcãtuit din pãsãri ºi flori. Cel mai reprezentativ manuscris este cel de la Mãnãstirea Zagba, operã a 
cãlugãrului Rabula, din secolul VI. Acest manuscris este important întrucât conþine cea mai veche 
reprezentare a scenei Rãstignirii .

ªcoala constantinopolitanã se remarcã prin ,,Tratatul de plante farmaceutice al lui Discoride” 
în care se regãsesc caracteristicile celorlalte ºcoli. Elementul de noutate este reprezentat de subiectele 
abordate ºi de menþionarea numelor donatorilor în paginile manuscrisului, nume încadrate de figuri 
alegorice. Uneori donatorul apare pe câte o paginã întreagã ºi reapare peisajul ca fundal. Întregul tablou este 
amplasat între marginile unui chenar bogat decorat cu motive florale sau geometrice, acest tip de chenar 
fiind prezent la mai toate ilustraþiile miniate. Este o perioadã de înflorire a literaturii hagiografice, accentul 
fiind pus pe Vieþile sfinþilor, un subiect foarte gustat de public, ºi pe descrieri de cãlãtorie.

Perioada conflictului iconoclast (sec. VIII-IX) nu va opri circulaþia ºi ilustrarea manuscriselor. În 
mod paradoxal, aceastã perioadã se remarcã printr-o dezvoltare ºi o diversificare a genului, miniatura fiind 
singura formã de manifestare artisticã permisã. De altfel iconoclaºtii nu erau împotriva oricãrei forme de 
artã, ci numai a reprezentãrii imaginilor cu sfinþi sau a simbolurilor religioase din biserici.

Asistãm, în secolele urmãtoare perioadei iconoclaste, la apariþia trãsãturilor esenþiale ale artei 
manuscrisului ºi a miniaturii în Bizanþ. Se remarcã transformarea acestei arte într-o artã de curte, atelierele 
ºi artiºtii fiind grupaþi în jurul împãratului ºi a curþii sale. Hrãnindu-se din arta elenisticã ºi clasicã, 
accentuatã de dorinþa artiºtilor de a conferi armonie ºi eleganþã miºcãrii, dar ºi un oarecare realism, 
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miniatura bizantinã va realiza opere de o mare diversitate. Se vor ilustra atât manuscrise oficiale, religioase, 
cât ºi cãrþi cu caracter popular, cu ,,prizã'' la public, cu mesaj moralizator, menite sã impresioneze, aºa cum 
sunt Vieþile sfinþilor.

Mult mai pretenþioase sunt manuscrisele lucrate în scriptoria imperiale caracterul lor fiind o 
întrepãtrundere de clasic ºi alexandrin. Operele cu caracter laic vor aborda acele texte antice care se 
interpretau în mijlocul literaþilor, manuscrisele se vor multiplica împreunã cu ilustraþiile, aºa cum sunt 
Cinegeticon - cartea vânãtorii, Theriaka - cartea despre sãlbãticiuni, Tratatul medical. Artiºtii care vor 
minia aceste texte reprezintã schematic figurile umane ºi animale, caracterul lor fiind narativ.

Manuscrisele religioase vor avea un caracter solemn, hieratic ºi abstract, reflectând tradiþiile ºi 
concepþiile bisericii. Se poate spune cã unele dintre ilustraþii sunt influenþate de concepþiile religioase ale 
vreunei mãnãstiri mai importante, ele cerând ca decorarea manuscrisului sã fie realizatã într-un anume fel. 
Ilustraþiile reprezintã deseori evangheliºti ale cãror proporþii sunt monumentalizate, idealizându-se 
gesturile, figurile fiind dispuse în picioare pe un fond neutru, înveºmântate într-o togã clasicã. Tot din 
aceastã perioadã dateazã figura evangheliºtilor care stau la masa de scris redactându-ºi opera. Manuscrisele 
imperiale se disting prin caracterul aparte al paginilor cu dedicaþie unde împãratul, în costumaþie anticã, 
este redat stând în picioare, chiar vorbind cu sfinþii. Atitudinea este una hieraticã, dominatã de ceremonialul 
rigid al curþii. De asemenea, apar protectorii împãratului sau acte de bravurã ale acestuia, cum este 
Împãratul Vasile al II-lea Bulgaroctonul înconjurat de bulgarii învinºi.

Pentru secolele X ºi XI ne reþin atenþia: Codex Sinaiticus în 
care artistul se apropie de canonul antic dând figurilor armonie ºi 
eleganþã ºi preocupându-se de proporþiile miºcãrilor, dar ºi de drapajul 
cât mai natural al togii. Un exemplu în acest sens este Sfîntul Marcu pe 
un fond simplu cu un chenar stilizat. Dominã armonia ºi eleganþa 
gesturilor, expresivitatea ºi proporþionalitatea personajului. Cartea lui 
Iov copiazã un original din secolul V sau VI, care nu se mai pãstreazã. 
Trãsãtura esenþialã este perpetuarea antichitãþii. Se adaugã tradiþia artei 
imperiale care foloseºte drapajele liniare, chipurile ascetice, motivele 
decorative care încarcã ilustraþia, arhitecturile orientale ºi animalele 
care invadeazã scenele, literele înflorate de la început de text (aºa 
numitele letrine), culorile strãlucitoare, copii dupã orfevrãrie sau 
smalþuri colorate. Miniaturile reprezintã frecvent ,,canoanele de 
concordanþã” ale celor patru evanghelii sub formã de portaluri orientale. 
Pentru secolul XI celebru este Mineiul sau Menologiul de laVatican, 
un manuscris cu ,,Vieþile sfinþilor” realizat pentru împãratul Vasile al II-
lea. Cuprinde portrete de sfinþi ºi scene de mucenicie ilustrând fiecare zi 
a omului. Caracteristic este cadrul arhitectonic sau peisajul care este 
tratat pentru a pune în valoare înþelesul scenei ºi a figurii umane. 

Continuând tradiþia elenisticã, dar ºi cea orientalã, apar în miniaturã reprezentãri figurative ale animalelor 
(pãuni, stârci, cerbi, leoparzi, fiare mitice) grupate pe lângã o fântânã, alcãtuind scene de gen. De asemenea, 
la începutul capitolelor prima literã va fi decoratã fie cu un motiv zoomorf, fie stilizat.

Miniatura bizantinã, prin dublul sãu caracter - laic ºi religios - se va rãspândi în epocile urmãtoare în 
toatã ambianþa ortodoxã a þãrilor din jur ºi îºi va face simþitã cu putere influenþa, chiar ºi în arta miniaturii 
din Occident.

Vinelu BÃNEASÃ

Sfântul Marcu 
- Codex sinaiticus -

Vox Libri, Nr. 1 (3-4), Primãvara - Vara, 2006



Stilul neoromânesc sau stilul naþional presupune îmbinarea elementelor tradiþionale, 
aparþinând folclorului, cu cele culte care s-au cristalizat în secole de-a rândul pe acest teritoriu. În 
arhitectura laicã stilul naþional este continuarea caracteristicilor folclorice, împrumutate din diferite 
zone geografice care, transpuse în mediul urban, nu-ºi pierd consistenþa. Ceea ce le diferenþiazã sunt 
materialul ºi funcþionalitatea.

Parte integrantã a stilului neoromânesc, mai puþin studiat, neobizantinismul prezintã aceleaºi 
însuºiri tradiþionale, dar formele sale se adapteazã arhitecturii religioase. Problematica neobizantinã 
nu este nouã, caracteristicile vechii arhitecturi culte fiind de tip bizantin. Consideratã o artã decadentã 
ºi nepotrivitã în contextul apariþiei altor curente artistice (Arta 1900, curentele artei moderne de dupã 
1905), arta neobizantinã se redefineºte în contextul istoric mai larg al naþionalismului de secol XIX ºi 
mai tâtziu, dupã Marea Unire, când întreg efortul românesc s-a concentrat înspre integrarea tuturor 
provinciilor în noul stat creat. A trebuit uniformizat sistemul legislativ, monetar, au trebuit create 
instituþiile reprezentative cu caracter naþional, unitare pe tot cuprinsul þãrii. Cel mai greu a fost 
procesul de uniformizare a caracterului românesc al culturii, aceasta fiind divizatã timp de mai multe 
secole, fiecare provincie istoricã având specificul ei. 

Dupã cum se ºtie, Transilvania a fost un avanpost catolic pânã la începutul secolului XIX, 
fapt evident în arhitectura provinciei unde monumentele arhitecturale de cult, bine definite în 
ambianþa urbanisticã, au aparþinut acestui areal: frumoasele ºi zveltele catedrale romanice ºi gotice, 
impozantele biserici baroce ºi neoclasice. Pentru imprimarea caracterului românesc, acestei 
provincii, s-a desfãºurat un amplu proces de construire de biserici ortodoxe, în fapt confesiunea 
oficialã a noului stat. A fost gãsit ºi un repertoriu arhitectural corespunzãtor cu rãdãcini în trecutul 
arhitectural al creºtinismului ortodox muntean ºi moldovean. Au fost preluate (impuse?) elemente de 
structurã, turle, planuri, pridvoare, foiºoare, arcuri, elemente decorative, ocniþe, colonete cu 

incrustaþii florale, brâie decorative, elemente portante etc. 
Se constituie astfel noul stil arhitectural cu influenþe ale 
stilului national promovat de Ion Mincu, influenþe 
bizantine ºi brâncoveneºti. Odatã imprimate 
caracteristicile noului stil, apar ºi primii ei teoreticieni. De 
remarcat este faptul cã elemente ale bizantinului ºi 
teoretizarea acestuia apar anterior momentului 1918, cu 
prilejul construirii Bisericii Catedrale din Sibiu.

Printre cei care s-au ocupat de teoretizarea artei 
neobizantine a fost mitropolitul Miron Cristea (1868-
1939) care ºi-a expus concepþiile în lucrarea sa 
,,Iconografia ºi întocmirile ei bizantine” apãrutã în 1905. 
Interesul sãu pentru arta bizantinã apare odatã cu 
începerea construcþiei catedralei din Sibiu, un proiect 
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ambiþios care prevedea un edificiu de mari dimensiuni asemãnãtor cu cel al Sfintei Sofia din 
Constantinopol, dar care nu a fost dus pânã la capãt. În aceastã lucrare el milita pentru revenirea la 
principiile vechii arte bizantine, împreunã cu toate ,,motivele ºi culorile tradiþionale bizantine pe care 
le consider româneºti ºi tradiþionale”. Pictorul care se încadra cel mai bine în stilul bizantin era 
Octavian Smigelschi (1866-1912). Soluþiile teoretice exprimate de Smigelschi sunt enunþate în 1902 
în corespondenþa cu Valeriu Braniºte care, dupã constatãri prealabile ºi un schimb de scrisori, 
redacteazã  articolul  ,,Octavian  Smigelschi.  Impresii  ºi  amintiri” spunând despre acesta cã este: 
,,… artistul care reînvie, dupã vremile demult apuse, stilul istoric al bisericii rãsãritene în pictura 
noastrã”. Aprecierile nu se opresc aici. Dupã expoziþiile din 1903 de la Blaj, Sibiu, Budapesta unde are 
un mare succes, Valeriu Braniºte face aprecieri cu privire la necesitatea arhitecturii ºi picturii 
bizantine: ,,biserica româneascã sã þinã neclintit la stilul bizantin ºi sã se fereascã de orice influenþã 
care l-ar putea profana ºi denatura”. Smigelschi era singurul artist care ar fi putut reînvia stilul 
bizantin. Pe aceleaºi coordonate ca ºi Miron Cristea, Braniºte stabileºte douã principii de bazã ale artei 
bizantine: fidelitatea caracterului bisericesc ºi transformarea ei în conformitate cu trebuinþele bisericii 
pe care o slujeºte în arta naþionalã româneascã. 

Problematica artei neobizantine a fost reluatã, aºadar, la sfârºitul secolului XIX ºi începutul 
secolului XX în acord cu procesul mai larg al artei moderne, nu neapãrat legatã de momentul Marii 
Uniri, de cãtre o pleiadã intelectualã. La început neobizantinismul a fost experimentat în arhitecturã la 
câteva monumente ale ultimului pãtrar al secolului XIX, din dorinþa de a crea o imagine a 
reprezentativitãþii ºi nu neapãrat pentru a crea un stil: Capela funerarã din Braºov (1874) ºi Biserica 
Adormirii Maicii Domnului (1895-1896); Catedrala Ortodoxã din Sibiu (1902-1905); Biserica din 
Cacova. Caracteristicã este preluarea acelor elemente specific bizantine îmbinate cu cele tradiþionale. 
Planurile vor fi supradimensionate, adaptate la nevoile unei biserici urbane care va fi mai peste tot în 
Transilvania o catedralã. Elementele decorative folosite sunt: brâul în torsadã, rozetele, motivul solar.

Elementele arhitecturaleale edificiilor sunt constituite de pridvor, turnurile clopotniþã, înalte ºi 
zvelte ca ale bisericilor gotice sau din lemn (indiferent de zona de provenienþã). La acestea se adaugã 
soluþii constructive noi ca: materiale de construcþie performante (betonul armat, piatra brutã ºi piatra 
cioplitã, cãrãmida). Interiorul edificiilor este prin excelenþã bizantin, preluând în totalitate pictura 
veacurilor anterioare. Spaþiul interior este delimitat conform ritului: naos, pronaos, altar pentagonal, 
trapezoidal, semicircular etc. Iconostasul este realizat de meºteri specializaþi, cioplitori în lemn. În 
inventarul bisericilor despre care se spunea cã sunt ,,sãrace” se ascund numeroase cãrþi vechi de cult, 
obiecte ºi icoane de mare valoare.

Arhitectura neobizantinã are o largã rãspândire în Transilvania dupã Marea Unire, ca o a doua 
fazã a pãtrunderii elementelor bizantine. Acum se construiesc numeroase biserici în toate localitãþile, 
cu precãdere în marile oraºe unde nu existau edificii religioase adaptate ritului ortodox ºi mãrimii 
localitãþii. La realizarea acestor edificii au fost chemaþi arhitecþi de renume ca: Gheorghe Cristinel ºi 
Constantin Pompoiu (Cluj-Napoca ºi Orãºtie), I.D. Traianescu (Turda ºi Timiºoara), V. Smigelschi 
(Rodna ºi Satu-Mare), V. ªtefãnescu (Alba-Iulia). Aceºti arhitecþi s-au ocupat nu numai de aspectul 
exterior-interior al bisericii, dar ºi de acusticã, de gãsirea de soluþii tehnice ingenioase care sã confere 
modernitate edificiilor arhitectonice. Rãmâne de observat în ce mãsurã elementul specific transilvan 
se mai regãseºte în contextul acestui nou stil ºi dacã se integreazã ambianþei urbane.

Impunerea acestui stil imediat dupã momentul 1918, odatã cu deschiderea marilor ºantiere de 
catedrale în puncte nevralgice ale Transilvaniei, are ºi un substrat ideologic. Parte a discursului 
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naþional, punerea în drepturi a ortodoxiei, acolo unde comunitãþile de români nu au beneficiat de 
libertate religioasã ºi lãcaºuri de cult, edificiul religios poartã amprenta grandorii ºi 
monumentalismului. Catedrala este tipul cel mai apreciat de edificiu, dispunerea ei în zone de referinþã 
ale oraºului, creeazã impresia cã s-a dorit ca ,,noua stãpânire“ sã-ºi afirme unicitatea ºi dreptul legitim 
de existenþã. La o primã vedere, amplasarea bisericilor ºi a altor edificii publice în acele oraºe ºi zone 
ale oraºului în care românii nu aveau nimic reprezentativ inainte de Unire nu reprezenta decât 
legitimarea unei stãri de fapt justificate istoric. 

Pe cât de notabilã, întreaga operã edificatorie a acelei perioade de euforie naþionalã, în fapt 
noile edificii reprezentative româneºti, reprezintã forme hibride ale elementelor arhitecturale din toate 
provinciile. Muntenescul ºi moldovenescul îmbinate pe alocuri cu stiluri occidentale lasã la o parte 
tocmai elementul regional, reprezentativ, al provinciei. Privitã în ansamblu, biserica ortodoxã din 
aceastã perioadã se caracterizeazã prin monumentalitate al cãrei punct de plecare este modelul Sfintei 
Sofia de la Constantinopol ºi cel al mausoleelor realizate în cinstea eroilor cum ar fi cel de la Mãrãºeºti, 
opera lui Gheorghe Cristinel. Alte surse care vor sta la baza definirii stilului sunt imaginile consacrate 
ale ansamblurilor religioase scoase la luminã prin verva restauratorilor monumentelor muntene. 
Astfel, planul bazilical cel mai potrivit necesitãþilor cultului, turla-turnul cu baza patratã sau stelatã, 
preluat din arhitectura moldavã, cupola pe pandantivi, absidele laterale, asizele alternative, pridvorul 
sau loggia sunt elemente ale limbajului arhitectonic nelipsite stilului. Faþadele sunt împãrþite în 
registre prin brâie decorative, specifice ambianþei muntene a secolului XV, corniºa bogat decoratã 
creând aspectul vizual de reducere a înãlþimii ºi desigur ºirul de ocniþe false ºi arcele în acoladã.

În anii interbelici, în Transilvania se construiesc biserici cu structurã de beton armat ºi 
cãrãmidã, în toate localitãþile mari, dar ºi mici. Forma planului în marea majoritate este crucea greacã 
înscrisã, aºa cum întâlnim în Alba-Iulia - Catedrala Reîntregirii, în Mediaº - Catedrala Ortodoxã, în 
Satu-Mare - Catedrala Greco-Catolicã,  în Timiºoara - Biserica din fostul cartier Principele Carol ºi 
Catedrala Mitropolitanã, Biserica din Ghelar, Biserica din Sighiºoara. Plan în cruce latinã întâlnim la 
Orãºtie. Planul triconc folosit în trecut în special la bisericile sãteºti este în aceastã perioadã preferat 
la Cluj, Sighiºoara, Bistriþa Bârgãului, Rodna, Timiºoara, Arad.

 <<<< Turda

- Biserica Sfinþii 
Arhangheli 
Mihail ºi Gavriil

 Cluj >>>>

- Biserica 
Adormirea 

Maicii 
Domnului
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Forma altarelor de cele mai multe ori este poligonalã la exterior ºi semicircularã în interior ºi 
decroºatã, caracteristicã importantã a artei bizantine. Faþadele primesc turnuri cu galerii de colonete 
de tipul celor întâlnite în lucrãrile arhitecþilor Ion Mincu ºi P. Petre Antonescu din Zalãu ºi Ghelar - 
douã turnuri elansate, Satu-Mare - douã turnuri patrate, Alba-Iulia, Cluj-Napoca, Târgu-Mureº, 
Braºov - douã turnuri cu baza pãtratã ºi corpul semicircular etc., dar se întâlnesc ºi turnuri clopotniþã de 
inspiraþie romanicã fie adosate corpului bisericii, ca la Catedrala din Orãºtie, fie independente de 
bisericã, la Timiºoara . 

Cupolele sau calotele impun, dupã opinia de mare încredere a arhitectului Victor 
Smigelschi, douã probleme de structurã care, modificate structural, dau o mai bunã rezonanþã în 
bisericã: amvonul se va aºeza la o înãlþime potrivitã în raport cu înãlþimea bisericii ºi se vor folosi 
materiale uºoare cu calitãþi rezonante cum este lemn. Corul trebuie aºezat cât mai aproape de boltã 
ºi pe o estradã rezonantã de lemn. Smigelschi a realizat în acest fel Catedrala din Satu-Mare unde a 
folosit douã calote suprapuse neobservabile; calota inferioarã are o deschidere circularã ce se 
deschide într-o a doua calotã rezultatã din cealaltã. Calotele nu se vãd, iar datoritã acestui artificiu 
rezonanþa este optimã, calota centralã netrimiþând sunetele cu întârziere. Indiferent de amplasarea 
calotei, aceasta se prezintã la exterior pe tambur cu deschideri: Cluj-Napoca, Satu-Mare, Bistriþa, 
Baia-Mare, Sighiºoara, Zalãu, Sibiu, Târgu-Mureº, Braºov, sub formã de ciupercã: Timiºoara ºi 
Orãºtie - Sf. Arhangheli sau sub formã de turn moldovenesc: Timiºoara - Catedrala Mitropolitanã. 

 Timiºoara >>>  
-  Catedrala 

Mitropolitanã

<<< Ghelari
- Biserica 
Arhanghelii 
Mihail
ºi Gavriil

Pridvoarele atât de tipice arhitecturii munteneºti, utilizate deseori în stilul neoromânesc, au 
diferite caracteristici: unele biserici au pridvorul decroºat (Turda, Orãºtie, Ghelar, Bistriþa, 
Hunedoara, Timiºoara etc.), alte biserici au pridvoarele încastrate în corpul edificiului, formând un tot 
(Cluj-Napoca, Satu-Mare, Sighiºoara,  Zalãu, Timiºoara).

Acoperirea turnurilor ºi calotelor. Fie ecou al ,,Artei 1900”, fie continuarea metodei 
tradiþionale de a acoperi cupolele ºi calotele bisericilor în totalitate, este folosit fierul forjat sau fonta. 
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Aceste acoperiºuri au modele ornamentale geometrice sau florale cu butoni ºi ocniþe cum sunt 
acoperiºurile bisericilor din Cluj-Napoca, Timiºoara, Orãºtie, Târgu-Mureº. Alte biserici au acoperiº 
modern din tablã ºi mai rar din þiglã (Catedrala Mitropolitanã - Timiºoara cu decoraþii, Brad - 
„Adormirea Maicii Domnului”), considerat material perisabil ºi greu de întreþinut.

<<<  Sighiºoara
Catedrala Sfânta Treime

Alba-Iulia  >>>
Catedrala Reîntregirii 

Neamului
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Unele materiale de construcþie sunt folosite la ornamenticã sau la copertarea corpului 
bisericilor. În mod generalizat se folosesc materiale din zona unde este edificiul ºi nu necesitã 
transport pe distanþã mare: marmura, consideratã odinioarã cel mai nobil material, se gãseºte în toate 
edificiile religioase la copertarea exterioarã, dar ºi în interior: Cluj-Napoca ,,Adormirea Maicii 
Domnului”, Alba-Iulia „Catedrala Reîntregirii Neamului”. S-a folosit marmurã de Moneasa la 
Hunedoara - biserica ,,Sf. Constantin ºi Elena”, marmurã de Banpotoc, travertinul (folosit la 
construirea soclului masiv al Catedralei din Cluj-Napoca), cãrãmida (folositã pentru a umple structura 
de beton armat la toate edificiile), lemnul (folosit de V. Smigelschi la Satu-Mare ºi la Brad), ceramica 
(material din care s-au realizat decoraþiile de la Orãºtie - „Sf. Arhangheli”, Cluj-Napoca - „Adormirea 
Maicii Domnului'”, Alba-Iulia - ,,Catedrala Reîntregirii Neamului”, Sighiºoara, Zalãu etc). Deºi sticla 
era la modã în perioada interbelicã, iar pe plan mondial se folosea în combinaþie cu fierul forjat, la 
edificiile religioase româneºti interbelice aceasta se gãseºte doar la deschiderile ferestrelor. 

Un alt element caracteristic al bisericilor transilvane din aceastã perioadã este turnul de poartã 
sau „turnul belvedere” cu loggie în partea superioarã. Acesta poate fi întâlnit la bisericile medievale 
fortificate ºi cetãþile întãrite din Transilvania ºi la ansamblurile mãnãstireºti din Muntenia. În perioada 
medievalã turnul era folosit ºi la primãriile orãºeneºti ca imagine a puterii celui mai important for. 
Întâlnim asemenea turnuri la Alba-Iulia la „Catedrala Reîntregirii Neamului”, la intrarea în incinta 
ansamblului, la Turda (Biserica Sfinþii Arhangheli), Timiºoara (Catedrala Mitropolitanã), masiv ºi nu 
foarte înalt, Bistriþa ºi Sighiºoara unde este pãtrat, decroºat ºi zvelt, terminat cu o loggie. Bisericile din 
Orãºtie ºi Timiºoara (din cartierul Iozefin) au acest turn separat de corpul bazilical.

Acestea sunt o micã parte, semnificativã însã, din edificiile neobizantine din Transilvania, în 
realitate ele sunt prezente în toate localitãþile, unele dintre biserici fiind surprinzãtoare prin 
monumentalitatea sau tipologia structuralã aleasã. 

Raluca JULA
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Oamenii cãrþii se plîng. Unora li se mai întîmplã ºi sã se laude sau sã 
se cearã lãudaþi de cîteva ori pe an. Lamentaþia îi rãpune însã pînã la urmã 
ºi pe ei. Este de înþeles - nimic nu merge bine în România, ºi deci nici ei 
nu zîmbesc prea des. Mai greu de înþeles e de ce nu se tînguie cel mai tare 
din pricina cãrþilor pentru copii. Pentru cã starea acestor cãrþi anume e pe 
cale sã treacã de la dramã la tragedie, iar odatã cu ea se degradeazã ºi 
starea copiilor. Ar fi oare un bun slogan „Nu le daþi copiilor cãrþi 
stricate!”? Adicã aºa cum nu le daþi nici mîncare stricatã, nici nu-i puneþi 
sã doarmã pe paie ude sau nu-i trimiteþi în zãpadã desculþi ºi dezbrãcaþi 
dacã aveþi mintea întreagã. Dar oare cît de întreagã trebuie sã fie mintea 
cuiva pentru a-ºi mai hrãni cît de cît copiii cu cãrþi?

Dupã toate semnele, mulþi români cred cã odraslele lor se nasc învãþate, gata cultivate, apte de tot 
ce e mai greu pe lume. Ca sã aibã ºi succes în viaþã, nu le mai lipsesc decît o englezã elementarã ºi un 
calculator. Dacã lucrurile n-ar sta aºa, mulþi editori români ar fi fost de mult bãtuþi de batalioane de pãrinþi 
revoltaþi de puþinãtatea, slãbiciunea, ba uneori chiar hidoºenia volumelor pentru copii apãrute dupã 1989.

Dintr-o nãucealã postdecembristã în alta, trebuie spus cã nici mãcar acei editori devotaþi cauzei 
copiilor nu sînt fericiþi: scriitori în stare sã scrie pentru cei mici nu se mai nasc parcã pe plai; cunoscãtorii 
în ale literelor vechi atît de moderni în spirit încît sã construiascã panorame fascinante azi, colecþii sau 
selecþii au fost înlocuiþi cu sumbri funcþionari lehãmesiþi; ilustratori ºugubeþi, graficieni ingenioºi, 
specialiºti în tipar nu ºtie nimeni sã pregãteascã ºi nici nu se grãbeºte sã cearã inventarea lor, fie ºi printr-
un import temporar de profesori; acele obiecte-fetiº cu coperþi ale copilãriilor noastre nu mai ajung sã fie, 
orice ar izbîndi editorii, reginele balului în librãrii - zac acolo ca niºte cenuºãrese, unele peste altele, 
aºteptînd doar sã-ºi dea duhul la un proces-verbal de forþã majorã; iar cînd vreun asemenea OZN se 
instaleazã totuºi într-o bibliotecã, miracolul prezenþei sale la vedere rar dureazã mai mult de trei zile...

Eu una am crezut la început cã adulþii, grav frustraþi de comunism, aveau nevoie de doi-trei ani de 
compensare, dupã care aveau sã-ºi vinã în fire. Acum cã au trecut 16 ani, admit cã diagnosticul a fost 
eronat, iar prelungita decompensare a maturilor ne-a potcovit cu serii peste serii de copii în care prea 
puþin ne mai recunoaºtem. Lucru curios, totul nu e o problemã de bani. Aceastã suveranã prejudecatã, 
transformatã în scuzã ºi paravan pentru mii de pãcate, se aratã a fi doar o manifestare între atîtea altele a 
iresponsabilitãþii individuale ºi colective faþã de copii ºi, în ultimã instanþã, faþã de supravieþuirea 
comunitãþii. Pentru cã, dacã un termopan poate aºtepta un an sau trei, ca ºi un hidrofor nou, o centralã de 
apartament, un jeep sau o sãptãmînã în Creta, copilãria trece fãrã întoarcere. Raiul se scurge printre 
degetele care þin ceasul. Iar cînd 14 ani au trecut, omuleþul plãmãdit din puþin, pe apucate, saturat cu 
hranã stricatã, sistematic lipsit de prospãturile din grãdina vremii lui ºi nescãldat în apa limpede a limbii 
lui îi va oferi lumii în care trãieºte strict ceea ce a primit.

S-a irosit mult pînã azi, dar poate cã gestionarii zilei de mîine vor fi dispuºi sau forþaþi sã se 
trezeascã dintr-un somn greu ºi sã-ºi suflece mînecile. Copiii - e sigur - îi vor primi bine pe toþi cei dispuºi 
sã investeascã în viaþa lor.

Adina KENEREª

Copiii au crescut,
c@r]ile le-au rãmas mici...
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Se naºte la Paris în luna aprilie, într-o familie de oameni sãraci. Dupã moartea 
tatãlui sãu este adoptat de canonicul Guillaume Villon care îi va da numele sãu ºi-l va 
trimite la studii. Biografii au dedus locul naºterii poetului din versurile acestuia:

Eu sînt François  ºi d-aia-s breaz! / fãt din Paris lîngã Pontoise.

A absolvit Facultatea de Arte (Umaniste) din Paris. Fire permanent nesupusã, 
frecventeazã tavernele ºi se lasã antrenat de prietenii sãi de pahar. Din aceastã cauzã va 
avea multe conflicte cu autoritatea, culminând cu arestãri ºi chiar condamnãri la 
moarte. 

Pãrãseºte Parisul dupã o încãierare în care tânãrul Villon, în legitimã apãrare, îl loveºte 
mortal pe preotul Phillippe Chermoyse. Este iertat dar se afiliazã cu complici din 
banda cunoscutã sub numele de „Les Coquillards” (Scoicarii) împreunã cu care 
participã la o spargere la Colegiul Navarrei în ajunul Crãciunului din 1456. În acea 
noapte aºterne pe hârtie „Dania” sau „Testamentul cel Mic”. 

Pentru a scãpa de justiþie, fuge la Angers, pe atunci capitala ducatului Anjou, din nord-
vestul Franþei unde este gãzduit de René I, zis cel Bun, fost rege al Neapolelui ºi 
Siciliei. De aici pleacã la Blois la curtea ducelui Charles d'Orléans, protector al artelor. 
Este din nou arestat ºi apoi eliberat, în decembrie 1457. 

La Blois, în primãvara acestui an, ducele de Orléans organizeazã un concurs de poezie 
pe tema „Je meurs de soif au près de la fontaine” (Cad mort de sete lângã fântânã). 
François Villon câºtigã concursul cu „Balada lui Villon, zisã a întrecerii de la Blois”.

Pãrãseºte curtea de la Blois ºi iarna îl gãseºte la Moulins (þinutul Bourbonnais) la 
ducele Jean de Bourbon. Aici scrie celebra sa „Jalbã îndreptatã de Villon cãtre 
monseniorul de Bourbon”, precum ºi „Povestea lui Alexandru Macedon ºi a piratului 
Diomedes”. 

Pleacã în þinutul Orléans unde îl întâlneºte pe Colin (unul dintre cei patru prieteni cu 
care a comis spargerea la Colegiul Navarrei). Amândoi jefuiesc biserica din Bacon, 
aflatã în apropierea Parisului. Colin a fost spânzurat iar Villon este arestat ºi închis în 
ocna de la Mehun. Aici scrie mai multe balade ºi octete: începutul „Testamentului cel 
Mare”, „Taifasul dintre Inima ºi trupul lui Villon”, „Balada limbilor pizmaºe”. 

În octombrie este eliberat din ordinul lui Ludovic al XI-lea, noul rege al Franþei, dupã 
care pleacã la Paris ºi va locui la mama sa. Acum scrie „Testamentul cel Mare”, 
„Baladele”, „Celelalte cânturi” ºi, probabil, „Jargonul” („Jobelinul”).
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Existã, totuºi, unele surse (Révai Nagy Lexikon) din care aflãm cã poetul Villon a murit la 
Saint Maixent (regiunea Poitou), în 1484.

În România, creaþia poeticã a lui Villon a fost cunoscutã graþie unor traduceri, mai mult sau 
mai puþin inspirate, dintre care aceea a hunedoreanului Neculai Chiricã se remarcã prin 
desãvârºita re-creere a universului poetic plãmãdit de poetul-vagabond.

Critica ºi istoria literarã sunt unanim de acord cã François Villon a fost unul dintre cei mai mari 
poeþi din literatura universalã. Iatã cum îl caracterizeazã Edgar Papu: Villon este un poet laborios, 
care îºi dozeazã cu grijã efectele ºi îºi cizeleazã versul pânã la desãvârºire. Clãditã pe substratul 
unei  trairi deosebit de intense, poezia sa dezvoltã jocul celei mai ascuþite inteligenþe, dirijatã 
cãtre obþinerea finisajului artistic perfect. 

Erica VUVREA 
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Este din nou arestat pentru spargerea de la Colegiul Navarre ºi închis la Châtelet. 
Intervine unchiul sãu, Guillaume Villon, care îi achitã daunele. Poetul este din nou 
liber dar peste o lunã va fi iarãºi arestat, deºi nevinovat, deoarece prietenii lui l-au 
înjunghiat pe notarul pontifical Ferrebouc. Va fi condamnat la moarte prin 
spânzurãtoare împreunã cu tovarãºii lui. În închisoare scrie poemele „Patruvers”, 
„Epitaf în chip de baladã” cunoscut mai bine ca „Balada spânzuraþilor”. 

Villon declarã apel împotriva sentinþei capitale ºi pedeapsa i se comutã în surghiun pe 
10 ani. Prin „Jalba lui Villon” prezentatã Parlamentului sub formã de baladã, Villon 
cere un rãgaz de trei zile pentru a-ºi lua rãmas bun de la cei dragi. La 8 ianuarie 
pãrãseºte Parisul ºi de la aceastã datã nu se mai ºtie nimic despre François Villon. 

1462
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 François Villon nu moare. El dispare, trecând în legendã. Dar Marele Damnat lasã în 
urmã o operã nemuritoare aureolatã de acea profundã omenie ce dã creaþiei eternitate ºi 
creatorului o permanentã contemporaneitate; lasã opera bucuriilor ºi necazurilor sale. 

În conºtiinþa posteritãþii, Marele Surghiunit ºi-a gãsit un loc de veºnicã amintire ºi de 
curatã preþuire a tot ceea ce spiritul sãu a dãruit omenirii. 

Oprindu-mã în faþa acelui imaginar mormânt pe care ar fi trebuit sã fie scrise cu litere 
mari versurile octetului 165 din Testamentul cel Mare: 

Aici, sub prag, zace-adormit,
Ucis de-a dorului sãgeatã, 

Un mic studinte pricãjit
Francois Villon numit odatã…

depun, cu emoþia unui întârziat în timp «ucenic», aceste gânduri, murmurând refrenul 
Troparului pe care singur ºi l-a dãltuit la lumina scãpãrãtoare a unui zâmbet maliþios: 

În veci sã-l hodineºti pre el!...

Neculai Chiricã
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Spuneþi-mi spre ce þãrm ferice
frumuseþi strãlucitoare

ºi-au luat zborul de aice
Undeva mai fi-vor oare,

inimile sã-nfioare:
Flora, scump vlãstar roman,

ªi Taisa mândra floare?
Dar zãpada celui an?

(Zoe Verbiceanu)

Ci spune-mi unde’n ce cuprins, 
E Flora, râmleanca frumoasã; 

Alcipiada ºi Thais, 
Ce fost ºi vara ei duioasã, 

ªi Echo, dintr-un freamãt scoasã,
Cântând pe râuri ºi-ntinsori 

Dumnezeieºte de frumoasã?...  
Dar unde-s marile ninsori?

(Dan Bota)
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 Mais où sont les neiges d’antan?

Meditaþie melancolicã ºi resemnatã asupra ireversibiltãþii curgerii timpului, 
celebrul vers al lui Villon a aflat tãlmãciri datorate unor mari poeþi români a cãror 
sensibilitate a descifrat filonul liric al poetului francez. Se pare cã prima traducere în 
româneºte a Baladei doamnelor de odinioarã  (Ballade des dames des temps de jadis) îi 
aparþine lui Zoe Verbiceanu. Fiecare poet a transpus în propriul limbaj poetic universul 
poetului-vagabond. Iatã cum sunã aceastã strofã în viziunea unor mari poeþi români, 
fiecare dintre ei cãutând fãrâma de visare ºi de vrajã din versul scris acum mai bine de o 
jumãtate de mileniu, poate într-o cârciumã de pe malul Senei…

Pe ce meleaguri, unde mi-s
romana Flora, cald încânt

Archipiada ºi Thais
ce-s vere bune prin orând?
Echo ducând orice cuvânt

spre larg, în zvoanã murmuratã,
frumoasã coz?...

 Dar unde sunt zãpezile de altãdatã?

(Neculai Chiricã)
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Sã-mi spuneþi unde,-n care þarã,
E Flora-acea Romanã ca un vis; 

Arhipiada unde-i, ºi Thais,
A ei prea mîndrã veriºoarã;

ªi unde-i Eho, ce vorbea în van
Când zvon se ridica pe þãrm, pe apã, 

frumseþe-având ca nimenea  vreodatã?
Dar unde sunt zãpezile de an? 

 (Lucian Blaga)

Spuneþi-mi, în ce þãri de vis
E Flora, frumoasa românã, 

Archipiata, ori Thais 
Cea care i-a fost varã bunã?

Ecou ºoptit când larma-l mânã,
Peste râuri, ori prin noian, 

Frum'seþe mult avu pãgânã, 
Dar unde-i neaua de mai an?

(Mircea Vulcãnescu)
 

Spuneti-mi, unde, în ce plai-s
     frumoase Floare din râmlane,

     Archipiada spun, si Thais,
     ce-au fost mlãdiþe cosânzene?

     Echo ce auie-n poiene,
     de chemi la iaz au pe tãpºan,

    ce-avea frumuseþi nepamântene?...
    Dar unde-i neaua de mai an?

(Romulus Vulpescu)

Cine-mi va spune tainica poveste
a umbrelor cu vremea spulberate:
Domniþa din vechime unde este

ce trup de calde lunci înmiresmate?
Unde-i mândria Romei, Flora, unde

îi înfloreºte coapsa primãvara?
Dar zâna tristã-a sprintenelor unde?
Dar unde-i neaua de odinioarã?!

(Francisc Pãcurariu)

Spuneþi-mi, unde, 'n care vis
E Flora florilor râmlene:

Archipiada ºi Thais,
La fel de mândre, consângene?
Unde-i Echo chemând alene,
Superb rotindu-se prin lunci

În frumuseþi nepãmântene?…
Dar unde-s iernile de-atunci?

(Radu Cârneci) 
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Antonio Placid Guillem Gaudí i Cornet „cel mai genial 
dintre toþi arhitecþii”, sau mai bine „cel mai catalan dintre toþi 
catalanii”, aºa cum l-a numit colegul sãu Joaquim Torres Garcia, este 
arhitectul care a intrat nu doar în istoria Spaniei, ci ºi cel care, 
folosind cele mai simple materiale de construcþie (cãrãmida, 
ceramica ºi feroneria de artã) a creat un stil personal în arhitecturã, 
arhitectura „organicã”.

Modelul sãu? Cel mai adesea natura, deoarece doar de 
acolo putea sã extragã energia necesarã construcþiilor sale.

„Vreþi sã ºtiþi unde îmi gãsesc modelul?”, îºi întrebã 
într-o zi Gaudi vizitatorii din atelier. „Priviþi un arbore ce se înalþã; el 
susþine crengile iar acestea, la rândul lor, susþin ramurile care, ºi ele, 

susþin frunzele. ªi fiecare parte creºte armonios, minunat, încã de când artistul, care este Dumnezeu, l-
a creat”. Dupã acest model a realizat Gaudí în nava principalã din Sagrada Familia o adevãratã pãdure 
de coloane ce se ramificã sub diferite forme spre înãlþimi. Sau: „Când s-a aflat cã eram în cãutarea unui 
mãgar pentru a prezenta fuga în Egipt, mi s-au adus ca model cei mai frumoºi mãgari din Barcelona. 
Dar niciunul nu mi-a plãcut”. În sfârºit îl gãsi înhãmat la ºareta unei femei care fãcea comerþ cu nisip 
de curãþat. „Capul sãu atârna pânã aproape de pâmânt. Abia am reuºit sã o convnig sã vinã cu el la 
atelierul meu. ªi atunci când, segment cu segment, 
mãgarul a fost mulat în gips, femeia a început sã 
plângã crezând cã bietul ei mãgar nu va mai ieºi viu 
de acolo. De aceea impresioneazã atât de mult statuia 
mãgarului ce duce Sfânta Familie în Egipt: el nu este 
imaginar, este real”. Aceastã îndepãrtare de latura 
artificialã a construcþiei pentru a se apropia din ce în 
ce mai mult de naturã l-a ajutat pe Gaudí sã creeze 
adevãrate minunãþii.

Pentru Gaudí, natura este constituitã din forþe 
care acþioneazã din adâncuri spre suprafaþã, 
suprafaþa exprimând tocmai aceastã energie internã. 
Spre deosebire de arhitecþii timpului care lucrau în 
faþa planºei de desen, Gaudi era tot timpul prezent pe 
ºantier, discuta cu muncitorii, fãcea planuri, le 
arunca, le refãcea: studiile lui nu erau studii de 
arhitecturã, ci adevãrate schiþe impresioniste. Înainte 
de a începe sã construiascã, Gaudi fãcea nenumãrate 
experimente. Astfel, pentru construcþia criptei 
Colonia Güell, el a inventat o machetã pe bazã de 
sfori la capãtul cãrora a atârnat sãculeþi cu nisip de 
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greutãþi diferite, corespunzând, dupã calculele sale, 
presiunii la care ar fi fost supuºi pilaºtrii ºi coloanele. 
Obþinea astfel macheta rãsturnatã a structurii globale a 
bisericii. 

Planurile clãdirilor sale au putut fi elaborate datoritã, 
mai ales, percepþiei sale speciale asupra spaþiului. Ambiþia 
sa era aceea de a elimina zidurile tradiþionale. Idealul sãu de 
edificiu era acela al unui corp organic respirând viaþã. 

În acea zi de 12 iunie 1926, mai bine de jumãtate din 
Barcelona era îndoliatã. Cortegiul funerar care se deplasa 
încet dinspre spitalul Santa Cruz, din vechea Barcelonã, în 
direcþia bisericii Sagrada Familia se întindea pe mai bine de 
un kilometru. Mii de oameni se adunaserã de-a lungul 
acestui traseu pentru a aduce un ultim omagiu lui Antoni 
Gaudí i Cornet. Prestigiul de care se bucura cunoscutul 
arhitect fãcea ca din cortegiu sã nu lipseascã nici un 
demnitar al þãrii sale.

Gaudí devenise deja de mult un erou popular. 
Guvernul ordonase ca el sã fie îngropat în cripta bisericii 
care nu era încã terminatã, iar Suveranul Pontif ºi-a dat 
consimþãmântul. Gaudí îºi gãsea liniºtea în locul în care ºi-a 
petrecut ultimii patruzeci de ani din viaþã, din care, ultimii 
doisprezece, în exclusivitate ... Îºi crease un loc al sãu ºi 
merita pe deplin o înmormântare glorioasã.

Cu doar cinci zile înainte totul era altfel... Ca în 
fiecare dupã-amiazã, Gaudí îºi fãcea obiºnuita plimbare la 
sfârºitul zilei de lucru. Se îndrepta pe jos spre biserica St. 
Philipp Neri unde se ruga de obicei, când un vagon de 
tramvai l-a accidentat grav. Nimeni nu l-a recunoscut, deºi 
era deja un personaj celebru în Barcelona. ªoferii de taxi au 
refuzat sã-l ducã la spital pe acest om sãrãcãcios îmbrãcat. 
Niºte trecãtori s-au ocupat totuºi de el, dar prea târziu. Un 
sfârºit neobiºnuit pentru cel mai celebru arhitect al Spaniei.

S-a nãscut la 25 iunie 1852 la Reus, într-o familie 
modestã (tatãl sãu era cazangiu). Copilãria nu i-a fost prea 
fericitã, mai ales cã de la o vârstã fragedã a fost marcat de 
boalã: un reumatism care l-a împiedicat sã se zbenguie 
alãturi de ceilalþi copii de vârsta lui. Deseori bãieþelul era 
þintuit la pat ºi nu de puþine ori se deplasa cãlare pe spatele 
unui mãgar. Întreaga viaþã i-a fost marcatã de aceastã boalã: 
crizele de reumatism nu l-au pãrãsit pânã la moarte. Medicii 
îi prescriseserã sã urmeze un regim vegetarian strict ºi, cu 
moderaþie, sã facã miºcare. Plimbãrile fãceau parte din 
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programul sãu zilnic. În tinereþe obiºnuia sã se plimbe în 
regiune ceea ce, în acea vreme, era cu totul neobiºnuit. Mai 
târziu, spre bãtrâneþe, putea fi vãzut mergând zilnic la 
biserica „St. Philipp Neri”. Sigur, ar fi de prisos sã ne 
întrebãm dacã, fãrã boala sa, Gaudí ar fi devenit arhitectul 
care a intrat în istoria Spaniei. Cu toate cã se plimba nu fãrã 
dificultate, micul Antoni  privea în jurul lui ºi îºi lãsa 
gândurile sã zboare. Trebuie sã fi fost un copil foarte 
precoce care îºi uimea anturajul prin sclipiri de geniu. Într-o 
zi când profesorul le spunea copiilor cã pãsãrile pot sã 
zboare datoritã aripilor, Antoni obiectã imediat spunând cã 
de fapt ºi gãinile au aripi ºi nu se servesc de ele decât pentru 
a alerga mai repede. Acest simþ ascuþit de observaþie ºi 
obiceiul de a trage învãþãminte din viaþa înconjurãtoare l-au 
însoþit în permanenþã. Se poate chiar spune cã aceste 
aptitudini i-au marcat toate construcþiile. În plus, el a fãcut o 
pasiune pentru arhitecturã încã de pe vremea când era elev la 
Reus. Astãzi, bineînþeles, aceastã ºcoalã îi poartã numele. 
La vârsta de ºaptesprezece ani se îndreaptã spre Barcelona 
pentru a face studii de arhitecturã. 

Un geniu sau un nebun?

Chiar ºi în perioada studiilor, Gaudí s-a dedicat 
practicii: în paralel cu studiile sale teoretice la universitate ºi 
pe planºa de desen, el lucra - pentru a-ºi câºtiga existenþa - în 
birourile câtorva dintre arhitecþii din oraº. Se pare cã nu a 
fost un student strãlucit, dar performanþele sale i-au permis, 
totuºi, sã acumuleze o formaþie solidã ºi cunoºtinþe esenþiale 
de arhitecturã: pentru studiul pentru un portal de cimitir a 
obþinut menþiunea „excelent”, ceea ce i-a permis - dupã 
câteva obstacole - admiterea la examen. La universitate ºi-a 
dezvãluit pasiunea pentru arhitecturã ºi mai ales 
originalitatea. Pentru a conferi mai multã „atmosferã” 
studiului sãu, a început prin a desena un car mortuar pe care 
l-a realizat cu mult mai multã minuþiozitate decât clãdirea 
însãºi. Aceastã originalitate nu a trecut neobservatã de cãtre 
profesorii sãi. Pentru directorul Institutului de Arhitecturã 
nu exista nicio îndoialã: în acel an reuºise la examen ori un 
geniu, ori un nebun - apreciere pe care Gaudí o va mai întâlni 
de nenumãrate ori în viaþã. Cãci dacã a parcurs normal 
cursul studiilor sale, s-a îndepãrtat foarte repede de 
canoanele academice ale arhitecturii epocii. Gaudí îºi gãsea 
inspiraþia în cãrþi. Debutul sãu nu a reprezentat nimic 
revoluþionar. Totuºi, având un climat deosebit de favorabil, a 

Aniversari - Comemorari - Evenimente, ,

33

Casa Battlo (1904-1906)

Sagrada Familia - nava centralã

Portalul cu dragoni de la intrarea
edificiului Finca Guell

Intrarea în Parcul Guell

Vox Libri, Nr. 1 (3-4), Primãvara - Vara, 2006



început cãutarea unui stil personal. În acea perioadã 
arhitectura europeanã se gãsea în ansamblul sãu la un 
anumit stadiu de dezvoltare ºi cercetare. Nu existau reguli 
fixe. Secolul XIX este secolul în care istoria se cristaliza ca 
ºtiinþã: secolele precedente - chiar ºi în domeniul artei - au 
constituit obiect de studiu ºi au fost intens valorificate de 
tinerii studenþi. Asta a dus adesea la un eclectism debordant. 
Au apãrut noi mode. Dupã rigoarea clasicã, începe 
eliberarea din corsetul regulilor stricte. Romantismul 
preconizeazã libertatea sentimentelor ºi a individului. 
Aceastã schimbare se manifestã în modul cel mai evident în 
stilul grãdinilor. Dupã epoca grãdinilor în stil franþuzesc, 
puternic structurate, cu linii drepte ºi copaci tãiaþi cu 
precizie, asistãm la rãspândirea grãdinilor englezeºti. Acum 
deviza era: „Totul este îngãduit, totul sã creascã în voie”. La 
scurt timp urmeazã moda grãdinilor sãlbatice a cãror 
amenajare era, bineînþeles, artificialã. 

Tot acum se manifestã un adevãrat entuziasm pentru 
trecut, pentru Evul Mediu care fusese denigrat ca o epocã 
„obscurã” de cãtre spiritele luminate ale secolului XVIII. 
Asistãm la o renaºtere a artei gotice, goticul fiind, pe drept 
cuvânt, înþeles ca tot ceea ce avea alurã medievalã. Se 
construiau castele „à l'ancienne”, se aºezau chiar „ruine” 
false în grãdini. Asistãm la rãspândirea unei puternice 
aversiuni faþã de liniile pure ceea ce a adus cu sine, în final, o 
împodobire cu ornamente împletite, caracteristica esenþialã 
a curentului Art Nouveau. 

Lumea artisticã spaniolã nu a rãmas în afara acestor 
influenþe, deºi de obicei Peninsula Ibericã se gãsea puþin 
izolatã de marile curente europene ºi constituia o lume în 
sine. Scrierile pictorului ºi criticului de artã John Ruskin 
(1819-1900) erau cãutate ºi citite cu aviditate în Spania ºi 
ele nu au rãmas fãrã efect nici asupra lui Gaudí. 
„Ornamentaþia este originea arhitecturii”, susþinea Ruskin 
în 1853. Trei decenii mai târziu, Gaudí devenea, în mod 
analog, partizanul ornamentaþiei, ºi asta cu zelul care îi era 
propriu. Marile portaluri de fier forjat ale Palatului Güell, 
din Barcelona, pe care le-a realizat la sfârºitul anilor '80 erau 
cum nu se poate mai reprezentative pentru stilul Art 
Nouveau, stil ce a avut în Gaudi un desãvârºit reprezentant.

Gabriela MARCU
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Scriitoarea francezã George Sand, pe numele 
adevãrat Amandine Lucille Aurore Dupin, s-a nãscut la 
Paris la 1 iulie 1804. La vârsta de patru ani a rãmas 
orfanã de tatã, dispãrut într-un accident. Este crescutã 
de bunicã, fiica naturalã a mareºalului de Saxa, 
petrecându-ºi copilãria la Nohant. La vârsta de 13 ani 
este trimisã la Couvent des Anglaises, o mãnãstire 
englezeascã din Paris, pentru a primi o educaþie aleasã. 
Dupã mai multe luni de disperare, trece printr-o crizã de 
misticism cu vagi aspiraþii la viaþa monahalã. În 1821 îi 
moare bunica ºi, din cauza neînþelegerilor cu mama sa, 
Aurore Dupin se mãritã cu primul venit, baronul 
Casimir Dudevant. Din aceastã cãsãtorie rezultã doi 
copii: Maurice ºi Solange. Dupã zece ani divorþeazã ºi 
pãrãseºte Nohant-ul instalându-se împreunã cu copiii la 
Paris. Dupã ce încearcã mai multe mijloace de a se 
întreþine, se angajeazã la ziarul Le Figaro. Debutul 
publicistic este urmat la scurt timp de debutul literar, 
ambele fãrã ecouri rãsunãtoare. Duce o existenþã boemã 
ºi scandalizeazã „lumea bunã” prin îndrãznealã, 
apucãturi masculine  ºi mai ales prin aventurile sale. 
Întreþine o relaþie cu Jules Sandeau, dupã numele cãruia 
se inspirã în alegerea pseudonimului, Sand. Acesta o 
ajutã sã scrie primul roman, Rose et Blanche (1831), 
semnat G. Sand. 

Pseudonimul care o va consacra, George Sand, 
apare pentru prima oarã pe coperta romanului Indiana 
(1832), ce se bucurã de un mare succes, însuºi Balzac 
arãtându-ºi admiraþia ºi preþuirea. Îi cunoaºte pe Sainte-
Beuve, Merimée, Vigny, Delacroix. Acesta din urmã îi 
face portretul pentru Revue des deux mondes, celebra 
publicaþie parizianã la care a colaborat între anii 1832 ºi 

George Sand
- 130 de ani de la moarte - 
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1841. Pictorul preþuieºte conversaþiile cu ea, între ei 
înfiripându-se o prietenie trainicã ºi îndelungatã. 

În 1833, scriitoarea îl cunoaºte pe poetul Alfred 
de Musset. Legãtura lor, care avea sã devinã celebrã, 
pe lângã destule neplãceri generate de atacurile din 
partea familiei poetului, este din fericire ºi o beneficã 
sursã de inspiraþie, mãrturie elocventã fiind romanul 
„Elle et Lui”. În anul urmãtor scriitoarea pleacã cu 
Musset în Italia, dar îl pãrãseºte la Veneþia, pentru 
medicul Pagello. În acest an sunt publicate romanele: 
„Lelia”, „Valentin”, „Jaques”.

Fire pasionalã ºi romanticã, scriitoarea avea sã 
facã numeroase pasiuni sentimentale care se vor 
reflecta în majoritatea creaþiilor sale.

Un capitol important în existenþa ei îl reprezintã 
relaþia cu celebrul compozitor ºi pianist polonez, 
Frederic Chopin, pe care îl cunoaºte în octombrie 
1836 la o seratã datã de contesa Marie d'Angoult, 
iubita compozitorului ºi pianistului Franz Liszt. 
Curând îl va introduce pe Chopin în cercul artiºtilor 
romantici. Povestea lor de iubire se înfiripã în vara 
anului 1838. Iarna urmãtoare o petrec împreunã la 
Majorca, unde el încearcã sã se vindece de 
tuberculozã. Deºi nu-i plac scriitoarele, Aurore îl 
fascineazã, aºa încât o situeazã „deasupra tuturor 
femeilor”. Discret, rezervat ºi misterios, este atras de 
forþa, expresivitatea ºi exuberanþa lui George Sand 
care, la rândul ei, îi preþuieºte talentul, însuºirile de 
artist cu capul în nori. Compozitorul va petrece patru 
ani la Nohant, între 1839 ºi 1843, în compania lui 
George Sand. În timp ce sãnãtatea lui Chopin se 
înrãutãþeºte, relaþia lor se deterioreazã, certurile lor 
devin tot mai dure. Aurore scrie un roman a cãrui 
eroinã se distruge din cauza scenelor de gelozie pe 
care i le face iubitul grav bolnav. Relaþia dintre cei doi 
ia sfârºit dupã opt ani, în urma unui scandal furtunos.
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Dupã etapa romanelor romantice, George Sand aduce în prim plan imaginea 
clasei de mijloc, figura muncitorului inteligent, moral, însetat de culturã ºi 
cunoaºtere, tematicã prezentã în romanele Horace, Consuelo, Morarul din 
Anghibault, Isadora, Balta dracului, acesta din urmã fiind primul dintre romanele cu 
caracter rural, urmat de Teverino, Pãcatul domnului Antoine, Cãlãtoria calfei în 
Franþa.

Sub al Doilea Imperiu (1852-1871), scandaloasa romanticã George Sand 
devine „La bonne dame de Nohant” (Doamna cea bunã din Nohant), castelana 
generoasã ºi prietena ospitalierã a criticului Sainte-Beuve, a istoricului Jules 
Michelet, a scriitorului Théophile Gautier. Îi sfãtuieºte ºi îi sprijinã pe cei mai iluºtri 
reprezentanþi ai noii generaþii: Eugène Fromentin, Alexandre Dumas-fiul, Gustave 
Flaubert, cu acesta din urmã purtând o foarte interesantã corespondenþã. 

Revine la Nohant unde începe sã scrie Povestea vieþii mele, socotit cel mai 
închegat roman al sãu, o autobiografie extem de lucidã ºi echilibratã, iar în 
momentele de rãgaz îºi cultivã grãdina ºi îºi distreazã nepoþii cu teatrul sãu de 
marionete, se implicã în viaþa angajaþilor ºi îi învaþã pe copiii acestora sã citeascã, 
organizeazã serbãri.

În 1848 devine colaboratoare a Guvernului Provizoriu revoluþionar, perioadã 
în care fondeazã sãptãmânalul La cause du Peuple. Acum scrie lucrãri cu caracter 
republican, urmând o nouã linie, militantã, cu puternice accente patriotice: Scrisoare 
cãtre popor, Scrisoare cãtre bogãtaºi, Scrisoare cãtre clasa de mijloc, Istoria Franþei 
povestitã poporului, A doua scrisoare cãtre popor. La Paris pune în scenã spectacole 
gratuite pentru muncitori ºi tot acum îi apar lucrãrile: Lucrezzia, Florian ºi Piccinino.

În perioada 1849-1875 îi apar, una dupã alta, opere cu caracter etic, 
autobiografic ºi social: Micuþa Fadette, Castelul pustnicilor, Claudie, Cãsãtoria 
Victorinei, Molière, Le Pressoir, Mauprat, Meºterul Favilla, Marguerite de Sainte-
Gemme, Omul de zãpadã, Narcis, Legende rustice, Confesiunile unei tinere fete, 
Domnul Sylvestre, Ultima dragoste, Cadio, dramã în cinci acte scrisã în colaborare 
cu Paul Maurice, Frumosul Laurence, Sora mea Jeanne, Doi fraþi ºi Flamanand, 
Jurnalul unui cãlãtor în timpul rãzboiului, Impresii ºi amintiri, Oraºul negru, 
Familia de Germandre, Valvedre, Pãcatul domnului Antoine, Marchizul de Vilelmer.

Pãrãseºte aceastã lume la Nohant, pe data de 8 iunie 1876 lãsând în urmã o 
operã vastã ºi strãlucitoare, plinã de romantism, pasiune ºi suferinþã.

Ramona TOMA
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Samuil Micu - Klein
- 200 de ani de la moarte -

Secolul al XVIII-lea transilvan poart@ puternica amprent@
a {colii Ardelene, mi}care iluminist@ cu caracter ideologic, cultural,
literar a românilor afla]i sub domina]ia Imperiului Habsburgic.
Acest viguros curent de idei, expresia româneasc@ a Iluminismului european,
este prima manifestare organizat@, articulat@, cu un program }i un scop bine definite,
care a catalizat energiile spirituale, îmbinând lupta antifeudal@ cu lupta pentru emaciparea
na]ional@ a românilor transilv@neni. În consens cu principiile Iluminismului, rolul educa]iei,
al }colii, al „lumin@rii” poporului dobândesc o importan]@ de prim rang.

Cuvintele lui Samuil Micu, reprezentant ilustru al {colii Ardelene, sunt mai mult
decât concludente: „C@rturarii români nu vor putea duce la în]elepciune pe cei neînv@]a]i
}i simpli altfel decât prin cartea care s@ le lumineze mintea
}i s@ în]eleag@ }i ei ce e bun }i priincios.”

În Transilvania, ideile Iluminismului s-au propagat sub auspiciile favorabile ale celor
doi despo]i lumina]i ai epocii, împ@r@teasa Maria Tereza }i, mai ales, fiul acesteia,
Iosif al II-lea. Viena }i Roma au fost, pentru tinerii ardeleni, centrele de cultur@
în care se formau }i î}i însu}eau ideile progresiste ale vremii, idei pe care apoi le-au folosit
în operele lor de luminare a poporului.

Aniversari - Comemorari - Evenimente, ,

Sub influenþa ideilor din epoca luminilor, în provinciile marelui Imperiu Habsburgic se 
înregistrezã o puternicã miºcare de idei, o efervescenþã a spirtului cu efecte binefãcãtoare asupra 
culturii. Este momentul în care se afirmã ªcoala Ardeleanã, miºcarea intelectualitãþii române din 
Transilvania, adevãrat focar iluminist al epocii în aceastã parte a Europei. 

O figurã proeminentã a acestei importante miºcãri culturale este Samuil Micu. Istoricul 
iluminist s-a nãscut în localitatea Sadu, din þinutul Sibiului, în 1745. Fãcea parte dintr-o familie de 
cãrturari, din rândul cãreia s-au afirmat oameni de prestigiu în politica ºi cultura Transilvaniei, 
fiind nepotul episcopului greco-catolic Inocentiu Micu-Klein, remarcabil om politic. A fost 
înrudit ºi cu Efreim Clain, pictor în Viena ºi Buda. Primii ani de studii i-a fãcut la ºcoala mãnãstirii 
din Blaj, unde funcþiona o pleiadã de excelenþi profesori, colaboratori ai lui Inocentiu Micu, 
printre care Grigore Maior, Silvestru Caliani, Gherontie Cotore ºi alþii. În 1766 a plecat la Viena, 
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1 - Miºcare religioasã derivatã din doctrina lui Jansenius (1585-1638), filosov ºi teolog olandez, care îºi manifesta opoziþia
      faþã de regalitate

2 - Teorie care militeazã pentru autonomia catolicismului faþã de Papalitate

3 -  Ideologie a burgheziei, apãrutã în Franþa în secolul XVIII, care milita pentru triumful raþiunii, difuzarea culturii în
popor, modernizarea structurilor politice ºi sociale
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unde a frecventat cursurile Universitãþii, fiind bursier al Institutului Pazmanian. La universitatea 
vienezã a audiat cursurile profesorilor reformatori: Joseph Sonnenfels, Joseph Anton Riegger, 
Karl Anton Martini. Viena i-a oferit tânãrului transilvãnean un mediu prielnic pentru formarea lui 

1intelectualã, deoarece tocmai în aceastã vreme circulau ideile novatoare precum jansenismul , 
2 3galicanismul , ideile iluminismului . Revine la Blaj în 1772, inaugurând clasa de filosofie a 

gimnaziului, fiind ºi profesor de eticã ºi aritmeticã. Tot acum inventariazã biblioteca gimnaziului 
ºi câteva biblioteci din alte aºezãri din jurul Blajului. În 1773 se aflã din nou la Viena, participând 
la conferinþa episcopilor greco-catolici, iar în 1777 a fost angajat „prefect de studii” la Colegiul 
vienez „Sfânta Barbara”. În anii urmãtori, influenþat fiind de reformismul iosefin, de noile idei 
din epocã, scrie douã dintre marile lui lucrãri: Elementa linguae daco-romanae sive valachicae ºi 
Brevis Historica Notitia, o istorie a românilor pentru cercurile politice savante. În martie 1783, se 
întoarce în þarã ºi se integreazã vieþii culturale a Blajului devenit adevãratã capitalã spiritualã a 
Transilvaniei dar în curând, în 1784, va pãrãsi ordinul cãlugãresc. Între anii 1783 ºi 1804 se va 
dedica exclusiv redactãrii unor lucrãri de filozofie, istorie, filologie ºi va face numeroase 
traduceri. În 1791, va alcãtui motivaþia istoricã a celebrului Supplex libellus valachorum 
Transilvaniae înaintat împãratului Leopold al II-lea prin care se solicita, printre altele, ca 
„naþiunea românã sã fie repusã în folosinþa tuturor drepturilor civile ºi regnicolare”.

Din 1804 ºi pânã la sfârºitul vieþii (1806), va fi „cenzor” al cãrþilor româneºti ce apãreau la 
Tipografia Universitãþii din Buda.

Samuil Micu a desfãºurat o bogatã activitate în principal în domeniul istoriei, al 
lingvisticii, filozofiei ºi teologiei, realizând ºi numeroase traduceri.

Ca istoric, Samuil Micu a dorit sã prezinte originea poporului român atât celor din afara 
þãrii, cât ºi românilor transilvãneni înºiºi.

Formaþia de istoric a suferit influenþa umanismului ºi a preiluminismului promovate de 
Dimitrie Cantemir. Samuil Micu a pornit de la planul sintezei istorice cantemiriene, pe care l-a 
dezvoltat la nivelul evului mediu, ajungând pânã la contemporaneitate. Ca orizont istoric se 
remarcã influenþa lui Cesare Baronius, a lui Bossuet, a lui Charles Du Cange, fiind în legãturã cu 
ºcoala savantã francezã reprezentatã de Claude Fleury, din a cãrui operã a tradus. Sub influenþa 
barocului austriac, Samuil Micu a redactat importantele sale sinteze istorice: Brevis Historica 
Notitia originis et progressu nationis Daco-Romanae seu ut quidem barbaro vocabulo appelant 
Valachorum, ab initio usque ad seculum XVIII (authore Samuele Klein de Szad), Istoria 
românilor cu întrebãri ºi rãspunsuri (1791); Scurtã cunoºtinþã a istoriei românilor (1796); 
Istoria ºi lucrurile ºi întâmplãrile românilor, aceasta din urmã (apãrutã în 1806) fiind consideratã 
prima mare sintezã de istorie a românilor. Despre originea românilor, subiect extrem de important 
în contextul luptei de emancipare naþionalã în Transilvania habsburgicã, Samuil Micu a avut un 
punct de vedere tranºant ºi bine argumentat: „...românii cei ce astãzi sînt în Dachia, pre carii alte 
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 4  - Teorie a lui Christian von Wolff (1679-1754), matematician ºi filosof german, discipol a lui Leibnitz, autor al unui
sistem raþionalist (Philosophie première, 1729), care va influenþa profund miºcarea Aufklärung-ului, precum ºi ideile
filozofice ale lui Kant
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neamuri îi cheamã vlahi ºi valahi, iar ei pre sine sã numesc români, sînt din romanii cei vechi de 
Traian împãrat aduºi ºi aºezaþi în Dachia sã dovedeºte ºi sã adevereazã întîi din scriitori, a doua 
din obiceaiuri, a treia din limbã, a patra din nume.”

Ca istoric, Samuil Micu a avut în vedere „stãrile din prejur”, ordinea cronologicã ce a 
imprimat operei sale expunerea evenimenþialã, politicã, ecleziasticã ºi culturalã, la care se adaugã 
consideraþii ideologice ce accentueazã romanitatea românilor, istoria vieþii religioase, 
continuitatea ºi unitatea naþiunii, ale cãrei hotare le traseazã pe baza etniei ºi a limbii. În lucrãrile 
de istorie ale acestui ilustru reprezentant al ªcolii Ardelene se aflã teze fundamentale privind 
originea, continuitatea ºi unitatea românilor, teze argumentate cu date de ordin istoric, etnic, 
lingvistic, toponimic menite sã probeze descendenþa romanã a poporului român. Lucrãrile de 
filologie vor demonstra, la rândul lor, latinitatea limbii române.

În filologie, a ilustrat lexicografia cu un dicþionar temeinic, Dictionarium valahico-
latinum, încercând sã-l dezvolte într-unul cvadrilingv, „… cea dintâi lucrare lexicograficã de tip 
poliglot sau bilingv, în care se dau, alãturi de cuvintele româneºti mai rare, ºi definiþii 
explicative”, dupã cum constatã Mircea Seche. 

În 1779 a tipãrit la Viena prima carte româneascã cu litere latine: Carte de rogaciuni pentru 
evlavia homului chrestin care avea la sfârºit un îndreptar ortografic intitulat Literele românilor cele 
vechi, document important pentru reforma scrisului românesc. Peste un an va apãrea prima gramaticã 
româneascã tipãritã, scoasã în colaborare cu Gh. ªincai: Elementa linguae daco-romanae sive 
valachicae, lucrare lexicograficã de bazã pentru cultura românã. Tot Samuil Micu este autorul unui 
dicþionar român-latin care a stat  la baza Lexiconului de la Buda, primul dicþionar etimologic al  limbii 
române.

În domeniul filosofiei a realizat primele traduceri ºi prelucrãri din filosofia modernã 
4wolffianã  în limba românã, fiind creator de terminologie filosoficã românã. Printre cele mai 

importante lucrãri sunt Loghica, adecã partea cea cuvântãtoare a filosofiei (1799) ºi Legile firei, 
ithica ºi politica sau filozofia cea lucrãtoare (1800). 

Nu în ultimul rând, ca teolog, Samuil Micu a îmbogãþit cultura românã ºi cu lucrãri din 
domeniul patristicii, realizând traduceri din Sfântul Ioan Gurã de Aur, Vasile cel Mare, Sfântul 
Efrem Sirul, Ioan Damaschinul, Ciril al Alexandriei. În 1795 a realizat a doua traducere a Bibliei 
în limba românã (Biblia de la Blaj), prima traducere integralã a Sfintei Scripturi fiind Biblia de la 
Bucureºti a lui ªerban Cantacuzino (1688). În anul 1801 publicã un Acatist în care include prima 
traducere româneascã a celebrului imn religios catolic Stabat Mater Dolorosa a lui Iacoppo da 
Todi. 

Spirit enciclopedic, marele cãrturar transilvãnean s-a definit ca un Aufklärer (iluminist) de 
formaþie iosefinã, un om al secolului XVIII angajat în lupta de emancipare naþionalã ºi socialã a 
naþiunii române la a cãrei „luminare” prin educaþie ºi culturã a contribuit din plin. 

 Diana FERENCZ
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Descendent pe filierã maternã dintr-o veche familie (Nicoarã) 
ce a fost înnobilatã de Corvini, poetul, filozoful ºi muzicianul 
hunedorean ce semneazã cu numele consacrat astfel, Dan 
Constantinescu (Nicoarã) titreazã „DEMPREUNUL-A-FI 
(stihuri de nemernicie)”, un veritabil testament liric al creaþiei 
sale originale. 

Poetul a emigrat în anii '80 la Freiburg, unde a ºi murit, iar 
soþia sa, Lucia, luptã a-i repatria osemintele. Odinioarã am fost 

prieteni apropiaþi ºi, recent, mi-a fost solicitatã o prefaþã la o carte. Opera lui de traducãtor (din 
marea liricã germanã, dar ºi niponã ºi greacã) nu face obiectul acestor consemnãri. În acest 
cuvânt compozit, o licenþã poeticã DEMPREUNUL -, poetul pare a codifica, dintr-o „Danemarcã 
putredã” mesajul unui rãspuns… (surprizã, echivoc, ºi da ºi nu) al dilemei prinþului Hamlet, 
privitoare la sensul ori nonsensul fiinþãrii: A FI, însã numai ca pãrþi-entitãþi în armonie cu Unul 
Întreg ºi manifestat în continuum…

Dan Constantinescu a ales în pribegia ultimilor sãi ani de la Freiburg, cel puþin douã 
gesturi semnificative, spre a-l înþelege, dincoace de scrierile sale, din motivaþii strict biografice… 
Ne mai îndurând rãbdarea colectivã, supuºenia sau îndoctrinarea, ideologizarea 
semiconcentraþionistã din România, înjosirea, insultarea Fiinþei însãºi de cãtre stihialul disimulat 
ori pieziº al istoriei, hãrþuiala ºi chiar batjocura unora, sfertodocþi dacã nu jdanoviºti, Dan 
(Constantinescu) Nicoarã a optat pentru autoexil. Conºtient de propria-i suferinþã existenþialã, de 
absenþa urmaºilor, dar ºi de propria lui valoare, acuzând sistemul ºi plin de compasiune pentru 
semeni, el a acceptat invitaþia nemþilor de a fi premiat ºi omagiat acasã la ei, pentru splendida 
traducere în româneºte (de fapt operã delicat-echivalentã, de mare rafinament lingvistic ºi 
metaforic) din Rainer Maria Rilke, în plinã epocã triumfalistã a delirului ceauºist… Þin minte cã 
activiºtii anilor 1980 din oraºul sãu natal, Hunedoara, ca ºi securiºtii cinic-vigilenþi au fost… 
nedumeriþi, chiar terifiaþi, sideraþi, când pe numele sãu au sosit cu poºta specialã de partid 
„felicitarea ºi onorificarea”, recte invitaþia germanã, ca urmare a gestului Ambasadei R.F.G. de 
atunci. Am ºtire din propriul meu avatar de „urmãrire informativã” despre „instrucþiunile” 
suportate cu stoicism de poet înaintea plecãrii. A fi invitat în Occident în anii ceauºismului era o 
bravurã ºi a ieºi din „þarc” era o raritate. Profesorul a trebuit sã suporte condiþionãrile cerberilor 
securitãþii ºi atotvãzãtorilor activiºti… Ce va fi fost în sufletul lui ºtiind cã îºi lasã în þarã venerata 
Mamã, casa moºtenitã, cu valori culturale tezaurizate, cetãþenia? Chiar ºtiu cum unii dintre 
„colegii” de generaþie care ulterior i-au confiscat memoria, clamând chiar drepturi de „executori 

Dan Nicoar@,
Dempreunul-a-fi
- De nemernicie }i sânguire -
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testamentari ai operei” (!), s-au dezis de el ca Iuda de Învãþãtor… În trecut, unii îl imitau, îl 
plagiau, îl maimuþãreau prin spate, ne în stare a înþelege nobleþea lui, viaþa lui, scrierile lui. 
Undeva, în obscurele buncãre de lux ale celebrului Cabinet Doi, interesele politice speculau orice 
succes cultural, îl confiscau pentru a profita de opera spoielii „democraþiei socialiste” faþã de 
Occident, afiºând sfruntat „democratismul socialist”. În cercul literar, ca în vremurile lui Stalin, 
unul a rostit grele cuvinte, instruit sã-l deconspire drept „trãdãtor”. Deci „contemporanii 
imediaþi” de atunci erau sideraþi de bravura colegului… Cum s-a întâmplat ºi atunci când Dan 
reuºise un splendid set de traduceri ale haijinilor* clasici japonezi: pentru trepãduºii obedienþei 
faþã de regim, aºa ceva întrecuse orice pricepere, dar s-au conformat. Insist asupra acestor fapte 
deoarece, dupã rãmânerea în Germania, asumarea dramaticã a exilului avea sã-l marcheze firesc 
pe omul ultrasensibil, dar viguros, care a fost hunedoreanul. Vom regãsi în poemele sale o teribilã 
undã tragicã, însã deloc duºmãnoasã, spiritul sãu superior, de profundã religiozitate ºi cumpãnit 
de esenþiale pãtrunderi filozofice nu s-a coborât la injurie… Poetica sa conþine o dimensiune a 
paradigmei originare, ancestrale, un siaj ºi un halou al Înþeleptului ce urmeazã cu stoicism 
Calea…

Mare parte din lucrul sãu necontenit, migãlit cu acribie ºi ardoare de neimaginat, s-a 
dedicat cunoaºterii prin ºi din poezia chinezã veche, din taoism, din budism… Dar vom regãsi în 
profunzime ºcolile marii literaturi germane, Rilke fiindu-i, ca ºi Blaga, Maestrul… Dacã Dan 
Nicoarã a fost discipol desãvârºit al acestora, la rându-ne, cel puþin câþiva dintre noi, „lupii tineri” 
ai miºcãrii literare, îi eram discipoli. Cercul nostru avea modelul Cercului de la Sibiu în care 
poetul se integrase în tinereþe ºi de unde transferase deviza junimistã „Vine cine vrea, rãmâne cine 
poate…”. A fost la Hunedoara o fertilã grupare de traducãtori din marea liricã universalã, dar n-au 
lipsit nici calpii, aºa-zisele caracude. Însã Dan a fost primum movens autentic al Cenaclului. În 
realitate, cu excepþia eruditului Otto Stark, un exotic dar cuceritor traducãtor din Omar Khayam, 
Saadi ori Hafez, al rubaiatelor (asta în plin asalt al proletcultismului!) s-au perindat atunci ºi 
numeroºi imitatori proveniþi din eclecticul val de strãmutaþi ai anilor stalinismului (de peste Prut, 
de la Bucureºti) care traduceau deseori dupã… alte traduceri ºi cãrora Dan le impunea moderat, 
prin blândeþe, prin cumpãnire sau finã ironie zelul de a-l… concura. Atunci îºi afiºau mândri 
traducerile excesive din sovietici ºi chinezi, „operã” pe care dupã revoluþie aveau s-o doseascã de 
parcã nici n-ar fi fost! Nu pot ignora cã, dupã moartea în exil a poetului, cei care îl turnau au pretins 
public, în mod repetat, cã, vezi Doamne, a fost „marele prieten”… Implicaþi direct în lovitura din 
Decembrie, criptocomunistã, ºi-au „cosmetizat” trecutul, ba chiar l-au cãutat prin Occident unde 
au încercat sã afle gãzduire ºi merite… M-am cutremurat de unele minciuni sfruntate, consacrate 
chiar în dicþionare recente de „personalitãþi”… Ironizat ieri, considerat un mistic, Dan îi ierta, 
fiind în felul lui amuzat de unele dispute derizorii, pseudo-boematice… Din nefericire, ºi ºtiu ce 
spun, acea sãmânþã rea a eternelor discordii, invidii, nimicnicii, suspiciuni, delaþiuni, false 
concurenþe ºi non valoare avea sã prolifereze încã multã vreme ºi sã dezbine iremediabil ºcoala 
literarã hunedoreanã, una dintre cele mai fructuoase din Ardeal. 

(…) A-l înþelege pe poetul Dan Nicoarã, implicit biografic, înseamnã a invoca ºi astfel de 
amãnunte ale memoriei noastre. În casa lui pãrinteascã, un veritabil templu al culturii ºi artei, mi-
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* haijin = autor de haiku-uri (n.r. - D.T.)
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a cântat deseori la vioarã, mi-a recitat din 
creaþia lui, m-a povãþuit, cu unicul simþ al 
valorii proprii, dar ºi cu fineþea pedagogicã, 
irezistibilã, de mentor. Era singurul dintre 
„maeºtri” care practica un fel de apostolat 
cultural benefic, generos, sincer, avântat. În 
absenþa unor instituþii de artã ºi culturã 
profesioniste din Hunedoara acelor ani, 
oameni asemenea lui au însemnat enorm. 
Pentru mine, acum, reîntâlnirea cu textele 
sale, parte scrise aici, bunã parte ºtiute din 
lecturile lui directe, cu arta spunerii, cu magia 
recitãrii apãsate, cu un simþ uluitor al 
vioiciunii rostirii, melodicã, epitalamicã, ca vibraþia unui diapazon straniu, este un eveniment al 
memoriei ºi al inimii. Un dar al lacrimei ºi al cuvântului rãsãdit sã reziste opreliºtilor, entropiei, 
nãzuirii…

(…) În anii acelor sfruntãri, profesorul de muzicã Dan Constantinescu, aidoma lui 
Bacovia, cânta la vioarã. Numai valoarea prezenþei sale în mediul corupt, demagogic, l-a ocrotit. 
Era „vegheat” ºi el de politruci, de erzaþieni, de calpii corifei, era turnat cinic de chiar unii dintre 
cei ce îi frecventau casa, îi împrumutau cãrþile rare, interzise, ori îi scoteau limba maimuþãrindu-l, 
cãci Dan se credea Poetul, cum spune Emil Botta despre Eminescu… El ºtia cã este. Îºi bãu pe 
deplin hidromelul, dar ºi oþetul. Arzând, ca Nessus, având revelaþia eminescianã, saficã, a 
„învãþãrii de a muri”. Dar, aº spune, parafrazând, cã deopotrivã a „dezvãþãrii” de a trãi încolþit de 
nemernicie, numai cu armura Stihuirii…

(…) Pseudo-intelectuali, strãmutaþi cu zecile de mii, basculaþi sistematic într-o urbe 
istoricã, devenitã delirant „ºantieristã” ne învãþau cu de-a sila (siluitori) limba rusã, iar latina ne 
era scoasã forþat din programa ºcolarã. Elita filosofiei ºi culturii româneºti era prin închisori, iar 
niºte kulturnici de erzatz, mediocri ºi pseudo-patrioþi obedienþi, violau dogmatic conºtiinþele. 
Corurile, psalmii roºii, cenzura fãceau din prezenþa unor oameni ca Dan Constantinescu un 
nedorit… Aici a coclit ºi a eclozat mai apoi o specioasã falsã elitã (Nicorovici, Nicuþã Tãnase, 
Constantin Chiriþã, Mircea Tuþã, Nitzã, Lupulescu, nea cutare…), dar mai ales liota insipidã, 
agresivã, viclenitã de imitatori ºi de turnãtori ai aproapelui. (…)

(…) Într-adevãr, nemernicie! Înzestrat cu o vastã culturã filozoficã ºi poeticã, iar peste 
erudiþia rarã un autodidact pânã la capãt, sieºi Maestru, cu o specialã pãtrundere în semiotica ce se 
prefigura în anii „rezistenþei prin culturã”, mai cu seamã el ne-a insuflat, cu patos ºi cu o rarã 
simþire muzicalã a limbajului liric, semnificant, metodologia de a rãzbate prin poezia trãitã 
empiric, de a ne apãra singuri de stihialul dezlãnþuit pretutindeni.

(…) Iatã-mã, tulburat ºi astfel mai limpezit, îndemnat de Doamna Sa, Lucia, dezmierdatã 
de el Puºa, sã-i prefaþez o carte, de fapt un testament liric (încã neîntreg) aºa cum se vãdeºte. 
ªtiindu-l pe Dan, m-am decis sã fac ceea ce el ar încuviinþa: las întregul cãrþii titrate de el 
„Dempreunul-a-fi!” hamletian ºi deopotrivã taoist (…) nobilei dorinþe a Doamnei prof. univ. 
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Aurelia Mihailovici, de a o edita recuperatoriu. Cu amãrãciunea cã Poezia a devenit Cenuºãreasã 
într-o þarã prin excelenþã a marilor poeþi.

(…) Noi, hunedorenii, l-am iubit, îi iubim viaþa din operã, îl considerãm un înainte 
mergãtor, un model ºi un haijin român, deopotrivã. Numeroºi oameni de conºtiinþã ai literaturii 
române l-au preþuit cum se cuvine. Unii uitaserã imediat, alþii mai apoi, dar ce importanþã are asta 
pentru Viaþa poeziei de dupã moartea fizicã? Departe de casa pãrinteascã, de Mama Zoe, prima 
sfetnicã întru cunoaºtere ºi culturã, Dan Nicoarã a suferit de un frig inefabil: cel al dramei 
refugiului din Vatrã ºi al pierderii implacabile a Matricei, a originii, aparentã ºi mistuitoare…Din 
poemele sale transpar orfice dar mai ales ovidiene „strigãte povestite” ale plecãrii fãrã întoarcere, 
sub asprimea vremii, dar ºi ale neputinþei de a uita. Deoarece Dan Nicoarã a purtat cu El bruºul de 
luminã al originii, candelã ºi cumva sabie cu care acolo a deprins sã scrie, fie ºi pe nisipul 
„nimicniciei” existenþiale…Fiinþa, reînþelegem prin poemele sale, este pretutindeni în Exil, un 
exil cosmic…

(…) Repliat din itinerariul sãu ceremonios, incantatoriu, mistic, însetat de Dor inefabil, de 
Eternitatea „fluturilor contemporani cu poetul, cu Dumnezeu”, cum spunea despre el Blaga, îl 
primim pe Dan Nicoarã acasã, prin poezie pe care ne-o restituie…În special acasã în Poezia 
Românã. 

Trec uneori, înãlbit ºi eu, prin urbea veche, pe strada lui, ºi arunc o privire spre fosta lui 
casã…ªi îmi reumplu inima de nedesluºite imagini, cuvinte, amintiri…Elegiile lui Dan Nicoarã 
le egaleazã pe cele ale lui Rilke, ele nu sunt „Elegiile de la Duino” ci sunt „elegiile de la 
Hunedoara ºi Freiburg”…De undeva de pe acelaºi pãmânt, aparent sub alte rotitoare stele ºi zodii. 

O bucurie cumva mâhnitã, paradoxalã, îmi taie scrisul. Sau, cum ar spune Poetul, lacrima 
care scrie. 

Îþi scriu, cu nervurile, pe-o frunzã: 
Nimicnicie? Nemernicie?

N-a fost sã fie, 
N-a fost, sã Fie!? 

„Unde, de unde, pânã unde?”
Întrebarea rãsunã, rãspunde…

Dane-n Danemarca putred ceva este
Însã asta-i o altã Poveste

Un strigãt care pe sine se spune
Uneori sânguire, alteori rugãciune
Pânã când, pânã unde, rãspunde, 

Unde, de unde, pânã unde
Ni-s zãpezile de-odinioarã?
În care lume, poezie, þarã?

În înãuntru, spre dinafarã…

Eugen EVU, Hunedoara, mai 2006
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Poezii inedite de Dan Constantinescu puse la dispoziþia noastrã prin amabilitatea soþiei 
poetului, doamna Lucia Constantinescu. 

Apus

Ruºinea se stinge
Rãmãºiþã de omenie târzie
într-o lume care se scrie

tot mai mult la computer, robotã verzie…
O, - inima, ce ticãie pãrelnic vie,

nu-i cu putinþã,
printr-o minune
de peste fiinþã, 

cîndva iar svîcnirea-i sã fie
ca-n pieptul, - va fi fost, n-a fi fost? ,

acelui bãdie
om de omenie,

cãruia pe-un plai, 
pe-o gurã de rai,

într-o vreme-nevreme,
mioara-i grãia

cã moartea o sã-l cheme,
ºi moartea-i pãrea

denespus Atotcununie.

Bunã dimineaþa bãtrîneþe!

Bunã dimineaþa bãtrîneþe!
Acum cã ai venit

îmi dau seama cã te-am dorit,
sorã bunã a Umbrei,
de cînd m-am ivit. 

Pe pãmîntul acesta
(ºi poate pe oricare alt pãmînt):

toate pînã la urmã
mi-au otrãvit orice cînt.

N-am primit nici un dar
sã nu lase în mine,

pînã la urmã, 
sîngiuire, Amar.

Bunã dimineaþa bãtrîneþe,
Bine-ai venit, bine-ai venit!

De data asta, însã,
Fãrã întors sfîrºit. 

 De copil bãtrân în Ajun de Crãciun
(Pentru Puºa)

Îngeri vin ºi-s mititei, 
cîþi or fi n-o ºtiu nici ei, 

dar în inimioara lor
duc în lume-acelaºi dor
ce i-a strîns la Bethleem

lîngã ieslea lui Iisus
lunecînd pe-o stea de sus

ºi-aducînd vestea cea mare
cã din sîngele-i de floare
se va naºte-un alt pãmînt

unde tot va fi iertare
ºi uitare-n revãrsare 
ºi Iubirea ca o mare
va lega zare de zare,

val de val-strãluminare
om de om-cuminecare

ºi scãpaþi din grea strînsoare

vom vedea în noi un soare, 
fiecare-n fiecare, 

cu o lacrimã strãbunã,
ºi vom plînge-amar, amar,

cã lovind fãrã cruþare, 
fiecare-n fiecare, 

Am umplut sfînt Lãcrimar
ce, ciudat, ne-aduce-n dar

ºi de arºiþã umbrar
ºi de moarte stîlp de jar
ºi din ceruri un Altar…

A fost doar un vis hoinar, 
Sau din Nalturi olãcar

cã-mpotriva-a tot ºi-a toate
s-a 'mplinit ceasul de Har

Dan Nicoarã, 1988
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A devenit deja o tradiþie ca în fiecare an Biblioteca Judeþeanã „Ovid Densusianu”, din Deva, ºi 
Asociaþia FRADEV sã sãrbãtoreascã Sãptãmâna francofoniei. Anul acesta reuniunea la vârf a 
Francofoniei va avea loc în luna septembrie la Bucureºti, moment deosebit de important pentru 
afirmarea României ca actor cu un rol tot mai pregnant în aceastã miºcare de amploare mondialã. 

Douã au fost evenimentele care au marcat sãrbãtoarea francofoniei: 

Concursul radiofonic cu public, organizat în ziua de 2 aprilie 2006, la Deva, de cãtre  
Societatea Românã de Radiodifuziune, postul Radio România Cultural, pe tema „România ºi 
francofonia”. Concurenþii au fost trei elevi din ultima clasã de  la Colegiul Naþional „Decebal”, din 
Deva, cãrora li s-au adresat întrebãri legate de interferenþele culturale româno-franceze ºi de miºcarea 
francofonã. 

Colocviul dedicat preºedintelui-poet Leopold Sédar-Sénghor, sub genericul „Ma tache, de 
reconquerir les perles…”. A fost invitat poetul Radu Cârneci, tãlmãcitor ºi exeget al liricii poetului 
senegalez, precum ºi criticul ºi istoricul literar Ion Rotaru. Cei doi oameni de litere au evocat 
personalitatea ºi opera lui Sénghor.

S@pt@m$na francofoniei
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1 martie. Cu privire la aceastã zi ºi la purtarea 
mãrþiºorului, în comuna Ribiþa nu se mai pãstreazã multe 
obiceiuri. Purtarea mãrþiºorului a devenit un lucru comun, golit 
de semnificaþia sa ancestralã. În trecut, mãrþiºorul era prins pe 
hainele copiilor pentru a le aduce noroc ºi a fi feriþi de boli. 
ªnurul împletit în roºu ºi alb semnifica puterea solarã ºi 
puritatea. Uneori ºnurul se împletea în roºu ºi negru, ceea ce 
înmãnunchea puterea solarã ºi cea teluricã. Copiii erau puºi 
sub aceste douã energii cosmice care se reîmprospãtau la 
începutul primãverii. Dacã astãzi bãieþii oferã mãrþiºoare 
fetelor, în trecut se pare cã fetele erau cele care meºtereau 
mãrþiºoarele din fire de mãtase, bumbac sau lânã ºi le ofereau bãieþilor. Astãzi, mãrþiºoarele sunt un 
simbol al afecþiunii, al prieteniei, al iubirii. 

9 martie. Cei 40 de mucenici din Sevasta, cetatea Armeniei 

Odatã cu trecerea Babelor, întreaga suflare a satelor se pregãteºte 
sã întâmpine renaºterea naturii ºi începerea lucrãrilor agricole. Legat de 
sãrbãtoarea celor 40 de sfinþi, în zona comunei Ribiþa se mai pãstreazã 
ritualuri ce se practicã în aceastã zi. Lumea satului se grãbeºte sã 
întâmpine renaºterea naturii, dar sã se ºi apere de unele elemente ale 
acesteia care i-ar putea provoca rãul. Astfel, în aceastã zi, în satele 
comunei se practicã în fiecare gospodãrie un ritual de purificare prin foc. 
În dimineaþa zilei de 40 de sfinþi, femeile se scoalã înainte de rãsãritul 
soarelui, aprind în curte un foc din 
care, pe o lopatã, iau tãciuni 
aprinºi. Cu lopata cu jar într-o 
mânã ºi cu lanþurile grele de 
împiedicat carul în cealaltã mânã, 
înconjoarã „iortonurile”, adicã 

toate acareturile: grajd, ºurã, cocinã, coteþe, magazii, pentru ca 
întreaga gospodãrie sã fie feritã de boli ºi dãunãtori pe parcursul 
întregului an agricol. În acest timp, lanþurile sunt scuturate 
puternic pentru a zornãi ºi a alunga, astfel, cu zgomotul lor, 
spiritele malefice care ar putea sãlãºlui în jurul gospodãriei. 
Fierul se foloseºte în acest ritual conform ideii cã „aºa cum nu se 
apropie nimic de fier, aºa sã nu se apropie nici de casã”. Odatã 
înconjurul terminat, femeia revine la focul din curte, acum mai 
domolit, ºi sare de trei ori peste el spunând: „Sã nu mã muºte 
ºerpii, sã nu mã piºte purecii, sã nu mã calce bolile!”, dupã care 
sar peste foc toþi membrii familiei (informaþie culeasã de la 
Manaþa Letiþia, din satul Ribiþa). 

Traditii,

Obiceiuri de peste an (II)
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În restul zilei se continuã curãþenia prin curte, prin casã, grãdini ºi ceea ce se strânge în grãmezi 
se aprinde. De aceea, în sat, pe tot parcursul acestei zile focurile pâlpâie în diferite locuri, având loc o 
curãþire concretã a întregii comunitãþi. 

Ritualul focurilor de primãvarã vine pânã în zilele noastre din vremuri strãvechi. El s-a 
suprapus, odatã cu creºtinarea, peste sãrbãtoarea celor 40 de mucenici din Sevastia. Mai existã 
credinþa cã aºa cum este timpul în aceastã zi, aºa va fi vreme de 40 de zile în continuare. Dacã plouã în 
aceastã zi, se spune cã va ploua ºi în ziua de Paºti. Dacã tunã, vara va fi roditoare, iar dacã tunã înainte 
de acesatã zi, va fi o varã neroditoare cu multe ploi ºi tunete.

Sfântul Toader Sân Toader

ªi aceastã sãrbãtoare este rezultatul 
combinãrii unei sãrbãtori religioase cu un 
ritual pãgân. Astfel, Sân Toader a fost 
asimilat cu o fiinþã mitologicã din trecut care 
avea menirea de a aduce din nou soarele ºi 
cãldura pe pãmânt, de a scoate la ivealã 
ºerpii ºi broaºtele ºi tot ceea ce a dormit peste 
iarnã.

Sãrbãtoarea nu are o datã fixã, ea 
cade în prima sâmbãtã din Postul Mare. Cu o 
zi înainte, femeile aleg grâul de gunoaie ºi 
neghinã, îl dau prin ciur, îl umezesc ºi îl dau 
la râºniþã. Dupã ce este râºnit, se pune la 
fiert. Când este gata, se combinã cu miere, 

nucã mãcinatã ºi mirodenii. Sâmbãta dimineaþa, o parte din acest grâu astfel preparat se duce la 
bisericã de pomana morþilor, aceastã sâmbãtã fiind prima din ºirul celor ºapte din Postul Paºtelui, 
numite ºi Sâmbetele Morþilor.

În ajunul zilei de Sân Toader se obiºnuia ca fetele sã meargã la pãdure ºi sã culeagã iederã ºi 
popelnic. Iedera trebuia sã fie neapãrat cãþãratã pe copaci ºi nu iederã care se târãºte pe pãmânt. Cu o 
fierturã realizatã din aceste plante, fetele trebuiau sã se spele pe cap în zorii zilei de Sân Petru, înainte 
de rãsãritul soarelui. Dacã nu se fãcea acest lucru în timp util, se spunea cã pãrul le este spurcat de caii 
lui Sân Toader. În timp ce se spãlau pe cap, fetele 
spuneau: „Cozile fetelor/cât cozile iepelor”. Deci acest 
ritual avea menirea sã asigure o podoabã capilarã 
bogatã ºi frumoasã pentru fetele care îl practicau. 
Utilizarea celor douã plante nu avea numai o valoare 
magicã, ci ºi una medicinalã. Valoarea terapeuticã a 
acestor plante, care chiar sunt bune împotriva cãderii 
pãrului, a fost cu timpul datã uitãrii. Spãlarea pe cap 
poate sã mai aibã ºi o semnificaþie de purificare. Ca ºi 
focul din ziua de 40 de Sfinþi, acum apa este elementul 
cu rol purificator. Fetele, pure ºi ele, vor intra în 
primãvarã în Postul Paºtelui curãþate de orice murdãrie 
de ordin spiritual.

Vox Libri, Nr. 1 (3-4), Primãvara - Vara, 2006



49

Traditii,

În aceastã zi femeile nu lucreazã nici un fel de lucru de 
mânã. Dacã ar face aceasta, seara ar fi vizitate de caii lui Sân 
Toader ºi cãlcate în picioare de aceºtia. Persoanele cãlcate 
de aceºti cai pot sã moarã sau sã rãmânã betege pe viaþã. De 
aceea, femeile se feresc sã lucreze în aceastã zi. Se spune cã 
Sfîntul Toader are nouã cai pe care în aceastã zi îi scoate la 
pãscut. Dacã aceºti cai vin ºi vor sã intre într-o casã sã facã 
rãu, singurul mod de a-i împiedica este sã se întoarcã toate 
farfuriile ºi oalele cu gura în jos ºi atunci caii nu mai pot 
intra în casã.

Postul Paºtelui

Postul Paºtelui este cel mai îndelungat post de peste an, având o duratã de 7 sãptãmâni. El este 
precedat de sãptãmâna albã, o sãptãmânã în care se mãnâncã produse lactate, dar nu carne. În satele 
comunei Ribiþa, înainte de prinderea postului, se întindea o ultimã horã. Gospodinele scoteau toate 
oalele ºi blidele ºi le frecau cu leºie ºi cenuºã pentru a fi curate ºi a nu avea nici un pic de grãsime. 
Odinioarã, postul se þinea cu stricteþe de cãtre toþi membrii familiei, dar astãzi el este þinut doar de 
unele persoane. Cei mai mulþi postesc numai miercurea ºi vinerea. În timpul postului erau interzise 
toate alimentele de provenienþã animalã. Unii posteau cu hranã nepregãtitã. În urma unui post atât de 
îndelungat, se poate imagina cu câtã nerãbdare ºi bucurie erau aºteptate Paºtile. 

În timpul postului, femeile îºi curãþau gospodãria ºi toatã casa. Hainele erau aerisite, scuturate, 
camerele vãruite, duºumelele frecate, totul trebuia înnoit ºi împrospãtat. Fetele aveau alte griji. Ele 
începeau sã-ºi coase câte o ie nouã. Fiecare se strãduia ca modelul ales sã fie nou, mai frumos decât al 
celorlalte. Atât fetele, cât ºi femeile trebuiau sã coase haine noi ºi pentru ceilalþi membri ai familiei, 
pentru cã la Paºti toþi trebuiau sã poarte ceva nou.

Copiii din comunã aveau ºi ei preocupãrile lor specifice odatã Postul început. Astfel, ei se 
adunau pe cãtune ºi, în livezi sau în grãdini, îºi instalau câte o toacã, pe care o bãteau câte 2 4 copii, la 
întrecere cu alþii din alte crânguri. Se spunea cã aceia care bat primii toaca, sunt cei care au terminat 
slãnina din pod. 

Tot atunci începea ºi jocul cu mingea 
denumit „loptã-n bâtã”. Mingile folosite erau 
din cârpe, cele mai valoroase erau din piele 
umplute cu pãr de la vite. Jocul era deosebit de 
apreciat ºi se juca în 4, 6 sau 8 persoane, 
împãrþite în douã grupe. Regula exactã a jocului 
nu am reuºit s-o aflu, dar ceea ce ºtiu este cã 
mingile erau aruncate de cãtre unul dintre 
participanþi ºi trebuiau respinse cu ajutorul unui 
bãþ de cãtre ceilalþi. 

Un alt joc apreciat în satele comunei 
Ribiþa era cel numit „þâc mãlai”. La joc participau 
mai multe perechi compuse dintr-o fatã ºi un 
bãiat care se þineau de mâini. Unul dintre bãieþi 
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nu avea pereche ºi stãtea cu spatele la celelalte  perechi care erau înºiruite una în spatele celeilalte. Când 
cineva dintre ei dãdea comanda de „þâc mãlai”, prima pereche  din spatele celui singur se despãrþea ºi o 
lua la fugã urmãritã de cel singur. Dacã perchea reuºea sã se prindã iarãºi  de mânã, cel singur rãmânea sã-
ºi gãseascã perechea din celelalte perechi care urmau la rând.  Dacã prindea fata, rãmânea celãlalt bãiat sã 
prindã. Odatã cu începerea Postului, bãieþii îºi pregãteau carbid pentru a „trage cu þeava”. Pentru noaptea 
de Înviere se grupau pe cãtune, fiecare echipã de bãieþi instalându-ºi tabãra pe unul din dealurile din 
împrejurimile satului. La Ribiþa aceste tabere se instaleazã în locurile numite Faþa Satului, Vârful Viii, 
Copâlnã, Vârful Tãului. Pe toate aceste dealuri erau instalate pe un suport  câte 5 - 7 þevi pentru puºcat, era 
ridicatã o „colibã” ºi aprins un foc mare ce ardea toatã noaptea de Înviere. Între echipe se pornea o 
veritabilã competiþie: „Cine trage mai mult ºi mai puternic?”. În comuna Ribiþa obiceiul se mai pãstreazã 
ºi azi, bãieþii începând pregãtirile cu mult timp înainte. În  noaptea de Înviere, peste sat se revarsã o 
adevãratã canonadã de bubuituri. În momentul în care sãtenii strâng în mâinile tremurânde luminile, 
umplându-ºi sufletul de bucuria Învierii lui Iisus, bubuiturile de pe dealuri ce anunþã Învierea transformã 
momentul în ceva unic, cu adevãrat emoþionant ºi actual. Participanþii la Înviere au senzaþia cã, într-
adevãr, în acel moment ºi în acel loc, Iisus sfãrâmã legile firii, pãºind  din Moarte în Viaþã. Existã în 
comunã credinþa cã focurile care se fac în noaptea de Înviere sunt pentru ca morþii sã-ºi încãlzeascã 
sufletele, deoarece acestea se întorc de Paºti acasã. Flãcãrile  mai semnificã ºi focul pe care soldaþii l-au 
fãcut în noaptea în care privegheau mormântul lui Iisus.

Floriile

Duminica Floriilor este duminica dinaintea Paºtilor în care 
creºtinii sãrbãtoresc intrarea Domnului în Ierusalim. Sãlciile care 
se duc în aceastã zi la bisericã ºi se sfinþesc sunt corespondentul 
ramurilor de finic cu care Iisus a fost întâmpinat. Denumirea de 
Florii vine, se pare, de la mlãdiþele de salcie înfloritã sau de la faptul 
cã în acea perioadã toatã natura este înfloritã. Se spune cã aºa cum 
este timpul în ziua de Florii, aºa va fi ºi în ziua de Paºti. 

Ramurile de salcie sunt sfinþite de preot dupã liturghie. La sfârºit, 
când lumea merge sã sãrute icoana, fiecare îºi ia câteva rãmurele 
sfinþite pe care le duce acasã. Aceste ramuri sfinþite se pun la grajd, 
la stupinã, la icoanele din casã. Ele au rolul de a feri familia de rãu, 
de boli, de necazuri, de a aduce spor în holde ºi la animale. În caz de 
boalã, peste an se folosesc mâþiºorii de salcie din ziua de Florii care, 
în plus, apãrã ºi de grindinã ºi de vijelii. 

Joia Mare 

Este ultima joi din Postul Paºtelui sau Joia din Sãptãmâna Mare. În aceastã zi, pâinea pentru 
Paºti, fãcutã de o femeie vãduvã, ºi vinul sunt duse în altar. Fãina pentru aceastã pâine ºi vinul erau 
donate de cãtre o singurã familie din sat, dar în ultimul timp contribuie fiecare cu o sumã, la alegere. 
Din aceastã sumã se cumpãrã fãina ºi vinul pentru Paºti. Cu ani în urmã, o familie dona ºi mielul de 
Paºti. Acest miel, împodobit cu panglici, simbol al lui Iisus ºi al jertfei sale, era dus, dupã terminarea 
liturghiei de Înviere, în bisericã unde era lãsat sã se plimbe prin faþa altarului. 

În aceastã zi de joi femeile nu lucreazã. Eventual fac ultima curãþenie în casã. Fetele trebuie 
pânã în aceastã zi sã-ºi termine hainele noi.
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Vinerea Mare

Aceastã zi se mai numeºte ºi Vinerea patimilor, vinerea 
seacã, fiind ultima vineri din post. În aceastã zi se þinea post negru.

Femeile din sat se adunã în grupuri de câte 4-5 ºi încep de 
dimineaþã împistritul ouãlor, fiecare fiind specializatã într-o anumitã 
operaþie. Unele realizeazã desenele cu cearã pe ou, altele coloreazã 

desenele, acoperã culorile cu cearã sau 
introduc ouãle în culoarea de bazã. În 
satele comunei Ribiþa, culoarea de 
fond folositã la împistritul ouãlor este culoarea mov, obþinutã din 
dizolvarea în apã cãlduþã ºi oþet a minei de creion chimic. Ouãle sunt 
curãþate bine ºi apoi fierte, timp în care pe plita sobei se încãlzeºte cearã 
de albine. Cu un instrument denumit „pisatã”, confecþionat dintr-un mic 
mâner de lemn ºi o bucãþicã de tablã rãsucitã,  înfiptã în mâner ca un ac, se 
desenau pe ouã, cu cearã fierbinte, diferite modele. Acestea aveau forme 
variate: flori (rujã, tulipan), stele, sori, ramuri de brad,  frunze de stejar, de 
viþã, struguri, cireºe, ghindã, precum ºi forma unor unelte agricole ca 
grebla, furca, fierul 

plugului. Existau ºi motive zoomorfe (cocoº, peºte), 
simboluri religioase (cruci, potire). Odatã realizate, aceste 
desene erau colorate cu un beþiºor din lemn înmuiat în 
culoarea doritã. Apoi desenele colorate se acopereau în 
întregime cu ceara topitã, iar oul astfel pregãtit se 
introduce într-o culoare de fond care în satele comunei 
Ribiþa este culoarea mov. Dupã ce erau scoase din culoare 
ºi se uscau, ouãle erau încãlzite pe plita sobei  pânã când 
ceara începea sã se topeascã ºi era ºtearsã cu o bucatã de 
pânzã. Ouãle astfel împistrite erau duse duminica în 
cimitir ºi dãruite de fete bãieþilor, pentru a fi jucate la jocul 
din lunea de Paºti, precum ºi copiilor. 

Împistrirea ouãlor are o origine veche, ancoratã în miturile cosmogonice care considerau cã 
lumea întreagã a luat naºtere din „oul primordial”. 
Mai târziu, odatã cu apariþia creºtinismului, oul pascal 
l-a reprezentat „pe Creatorul lumii, care produce tot ºi 
conþine în sine totul”. (Simion Florea Marian, 
Sãrbãtorile la români, Studiu etnografic; vol. III, 
Editura Grai ºi suflet, Cultura Naþionalã, Bucureºti, 
2006, p.16) În popor exista legenda potrivit cãreia 
Mama lui Iisus ar fi dus un coº cu ouã pe Golgota 
pentru a-i îndupleca pe soldaþi. Coºul l-a pus sub 
cruce. Sângele curs din rãnile lui Iisus a înroºit ouãle. 
Se spune cã acesta este motivul pentru care de Paºti se 
înroºesc ouãle, în amintirea patimilor lui Iisus. 
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Dupã ce se terminã împistritul ouãlor, femeile, împreunã cu întreaga familie se pregãtesc sã 
meargã la bisericã. Aici, de Vinerea Mare se cântã Prohodul Domnului. La Ribiþa, acest lucru se face 
de cãtre toþi participanþii la slujbã care se împart în douã echipe ce cântã alternativ. Dupã terminarea 
Prohodului se înconjoarã biserica în sunetul clopotelor, purtând Sfântul Epitaf. 

Sâmbãtã, pregãtirile pentru Paºti continuã cu pregãtirea cozonacilor, a prãjiturilor, ºtergerea 
ouãlor de cearã, pregãtirea mielului. 

Învierea 

La Ribiþa, Învierea este sãrbãtoritã la ora douãsprezece 
din noapte în parohii ºi spre dimineaþã în satele aparþinãtoare. La 
miezul nopþii, sãtenii se adunã în bisericã purtând lumânãri în 
mâini. La îndemnul preotului „Veniþi de luaþi luminã!”, toþi îºi 
aprind lumânãrile din lumânarea purtatã de preot. Se continuã 
apoi înconjurarea bisericii purtând Epitaful (Mormântul lui 
Iisus), de trei ori în dangãtele clopotelor ºi cântându-se Troparul 
Învierii. Focurile aprinse pe dealuri ºi bubuiturile copiilor 
anunþã ºi ele Naºterea lui Iisus. 

Dupã terminarea slujbei de Înviere toatã lumea ia paºti 
atât la faþa locului, cât ºi în cãni, pentru a duce acasã la cei care 
nu au putut participa la slujbã. Folosirea paºtilor este o datinã 
specialã a românilor ardeleni ºi munteni. Ajunºi acasã, creºtinii 
ciocnesc ouãle împistrite, cel al cãrui ou se sparge primul se 
spune cã este mai slab ºi va muri primul. Se mai spune cã aceºtia 
se vor întâlni pe lumea cealaltã. O credinþã localã din satele 
comunei Ribiþa mai spune cã în aceastã dimineaþã este bine sã te 
freci cu un ou roºu pe faþã pentru a fi tot anul rumen ºi sãnãtos.

În sat continuã ºi în aceastã zi „puºcãturile” cu carbid ale bãieþilor. Se mai trag de asemenea 
clopotele de la bisericã trei zile la rând, acestea vestind Învierea lui Iisus. Cu ceva vreme în urmã se 
bãtea ºi toaca. 

În ziua Învierii toatã lumea se 
reuneºte la cimitir. Aºa cum Iisus a rupt 
porþile iadului, cãlcând legile firii prin 
Învierea Sa din morþi, aºa ºi românii cred cã 
în aceastã zi cei dragi trecuþi în lumea de 
dincolo se întorc spre familiile rãmase aici pe 
pãmânt. De aceea, în aceastã zi morþii sunt 
cinstiþi prin parastase ºi pomeni oferite de cei 
vii pentru sufletele lor. Adunaþi în cimitir în 
jurul mormintelor, sãtenii fac schimb de 
cozonaci, prãjituri, þuicã ºi ouã împistrite, 
toate oferite de pomana celor morþi. Preotul 
împreunã cu diecii trece pe rând de la un 
mormânt la altul „ridicând parastase”. 
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Tinerii obiºnuiesc sã se plimbe prin cimitir discutând ºi râzând. În trecut, fetele ofereau ouã 
împistrite feciorilor pentru a fi jucate la jocul din lunea de Paºti. Astãzi, doar copiii fac schimb de ouã 
împistrite. Bãieþii aveau un joc pe care îl jucau în cimitir de Paºti: unul dintre bãieþi þinea un ou între 
degetul mare ºi arãtãtor, iar ceilalþi aruncau cu monede pentru a lovi oul. Dacã banul nu rãmânea înfipt 
în ou, cel care þinea oul lua banii. În momentul în care moneda rãmânea înfiptã în ou, cel care arunca 
moneda lua oul. Astfel, prin acest joc, se puteau aduna, cu îndemânare, atât ouã, cât ºi bani. Jocul 
încingea de multe ori spiritele ºi era foarte animat. De multe ori, în jurul celor care jucau acest joc, se 
adunau ºi alte persoane, spectatori, care comentau cu interes desfãºurarea jocului. Întâlnirea sãtenilor 
în cimitir se prelungea pânã târziu, în dupã amiaza zilei de Paºti. Ziua se încheia cu vizitele pe care 
sãtenii ºi le fãceau unul altuia. 

În a doua zi de Paºti, satul participa din nou la Sfânta Liturghie, dupã care se continuau vizitele, 
iar seara se mergea la joc. 

În satele comunei Ribiþa era sãrbãtoritã ºi a treia zi de Paºti. De asemenea, în miercurea din 
aceastã sãptãmânã nu se lucreazã la câmp pentru cã existã credinþa cã în aceastã zi „se plãmãdeºte 
piatra în cer”. Celor care lucreazã la câmp în aceastã zi, în vara viitoare le vor fi lovite de furtuni ºi de 
grindinã holdele.

Joile verzi sunt considerate toate joile dintre Paºti ºi Rusalii, dar 
cele mai periculoase sunt considerate prima joi de dupã Paºti ºi prima de 
dupã Rusalii, precum ºi joia din Sãptãmâna albã. Ele sunt numite ºi joi 
rele sau joi nepomenite. Aceste zile de joi sunt serbate în special de cãtre 
femei, cu mare stricteþe, pentru a fi ferite de tunete, trãsnete, grindinã sau 
vijelii. 

Izvorul tãmãduirii se sãrbãtoreºte în prima vineri de dupã Paºti. 
Ea este þinutã pentru vindecarea de boli, pentru sãnãtate ºi pentru ca 
semãnãturile sã poatã lega roadã. Se poate observa cã aproape toate 
sãrbãtorile religioase au ºi o semnificaþie în domeniul agriculturii. 

Se mai ºtie în popor cã în sãptãmâna de dupã Paºti cerurile sunt 
deschise, de aceea, se spune cã aceia care 
mor în aceastã sãptãmânã ajung în rai, 
indiferent de viaþa pe care au avut-o. Dar tot 
pentru a regla oarecum aceastã abatere de la regulã, se crede cã doar cei 
credincioºi mor în aceastã sãptãmânã, ei fiind cei care meritã cu adevãrat 
sã ajungã în rai.

Sfântul Gheorghe (23 aprilie) este unul dintre cei mai iubiþi sfinþi. El 
apare în iconografia ortodoxã cãlare pe un cal, ucigând cu suliþa un ºarpe 
mare sau un balaur. Aceste animale sunt ºi aici simbolul maleficului. Se 
poate spune, prin urmare, cã Sfântul Gheorghe este un biruitor al 
acestuia, un purtãtor al credinþei creºtine. Se mai spune despre Sfântul 
Gheorghe cã ar fi de fapt Cãlãreþul trac. 

Tot el, susþin credinþele, ar avea cheile cu care deschide vremea bunã ºi 
închide vremea rea. În conºtiinþa românilor Sân-Georgiul este 
înverzitorul întregii naturi ºi semãnãtorul tuturor seminþelor. Pânã la 
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aceastã datã „þarina est liberã”, adicã 
turmele de oi pot sã pascã pe unde vor, 
dar de la aceastã datã încolo „þarina se 
închide”. Sãtenii îºi tocmesc cioban care 
sã le îngrijeascã oile pânã la toamnã. Oile 
sunt duse la cioban care urcã cu ele mai 
sus, mai departe de vatra satelor ºi de 
holdele cu grâne. 

În satele comunei Ribiþa se mai 
obiºnuieºte ca în ajunul acestei zile sã se 
aducã de la pãdure crengi mari de fag 
înfrunzite. Acestea se pun la porþi, pe 
garduri, la grajd sau la streaºina caselor,  
ele fiind simbolul descuierii pãmântului 
de cãtre Dumnezeu, pãmântul rãmânând 
aºa pânã la Sâmedru. Aceastã ramurã 

mai poate simboliza începutul primãverii sau „încheierea” codrilor, a fâneþelor ºi a întregului câmp de 
cãtre Sân George care în aceastã zi trece pe deasupra lor cãlare. La Ribiþa, însã, ea are o altã explicaþie, 
o motivaþie creºtinã. Se povesteºte, astfel, cã atunci când evreii umblau sã-l prindã pe Iisus, acesta a 
intrat într-o casã ºi nu mai era de gãsit. Cineva, care ºtia unde intrase, s-a dus la cãpeteniile lor ºi le-a 
spus cã Îl vor gãsi pe Iisus în casa la a cãrei poartã va agãþa el o ramurã verde. Nu se ºtie cum, oamenii 
care îl iubeau pe Iisus au aflat acest lucru ºi toþi ºi-au agãþat la porþi ramuri verzi, iar Iisus nu a mai putut 
fi prins. În amintirea acestui eveniment oamenii de aici îºi pun ramuri la porþi, ca semn cã toþi îl au în 
casa lor pe Iisus. 

Ramurile verzi puse la grajduri mai au rolul de a proteja vitele de strigoi. Aceºtia nu mai pot 
fura laptele de la vaci ºi nu le mai pot poci (îmbolnãvi). 

Aceste ramuri erau pãstrate peste an ºi erau folosite în caz de îmbolnãviri, precum ºi la aprinsul 
cuptorului vara când se coace prima pâine din noul grâu (informaþie culeasã de la Iusco Ileana din 
satul Ribiþa). 

Cu ani în urmã, în comunã mai 
exista obiceiul ca în aceastã zi feciorii sã 
ude fetele. În apropierea fântânilor, a 
pârâurilor sau la porþi, dacã acolo se 
gãseau fete, acestea erau udate cu gãleþi cu 
apã. Uneori acestea erau aruncate chiar în 
pârâuri. Acest obicei are, probabil, 
rãdãcini foarte adânci, legate de 
influenþarea fertilitãþii, precum ºi de 
purificare. Prin udarea fetelor se credea cã 
vor fi obþinute roade bogate, holde 
mãnoase. 

Monica DUªAN 
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    În fiecare an, pe data de 2 aprilie, Secþia de Copii a Bibliotecii Judeþene  „Ovid 
Densusianu”, din Deva, sãrbãtoreºte Ziua internaþionalã a cãrþii pentru copii.

Dupã ce anul trecut am sãrbãtorit „Sãptãmâna Andersen”, anul acesta am lansat o 
nouã provocare : concursul „Dacã aº fi scriitor...”. Prin acest concurs li s-a propus copiilor 
sã-ºi dea frâu liber imaginaþiei ºi sã creeze o variantã proprie a unor poveºti care le încântã 
copilãria.

Poveºtile alese pentru a fi re-create au fost atât din literatura românã, cât ºi din cea 
universalã ºi au fost urmãtoarele: „Tinereþe fãrã bãtrâneþe ºi viaþã fãrã de moarte”, „Prâslea 
cel Voinic ºi merele de aur” de Petre Ispirescu, „Motanul încãlþat” ºi „Frumoasa din pãdurea 
adormitã” de Ch. Perrault, „Fetiþa cu chibrituri” ºi „Lebedele” de H. Ch. Andersen, „Hänsel 
ºi Gretel” ºi „Croitoraºul cel Viteaz” de Fraþii Grimm.

La aceastã acþiune au participat 70 de elevi din clasa a III-a de la  Colegiul Naþional 
„Cetate” ºi clasa a IV-a  de la ªcoala de Muzicã ºi Arte Plastice „Sigismund Toduþã”, din 
Deva.

Pentru faza finalã a concursului s-a fãcut o preselecþie a lucrãrilor realizate de copii 
(preselecþie realizatã de învãþãtoare ºi de membrii juriului), iar pentru concursul final au fost 
selectate nouã lucrãri ale copiilor care au fost susþinute în faþa tuturor de cãtre fiecare „mic 
scriitor”. Unele dintre poveºti au fost însoþite ºi de costumaþie, cum ar fi „Fetiþa cu chibrituri” 
sau „Motanul încãlþat”. 

Dupã susþinerea lucrãrilor, copiii au primit douã note: una din partea juriului ºi una 
din partea publicului, nota finalã fiind media dintre cele douã note. S-au acordat trei premii ºi 
douã menþiuni, premile constând în cãrþi ºi dulciuri:

Premiul I - Timofte Karina, Premiul II - Baciu Monica, Premiul III - Braneci Teodora

Menþiune I - Marinescu Alexandra, Menþiune II - Diniº Andreea.

Ramona RADIC

Dac@ a} fi scriitor...

Aniversari - Comemorari - Evenimente, ,
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Aniversari - Comemorari - Evenimente, ,

A XXVI-a ediþie, cea din anul 2006, a „Trofeului micului cititor” s-a desfãºurat cu prilejul Zilei 
internaþionale a copilului - 1 iunie. Premiile au fost acordate pe secþiuni pentru cel mai bun autor de carte pentru 
copii, diplomã de popularitate, trofeul pentru cea mai bunã carte didacticã ºi pentru cel mai fidel cititor din rândul 
copiilor. Cel mai bun autor de carte pentru copii a fost desemnat în acest an prozatorul hunedorean Niculae 
Panaitescu iar cel mai bun ilustrator de carte pentru cei mici, Radu Roºianu. Diploma de popularitate i-a revenit 
lui Vladimir Pop Mãrcanu, iar editura ERC Press ºi-a adjudecat Trofeul Micului Cititor pentru cea mai bunã carte 
didacticã. Nu au fost lãsaþi deoparte nici cititorii, trofeul pentru cel mai fidel cititor fiind acordat elevei Veronica 
Opruþa din clasa a VI-a a ªcolii Generale „Lucian Blaga” din Deva.      

Loredana POPA

Trofeul micului cititor
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Existã în Simeria o stradã, poate cea mai îndrãgitã: se 
numeºte strada Teilor cu toate cã nu existã nici un arbore omonim 
pe strada aceasta. Cu mulþi, cu foarte mulþi ani în urmã, trecãtorii 
care-ºi purtau paºii pe aceastã stradã puteau vedea la fereastra unei 
case mici, modeste, aºa cum sunt casele cu patru ferestre pe care le 
deseneazã copiii, o femeie în vârstã cu pãrul alb ca zãpada, cu 
ochii albaºtri plini de blândeþe ºi de o tristeþe duioasã. Stãtea în 
fereastrã, indiferent de anotimp, ºi privea oamenii care treceau 
prin faþa casei. Unii se opreau în faþa ferestrei ºi, din vorbã în 

vorbã, ajungeau la subiectul cel mai drag: bãiatul doamnei, Sigismund (ea îi spunea Jiguþa). Trãia la Cluj, 
era compozitor de prestigiu, venea destul de des sã-ºi vadã mama, se plimba îmbrãcat elegant prin orãºelul 
pe care îl iubea, avea un aer de autentic aristocrat, se întâlnea cu prietenii lui ce rãmãseserã în Simeria. 
Mamei îi scria des ºi de fiecare datã îi spunea când sã asculte difuzorul la care i se va transmite o bucatã 
compusã de el. Simerienii vechi, autentici (existã ºi aºa ceva) ºtiau cã Sigismund Toduþã a ajuns un 
compozitor renumit ºi erau mândri cã ºi în oraºul lor „nasc oameni”.

Studiase la Roma, la Academia Santa Cecilia, cu Ildebrando Pizzetti ºi Alfredo Casella, devenise 
doctor în muzicologie la Istituto pontificio di musica sacra din Roma, în 1938. La revenirea în þarã a activat 
la Conservatorul „Gheorghe Dima”, din Cluj, ca profesor de teorie-solfegiu, apoi armonie, contrapunct ºi 
fugã. Între anii 1962 ºi 1964 a fost rector al prestigioasei instituþii muzicale clujene.

 Compoziþiile lui Sigismund Toduþã au acoperit o paletã amplã, de la muzicã vocal-simfonicã 
(oratoriul Mioriþa, 1958), la muzicã simfonicã (Eglogã pentru orchestrã, 1938; Variaþiuni simfonice, 1940; 
Concert pentru orchestrã de coarde, 1951; Divertisment pentru orchestrã de coarde, 1951; patru simfonii), 
muzicã de camerã (Passacaglia pentru pian, 1943; Suitã de cântece ºi dansuri româneºti pentru pian, 1951; 
Sonatã pentru violoncel ºi pian, 1952; Adagio pentru violoncel ºi pian, 1954 etc.), muzicã coralã (Liturghia 
pentru 4 voci egale, 1938; Coruri pe voci egale, 1966; Arhaisme, 1969; 15 coruri, 1969 etc.) ºi muzicã 
pentru voce ºi pian, pe versurile unor poeþi precum Eminescu, Lucian Blaga, Ana Blandiana.

 Sora muzicianului, o femeie distinsã, elegantã, cultã, era funcþionarã „la CFR” ºi, ori de câte ori se 
lovea de impoliteþea, de mojicia ºi grosolãnia unora, o colegã de birou o consola spunându-i cã va veni o zi 
în care casa lor va avea o placã memorialã, pe câtã vreme casele „mojicilor” nu vor avea niciodatã aºa ceva. 
ªi aºa a ºi fost...

Dupã ce a murit „tanti Toduþã”, cãsuþa modestã în care trãise ºi în care s-a nãscut fiul ei, Sigismund 
Toduþã, a intrat în posesia unei familii oarecare, fãrã nici un fel de tangenþã cu muzica ºi arta. La un moment 
dat edilii simerieni au amplasat, totuºi, o placã memorialã pe zidul cãsuþei în care s-a nãscut compozitorul. 
Placa n-a avut viaþã lungã, noii proprietari n-au vrut sã strice aspectul faþadei cu numele unui om despre care 
nu auziserã niciodatã nimic ºi atunci placa a fost izgonitã de termopane ºi de tencuiala modernã. 

Într-o zi de iulie a anului 1991, pe o cãldurã toridã, s-a rãspândit zvonul printre simerienii autentici 
cã „îl aduc pe Toduþã la cimitir” ºi atâþi câþi au mai rãmas dintre cei care mai þineau minte viaþa culturalã de 
pe vemuri s-au dus la înmormântarea muzicianului, concetãþeanul lor. Venise lume multã de la 
conservatorul din Cluj, profesori, studenþi, foºti studenþi, muzicologi, lume „bunã”. Din partea 
oficialitãþilor locale, nimeni! De ce sã vinã? Doar Sigismund Toduþã nu a compus romanþe ºi, deci, casa 
natalã nu meritã sã aibã nici placã memorialã...

Denisa TOMA

Casa Todu]@...
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Cunoscuta familie a Densuºienilor îºi trage obârºia din 
comuna hunedoreanã Densuº, cei trei iluºtri reprezentanþi ai ei 
fiind fraþii Nicolae ºi Aron Densuºianu, precum ºi fiul acestuia 
din urmã, Ovid. Contribuþia acestora la cultura românã este 
deosebit de importantã. 

Nicolae Densuºianu s-a nãscut la 18 aprilie 1846 la 
Densuº dintr-o familie de mici nobili haþegani, Sofia ºi 
Bizante Pop, preotul parohiei Densuº. A fãcut ºcoala primarã 
la Haþeg, apoi cursurile gimnaziului din Blaj, unde l-a avut dascãl pe directorul acestuia, 
marele cãrturar Timotei Cipariu. Dupã absolvirea gimnaziului, în 1865, se înscrie la 
Academia de drept din Sibiu ale cãrei cursuri le absolvã în 1869, iar peste un an îºi susþine 
examenul de stat în avocaturã. În aceastã perioadã îl cunoaºte pe Mihai Eminescu. 

În februarie 1873, îºi deschide un birou de avocaturã la Braºov, unde va lucra pânã în 
1877, când pleacã în capitala României, Bucureºti. Aici, în februarie 1878, i se va acorda 
cetãþenia, iar în octombrie i se vor recunoaºte toate titlurile ºtiinþifice ceea ce îi va permite 
înscrierea în baroul Ilfov. Stãpânirea desãvârºitã a limbilor strãine (greacã, latinã, 
germanã, francezã, italianã, maghiarã) i-a permis însuºirea unor vaste cunoºtinþe din 
domeniul ºtiinþelor umaniste, Nicolae Densuºianu devenind un savant de mare erudiþie. 

Atras la început de beletristicã, primele încercãri literare le-a publicat în paginile 
revistei Familia, în 1866 (poeziile Zîna mea ºi Melancolie). În 1868, publicã în aceeaºi 
revistã primul sãu studiu de mitologie comparatã: Scrutãri mitologice la români. Începe, 
însã, sã fie atras de etnologie ºi istorie, astfel încât tot în revista Familia a publicat, în 1871, 
Lord Byron ºi Nibelungile, scriere ce prezintã un obicei al românilor macedoneni, amintit 
de poetul englez în Pelerinajul lui Childe Harold, obicei ce se întâlneºte ºi în Transilvania. 
În articolul Elementul istoric în poezia popularã, publicat în acelaºi an, el atrage atenþia 
asupra unor informaþii valoroase despre români relatate în poemele medievale.

Nicolae Densuºianu a colaborat la revista fratelui sãu, Aron, Orientul latin. În anul 
trecerii în þarã, 1877, a publicat împreunã cu Frédéric Damé studiul etnografic intitulat Les 
roumains du Sud: Macedoine, Théssalie, Epire, Thrace, Albanie. Ca o recunoaºtere a 
meritelor sale, Academia Românã îi încredinþeazã misiunea de a cerceta arhivele 
bibliotecilor din Ungaria ºi Transilvania pentru a culege informaþii referitoare la istoria 
românilor. Aceastã muncã o desfãºoarã pânã în 1879, iar rezultatul ei este consemnat în 
darea de seamã: Cercetãri istorice în arhivele ºi bibliotecile Ungariei ºi Transilvaniei. 

Nicolae Densu}ianu
(1846-1911)
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Timp de 15 luni Nicolae Densuºianu a cercetat 12 biblioteci ºi 16 arhive. În urma acestei 
lucrãri, la 15 aprilie 1880, este ales membru corespondent al Academiei. Pânã în anul 1884 
a lucrat ca bibliotecar-arhivar la Academia Românã, ulterior fiind numit bibliotecar cu rang 
de ºef de birou, funcþie ocupatã vreme de 27 de ani, pânã în anul 1911 când a pãrãsit aceastã 
lume. 

În 1884, la 100 de ani de la rãscoala lui Horea, Nicolae Densuºianu a publicat 
monografia Revoluþiunea lui Horea în Transilvania ºi Ungaria, elaboratã pe baza 
documentelor oficiale ºi a unei riguroase cercetãri. Lucrarea va fi premiatã de Academia 
Românã cu suma de 5000 de lei, care-i va îngãdui istoricului sã facã cercetãri pe teren în 
vederea strângerii materialului necesar elaborãrii unei ample lucrãri despre începuturile 
istoriei românilor.

Nicolae Iorga considera lucrarea despre rãscoala lui Horea „o monografie 
extraordinar de bine informatã, care va rãmâne ºi ar trebui sã fie retipãritã.” Peste ani, ca un 
suprem omagiu ºi recunoaºtere a meritelor lui Nicolae Densuºianu, renumitul istoric 
clujean David Prodan îi va dedica lucrarea sa, Rãscoala lui Horea, apãrutã în 1979, lucrare 
de referinþã în istoriografia românã. 

În anul 1885 începe sã lucreze la Dacia preistoricã, operã vastã, impresionantã ca 
proiect ºi concepþie în care ºi-a propus sã studieze viaþa din Dacia începând cu perioada 
neoliticã. Teza pe care o susþine, întemeindu-se pe legendele homerice, egiptene, pe tradiþii 
ºi obiceiuri, este aceea cã la nordul Dunãrii a existat cu milenii în urmã primul mare 
imperiu al lumii, Imperiul pelasgic. Locuitorii ei, pelasgii sau proto-latinii, au emigrat apoi 
în Germania, Galia, Italia, Tracia, Asia Micã. În privinþa limbii acestor strãmoºi ai geþilor ºi 
ai dacilor, Nicolae Densuºianu era de pãrere cã aceasta „avea un caracter proto-latin, ea 
forma numai un ram sau un dialect particular rustic al limbii pelasge!”.

Între anii 1885 ºi 1904 Nicolae Densuºianu începe sã trimitã, la recomandarea 
Academiei Române, rapoarte despre activitatatea istoricã ºi filologicã a societãþii istorice 
din Berlin, rapoarte publicate în Jahresberichte der Geschichtswissenschaft, în total 207 
titluri.

Pregãteºte ºase volume de documente ce vor fi publicate între anii 1887 ºi 1897, 
volume care cuprind date referitoare la istoria românilor între anii 1199 ºi 1575. Tot în 
1887, Nicolae Densuºianu face o cãlãtorie de studii în Italia pentru a cerceta arhive ºi 
biblioteci, depozitarele unor informaþii despre istoria românilor. Mai întâi merge în 
Croaþia, la Agram (vechea denumire germanã a Zagrebului), apoi în Dalmaþia, la Ragusa 
(Dubrovnikul de azi) unde studiazã istoria românilor din Croaþia, cerceteazã satele 
istroromânilor, culege ºi valorificã texte istroromâne ce vor fi introduse în ampla lucrare 
Dacia preistoricã apãrutã postum, în 1913, prefaþatã de Dr. C. I. Istrati. Ajuns la Roma, va 
cerceta arhivele ºi biblioteca Vaticanului vreme de ºapte luni, fãcând o minuþioasã muncã 
de colaþionare cu originalele a documentelor pe care urma sã le publice în colecþia 
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Hurmuzaki. În paralel cu ordonarea ºi publicarea volumelor din aceastã colecþie, strânge 
material pentru proiectul sãu de mare anvergurã ºi ambiþie: Istoria poporului român de la 
originile sale pânã la întemeierea noilor principate române. O astfel de lucrare solicitase 
Academia Românã, instituind ºi un premiu special „Alexandru Ioan Cuza”, cel mai mare 
premiu oferit pânã atunci de aceastã instituþie. Nicolae Densuºianu a depus o uriaºã muncã 
de documentare, culegând informaþii despre perioada cuprinsã între anii 275 ºi1290. 
Fiindcã documentele privind aceastã perioadã erau rare, el a încercat sã suplineascã lipsa 
lor prin cercetarea tradiþiilor populare. Culegerea ºi cunoaºterea unui material folcloric 
însemnat i-a dat posibilitatea sã facã legãtura dintre legendele noastre ºi mitologia greco-
romanã. Acest lucru reiese din articolele publicate în Orientul latin ºi Familia, unde se face 
trimitere la divinitãþi italice pãstrate în folclorul român. 

Nu a fost strãin nici de problemele bisericeºti din Transilvania acelor timpuri, studiul 
Independenþa bisericeascã a Mitropoliei române la Alba Iulia apãrut în 1893 fiind 
rezultatul revoltei lui Nicolae Densuºianu faþã de încercarea mitropolitului Vancea de a 
transforma biserica unitã din Transilvania în bisericã romano-catolicã.

În 1902 a fost ales membru corespondent al Societãþii Geografice Române. Tot în 
acest an publicã studiul fãcut în Þara Haþegului, Chineziatul familiei Basaraba din Þara 
Haþegului, publicat în Revista pentru istorie, arheologie ºi filologie, iar în revista România 
militarã publicã studiul Rãzboaiele lui ªtefan cel Mare, dupã istoricii poloni Dlugoz ºi 
Cromer. 

Nicolae Densuºianu scrie ºi publicã în 1904, ca urmare a noii legi ortografice 
adoptate de Academie, studiul intitulat Sistema ortograficã a limbei române în care aduce 
argumente în favoarea scrierii etimologice, nu fonetice aºa cum recomanda Academia 
Românã, situându-se astfel pe poziþia marilor sãi înaintaºi, Petru Maior ºi Timotei Cipariu. 

În acelaºi an participã la emoþionantele serbãri de la Putna, alãturi de alþi strãluciþi 
intelectuali români, omagiind figura lui ªtefan cel Mare. Publicã lucrarea Aniversarea de 
patru secole de la moartea lui ªtefan cel Mare. 

În anul 1906 i se cere elaborarea unei istorii a armatei române: Istoria militarã a 
poporului român începând din cele mai vechi timpuri pânã în secolul XVIII, dar timpul e 
prea scurt pentru a realiza o lucrare de aºa mare amploare. Au rãmas proiectul, notiþele ºi o 
primã parte redactatã. În cea mai mare parte a timpului elaboreazã capitole din Dacia 
preistoricã, lucrare de mare anvergurã în care marele cãrturar ardelean a dorit sã 
demonstreze cã, aºa cum va afirma peste un secol Mircea Eliade, „... La noi, în preajma 
Carpaþilor, rãdãcinile sunt mult mai adânci decât am fi crezut, mai adânci decât lumea 
greacã sau romanã ori chiar mediteraneanã”.

 S-a stins din viaþã la 3 aprilie 1911, la Bucureºti.

 Luminiþa VULCAN
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În ziua de 26 aprilie Asociaþia FRADEV l-a avut ca oaspete pe 
scriitorul francez Bernard Camboulives care ºi-a lansat douã cãrþi 
despe România, aceastã þarã atât de puþin ºi de cele mai multe ori atât 
de prost cunoscutã „dincolo”. De aceea este plãcut sã auzi voci din 
„off” care ne fac dovada cã lucrurile nu stau chiar aºa, cã România este 
privitã cu interes, cu simpatie ºi cu înþelegere.

Scriitorul francez Bernard Camboulives a cunoscut România de 
aproape, graþie mai multor sejururi efectuate aici de-a lungul anilor, 
atras de pitorescul acestei þãri „frãmântate, violentate ºi umilite” cum 
însuºi mãrturiseºte. 

Nãscut în 1960 în localitatea Cruas, în regiunea Ardeche, 
Bernard Camboulives a studiat istoria la universitãþile din Grenoble, Besançon ºi Strasbourg. Din 
1988 predã istoria în oraºul Belfort din estul Franþei. A efectuat numeroase cãlãtorii în lumea întreagã, 
în diverse spaþii de civilizaþie: Italia, Spania, Africa de Nord, Mexic, Thailanda etc. Din 1990, 
destinaþia predilectã îi va deveni România de care îl leagã fire afective ce i-au permis descoperirea 
unei bogãþii sufleteºti nebãnuite la niºte oameni de cele mai multe ori lipsiþi de bogãþie materialã. Este 
inepuizabil, prin urmare, pentru intelectualul francez, izvorul de spiritualitate descoperit în aceastã 
þarã „de la periferia Occidentului”.

Între anii 1993 ºi 1998 Bernard Camboulives 
scrie cartea „Journal de Roumanie, la richesse sous les 
gravats”, în care dezvãluie comoara aflatã “sub 
moloz” din þara de care se ataºase profund, odatã cu 
înfiriparea ºi statornicirea unei legãturi sentimentale. 
Jurnalul prezintã România postceauºistã, cu imagini 
ce vãdesc realitatea de cele mai multe ori frustã, dar ºi 
cu documentate incursiuni în istoria ºi cultura noastrã. 

A doua carte, dupã cum chiar titlul o aratã, este 
o privire asupra literaturii române: „La Roumanie 
littéraire”. Structuratã pe trei capitole, cartea are la 
început o scurtã prezentare generalã a literaturii 
române, urmeazã capitolul dedicat scriitorilor români 
traduºi în limba francezã, capitolul al treilea intitulat „Autori români vãzuþi de...” cuprinzând portrete 
de scriitori români fãcute de personalitãþi culturale române. 

Autorul a desfãºurat de-a lungul a mai mulþi ani o muncã minuþioasã de citire în primul rând, de 
cercetare, analizã a literaturii române traduse în francezã. De la opera unor Eugen Ionescu, Martha 
Bibescu, Gherasim Luca, Panait Istrati pânã la mai recenþii Augustin Buzura, Dumitru Þepeneag ºi 
Mircea Cãrtãrescu, Bernard Camboulives a pus în luminã multiplele faþete ale literaturii române 
pentru a fi cunoscutã aºa cum meritã cu prisosinþã.

Denisa TOMA

Bernard Camboulives
„Comoara de sub moloz”
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Existã în Paris locuri, monumente, bulevarde ºi clãdiri 
care au intrat în legendã, vizitarea lor fiind absolut obligatorie 
pentru oricine petrece mãcar câteva zile în capitala Franþei. 
Dupã Luvru ºi Turnul Eiffel, dupã Montmartre ºi Champs 
Elysées, dupã Place de la Concorde ºi Notre Dame, dupã ce 
vedem toate aceste simboluri ale Parisului, locuri pe care avem 
impresia cã le cunoaºtem din totdeauna, vrem parcã sã aflãm 
mai multe despre acest oraº, despre istoria lui, despre drumul pe 
care l-a strãbãtut pânã a devenit „oraºul luminã”. Toate 
capitalele lumii au un muzeu care le povesteºte istoria. La Paris, 
aceastã „carte de identitate” poate fi consultatã fãcând o vizitã la 
Muzeul Carnavalet ce conservã mãrturii scrise ºi nescrise 
despre oraºul considerat de unii cel mai frumos din lume. 

Aproape tot ce vrem sã aflãm despre Paris, despre istoria lui, 
despre personalitãþile care i-au dat strãlucire, se poate gãsi în 
sãlile acestui muzeu situat în cartierul Marais, pe malul drept al 
Senei, între strãvechea Place des Vosges ºi ultra modernul 
Centru Pompidou Beaubourg, la intersecþia dintre rue des 
Francs Bourgeois ºi rue de Sévigné. Atât amplasamentul 
muzeului, în cel mai vechi cartier parizian, cât ºi alegerea 
imobilului, o superbã clãdire renascentistã, sunt cât se poate de 
inspirate, vizitatorilor fiindu-le oferitã posibilitatea sã se 
cufunde în atmosfera fascinantã a Parisului de odinioarã. 

Muzeul este amenajat în corpurile a douã imobile 
elegante (denumite generic hoteluri) construite în secolele XVI 
ºi XVII: hotelul Carnavalet ºi hotelul Le Peletier de Saint-
Fargeau, unite între ele printr-o galerie situatã la primul etaj. 

De Hotelul Carnavalet ºi-au legat numele personalitãþi 
ilustre ale artei ºi culturii franceze: sculptorul Jean Goujon cu 
minunatele sale basoreliefuri cu tema Anotimpurile, arhitectul 
François Mansart care a transformat radical clãdirea în 1660, 
dându-i aspectul actual ºi Madame de Sévigné care a locuit aici 
aproape douãzeci de ani, între 1677 ºi 1696, în plinã epocã a 
Regelui Soare. Se nãscuse nu departe, în Place Royale, devenitã 
Place des Vosges în vremea lui Napoleon. Strada pe care se aflã 
Muzeul Carnavalet poartã numele acestei „regine a Marais-
ului” cum o numea André Maurois, unul dintre nenumãraþii 
scriitori împãtimiþi ai Parisului. 

Muzeul Carnavalet - Paris
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Denumirea acestui edificiu provine de la deformarea 
numelui unui nobil breton, François Kernevenoy, membru al 
celebrului „escadron volant” al Reginei Margot. Vãduva 
acestuia a cumpãrat în anul 1578 hotelul a cãrui denumire, în 
pronunþia parizienilor, a devenit Carnavalet. 

Ideea creãrii muzeului a încolþit în anul 1866, în plinã 
epocã de transformare urbanisticã orchestratã de celebrul 
baron Georges Haussmann, numit de Napoleon al III-lea 
prefect de Sena, când o mare parte din centrul istoric al 
Parisului era jertfitã pe altarul modernizãrii, al sistematizãrii ºi 
salubrizãrii. Era necesarã strângerea laolaltã, într-un muzeu 
special, a numeroaselor mãrturii despre Paris, despre istoria 
lui. Aºa se face cã numeroase exponate, în special mobilier, 
lambriuri, ºeminee, corpuri de iluminat, provin din edificiile 
demolate. 

Muzeul Carnavalet, deschis publicului în 1880, este un 
muzeu cu totul aparte dat fiind cã în cele peste 140 de încãperi 
ale sale sunt reunite exponate de o foarte mare varietate: 
vestigii arheologice, machete, lucrãri de picturã ºi sculpturã, 
desene ºi stampe, mobilier, obiecte de artã, documente scrise, 
obiecte personale etc. Strãbãtând elegantele sãli ale muzeului, 
vizitatorul face o veritabilã cãlãtorie în timp cu popasuri în 
diferite epoci marcate de repere istorice, sociale ºi artistice 
specifice. 

Colecþiile muzeului sunt structurate cronologic, de la 
epoca preistoricã pânã la Parisul secolului XX. În hotelul 
Carnavalet propriu-zis se poate urmãri istoria Parisului pânã la 
Revoluþia din 1789, în fostul hotel Le Peletier de Saint-
Fargeau aflându-se exponate ce ilustreazã anii revoluþiei ºi 
perioada ce i-a urmat.

La intrarea în muzeu, în curtea principalã vizitatorul 
este întâmpinat de impozanta statuie a lui Ludovic al XIV-lea, 
opera sculptorului Antoine Coysevox. Statuia este printre 
extrem de puþinele sculpturi monumentale ce au scãpat de la 
topire în timpul revoluþiei. 

Urcând pe firul istoriei, vizita începe cu mãrturiile 
epocii galo-romane, perioada în care viaþa locuitorilor era 
concentratã în inima viitorului Paris, în Ile de la Cité, continuã 
cu vestigiile epocii merovingiene, cu obiecte ce atestã istoria 
medievalã a capitalei Franþei. 
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Sãlile dedicate Parisului secolelor XV-XVI pun în 
luminã strãlucirea renascentistã din vremea lui Carol al IX-lea 
ºi Francisc I. Acum începe construirea podurilor de peste Sena, 
primul (Pont Neuf) fiind inaugurat de Henric al IV-lea. Graþie 
Caterinei de Medici al cãrei portret se aflã în muzeu se 
construieºte Palatul Tuileries, se extinde Luvrul.

Sub denumirea genericã Secolul XVII ºi Madame de 
Sévigné sunt strânse laolaltã exponate ce reconstituie o 
perioadã în care Parisul dobândeºte aspectul unei capitale 
moderne. Este secolul Regelui Soare când au fost construite 
mari edificii pariziene devenite emblematice: Palatul 
Luxembourg, Place des Vosges, Sorbona, Palatul Invalizilor, 
continuã extinderea Luvrului. 

Galeria dedicatã special doamnei de Sévigné pãstreazã 
obiecte ce au aparþinut acesteia, mobilier, obiecte de 
îmbrãcãminte, un frumos portret al ei pictat de Lefebvre ºi unul 
al fiicei sale, madame de Grignan, cea cãreia i-a scris, de-a 
lungul a treizeci de ani, celebrele scrisori.

Secolul XVIII cu cei doi iluºtri regi ce l-au marcat, 
Ludovic al XV-lea ºi Ludovic al XVI-lea, este perioada în care 
se construiesc frumoase edificii private în fastuosul stil 
rococo, mobilate cu superbe piese de mobilier semnate de 
ebeniºti celebri precum Boulle, Cressent, Riesner. Tapiserii, 
porþelanuri ºi alte obiecte decorative refac ambianþa plinã de 
rafinament ºi eleganþã a epocii. Spre sfârºitul secolului se face 
simþitã în artã preferinþa pentru Antichitate ºi apar edificii 
impozante precum Biserica Sainte Généviève (actualul 
Panteon), Place de la Concorde (fostã Place Louis XV pânã la 
Revoluþie). Despre toate acestea muzeul pãstreazã picturi, 
desene, stampe ºi gravuri, multe semnate de artiºti celebri ca 
Fragonard, Boucher etc. O salã specialã este consacratã 
filozofilor Epocii Luminilor, în special lui Voltaire ºi Jean-
Jacques Rousseau. 

Sãlile dedicate Revoluþiei franceze adãpostesc opere de 
artã ºi obiecte ce ilustreazã acest moment de rãspântie din 
istoria Franþei ºi din aceea a omenirii. Muzeul dispune de cea 
mai completã ºi mai grãitoare documentaþie referitoare la acest 
eveniment. Luarea Bastiliei, încarcerarea familiei regale, 
portretele revoluþionarilor, documente de epocã, bonete 
frigiene, porþelanuri de Sèvres decorate cu însemne 
revoluþionare, actul de acuzare a lui Ludovic al XVI-lea, 
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obiecte ale Mariei Antoaneta, un caiet al Delfinului sunt doar o 
micã parte din ceea ce mãrturisesc aceste sãli. Artiºti celebri sau 
nume intrate în anonimat ilustreazã prin picturi, desene ºi 
gravuri momente ºi personaje cheie ale momentului: Louis 
David, Hubert Robert, Boilly, Chinard etc. 

Parisul secolului XIX, un secol viu, efervescent este 
prezentat într-un mod extrem de captivant. De la gloria 
Imperiului napoleonian la Comuna din Paris, de la monarhia din 
iulie la Napoleon al III-lea ºi la proclamarea republicii, totul este 
bogat ilustrat. Este secolul în care Parisul se îmbogãþeºte cu 
edificii, începând cu Arcul de Triumf du Carrousel comandat de 
Napoleon pânã la mult controversatul Tour Eiffel, devenit efigia 
Parisului. Sub autoritatea baronului Georges Haussmann încep 
lucrãri de sistematizare ºi modernizare, iar Parisul suferã o 
veritabilã „schimbare la faþã”. Numeroase tablouri redau 
lucrãrile de demolare, dar ºi freamãtul strãzii, al marilor 
bulevarde nou create care devin veritabile scene unde parizienii 
trãiesc o intensã viaþã mondenã. 

Atmosfera Belle Epoque nu putea lipsi din sãlile dedicate 
secolului XIX. Vizitatorilor li se oferã chiar ocazia de a intra în 
încãperile unor mari scriitori contemporani cu acel veac: Marcel 
Proust, Paul Léautaud ºi scriitoarea de origine românã Anna de 
Noailles. Camera acesteia este simplã, aranjatã cu gust ºi 
rafinament, în stilul specific sfârºitului de secol XIX. De pe 
perete ne priveºte poeta însãºi, graþie portretului pictat de Jean-
Louis Forain, portret ce se învecineazã cu douã pasteluri 
realizate de Ana de Noailles care, precum se vede, nu era doar 
poetã. Volumele de Hugo ºi Montaigne aflate pe masã par cã o 
mai aºteaptã… 

Printre exponatele ce ilustreazã secolul XIX parizian se 
remarcã reconstituirea a trei ansambluri: interiorul de la Café de 
Paris realizat de arhitectul Sauvage, celebrul magazin al 
bijutierului Fouquet de pe rue Royale realizat de Alfons Mucha 
în stil Art Nouveau precum ºi sala de bal a hotelului Wendel 
decoratã de arhitectul catalan José Maria Sert. 

Vizitarea muzeului se încheie cu o ultimã privire aruncatã 
pe tablourile unor pictori din secolul XX, Signac, Marquet, 
Utrillo, Foujita. Fiecare a imortalizat pe pânzã propria viziune 
despre Paris dar, deºi stilurile lor diferã, din toate tablourile 
rãzbate farmecul unic ºi irezistibil al Parisului. 

Denisa TOMA
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Noua Gramaticã a Limbii Române
Institutul de Lingvisticã „Iorgu Iodan, Alexandru Rosetti” este unul dintre primele institute ale 

Academiei Române ºi, în acelaºi timp, unul dintre cele mai importante, fiindcã a primit ca obligaþie, de la 
începuturile existenþei sale, realizarea lucrãrilor pe care ºi le-a propus Societatea Academicã încã de la 
înfiinþarea ei: Dicþionarul tezaur, gramatica ºi ortografia limbii române.

Gramatica Limbii Române, cunoscutã ºi sub numele de Gramatica Academiei, a fost realizatã 
numai la Institutul de Lingvisticã. Începutã în 1949, ea a fost elaboratã sub conducerea lui Al. Graur, la 
diversele ºedinþe participând majoritatea lingviºtilor bucureºteni. Între ei, Mioara Grigorescu-Avram, ºefa 
Sectorului de Gramaticã ºi Onomasticã de mai târziu, a avut un rol decisiv. De altfel, la ediþia a ll-a, din 
1963, a Gramaticii Academiei a fost coordonatoare, împreunã cu Al. Graur ºi Laura Vasiliu.

Importanþa gramaticii pentru cultura ºi ºcoala româneascã este imensã. În cei 43 de ani scurºi de la 
apariþia gramaticii academice anterioare, limba a evoluat considerabil, iar cerinþele teoretice ºi 
metodologice ale momentului prezent sunt cu totul altele. Aºa se face cã un nou tratat academic - operã de 
sintezã a cercetãrilor lingvistice recente - a apãrut de curând (lansarea a avut loc în 16 februarie 2006 în Aula 
Academiei), sub coordonarea doamnei prof. univ. dr. Valeria Guþu Romalo.

La lansare au vorbit Eugen Simion (pe atunci, preºedinte al Academiei Române, Marius Sala, 
directorul Institutului de Lingvisticã” Iorgu Iordan, Alexandru Rosetti, precum ºi patru dintre autoare: 
Valeria Guþu Romalo, Gabriela Pana Dindelegan, Marina Radulescu Sala ºi Rodica Zafiu.

Recent apãruta Gramaticã a Limbii Române pãstreazã în esenþã aceeaºi organizare gramaticalã ca în 
ediþia anterioarã, dar în acelaºi timp, ca urmare a profundelor schimbãri socio-culturale, ea are în vedere cu 
mai multã pregnanþã schimbãrile datorate evoluþiei limbii ºi faza cea mai recentã a românei contemporane. 

Lucrarea este structuratã în douã volume. Primul volum se intituleazã „Cuvântul”, cel de-al doilea, 
„Enunþul”, cele douã denumiri alese nefiind deloc întâmplãtoare. De ce „Cuvântul” ºi „Enunþul”? Cuvântul 
reprezintã materialul comunicãrii lingvistice sau, exprimat mai plastic, „aluatul din care se face pâinea”, 
iar enunþul este unitatea de bazã a comunicãrii, adicã acea formulã minimalã prin care exprimãm ceva. 

Aproape toatã lumea ºtie cã atunci când spui „gramaticã” te gândeºti automat la cele douã pãrþi 
componente ale ei: sintaxa ºi morfologia.

Spun „aproape toatã lumea” pentru cã mai sunt unele persoane care confundã greºelile gramaticale, 
adicã de ordin morfologic sau sintactic, cu greºelile de pronunþie, de scriere, de exprimare etc.

În privinþa noii Gramatici a Limbii Române, ar trebui spus cã elementele de morfologie fac 
obiectul special al primului volum, „Cuvântul” ºi sunt epuizate în acesta, iar elementele de sintaxã sunt 
prezente, în moduri diferite, în ambele volume.

 Aceastã importantã lucrare, coordonatã de prof. univ. dr. Valeria Guþu Romalo, este elaboratã de un 
colectiv format din 20 de autoare din generaþii diferite, cercetãtoare la Institutul de Lingvisticã ºi de cadre 
didactice de la universitãþile din Bucureºti, Ploieºti ºi Braºov. Ea a apãrut într-un timp record de numai trei 
ani ºi câteva luni, timp ce a inclus ºi operaþiile de tehnoredactare ºi corecturã. 

Fãrã munca asiduã a întregului colectiv redacþional, fãrã pasiunea ºi dragostea pentru limba românã 
a tuturor celor implicaþi în acest proiect, dus la bun sfârºit în condiþii excepþionale, Gramatica Limbii 
Române n-ar fi avut cum sã aparã în acest an. Realizarea ei a fost o adevãratã performanþã.

 Reluº MUREªAN
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Pe Elisabeta Odobescu - Goga (coana Lizica) ne-a prezentat-o ºi, 
mãrturisesc, ne-a aºezat-o în suflet Rostás Zoltán într-una dintre 
fermecãtoarele convorbiri strânse în volumul „Chipurile oraºului. 
Istorii de viaþã în Bucureºti. Secolul XX”. Acum, venerabilei sale 
interlocutoare, acelaºi reputat jurnalist-sociolog îi dedicã volumul 
intitulat „Secolul coanei Lizica”, apãrut la Editura Paideia, în 2004. 
În volum se aflã, transcrise de pe banda de magnetofon, toate 
convorbirile pe care le-a avut, la o cafea ºi o þigarã, vreme de un an, 
cu o doamnã ce-ºi deapãnã aducerile aminte adunate de-a lungul unei 
vieþi, o doamnã devenitã ºi ea aducere aminte... 

Cine este eroina acestei cãrþi? Elisabeta Odobescu (cãsãtoritã 
Goga) s-a nãscut în 1892. Fiicã a colonelului Constantin Odobescu 
(aghiotantul regelui), nepoata scriitorului Alexandru Odobescu, a 
cunoscut din interior viaþa aristocraþiei bucureºtene. În timpul 
ocupaþiei germane din 1916-1918 a Bucureºtiului, în calitate de 
voluntarã a Crucii Roºii, îngrijeºte rãniþi, ajutã la evadarea unor 
ofiþeri români ºi se remarcã prin activitate anticolaboraþionistã. În 

1920 se cãsãtoreºte cu scriitorul ºi ziaristul Eugen Goga, fratele poetului Octavian Goga. Mamã a 
douã fete, Ruxandra (n. 1921) ºi Ana (n. 1923), Elisabeta Goga rãmâne vãduvã în 1935. Continuã 
activitatea la Crucea Roºie ºi în timpul celui de-al Doilea Rãzboi Mondial, pânã la preluarea 
organizaþiei de cãtre noile autoritãþi. În timpul regimului comunist îºi câºtigã existenþa dând ore de 
limbi strãine. A pãrãsit aceastã lume cu un deceniu înainte de încheierea veacului pe care l-a strãbãtut.

Cu o remarcabilã artã a dialogului, recurgând la o maieuticã bine condusã, profundã ºi tenace, 
interlocutorul (sociologul-jurnalist specializat ºi pasionat de istoria oralã) „îi furã” venerabilei 
doamne, cu priceperea-i binecunoscutã, mãrturisiri ce reuºesc, una câte una, sã compunã un adevãrat 
„basm în bucãþele”. Basm care este povestea unui veac parcurs de Elisabeta Goga de la un cap la altul 
ºi nu oricum, ci luând parte din plin la frãmântãrile unui secol fascinant ºi contradictoriu, la 
evenimente fierbinþi, aºa cum a fost Primul Rãzboi Mondial bunãoarã. Viaþa politicã, episoade 
culturale, scene mondene, viaþa de zi cu zi, nume ilustre, cu genealogii impresionante, nimic nu 
rãmâne nerostit, neevocat. Adolescenta de la începutul secolului XX are, dupã aproape un secol, 
amintiri vii, parcã trãite cu câteva zile în urmã. ªi le împãrtãºeºte cu nostalgie, cu înþelepciunea ºi 
detaºarea conferite de anii trãiþi ºi, ori de câte ori se poate, cu un umor discret ºi de bunã calitate. Sã ne 
lãsãm ºi noi purtaþi de fermecãtoarea „coanã Lizica” pe firul aducerii aminte ºi sã respirãm pentru 
câteva clipe aerul Bucureºtiului de acum un veac… 

În capitala României, la începutul secolului XX, atmosfera Belle époque se fãcea simþitã din 
plin: „500 de mii de locuitori erau atuncea în Bucureºti, înainte de primul rãzboi. Viaþa era foarte 
uºoarã pentru toatã lumea.” 
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Tihna ºi normalitatea acelor vremuri este sintetizatã în câteva vorbe, cu nostalgie ºi cu o 
uimitoare precizie a detaliului: „ªi era o viaþã patriarhalã. De exemplu, la bunica mea în fiecare searã 
toatã familia se întrunea ºi stãteam pânã târziu. La 10 se servea dulceaþã ºi la 11 ceai cu cozonac, 
totdeauna, în fiecare searã.” 

Bucureºtiul monden este evocat cu multã plãcere, cu ochii adolescentei care se familiariza cu 
„lumea bunã”: „erau foarte multe primiri, baluri, serate, serate muzicale.”

Programul reuniunilor mondene avea rigoare ºi „ºtaif”: „erau case care aveau o zi de primire. 
De exemplu, generalul Manu avea zi de primire marþi. Doamna Petre Carp avea zi de primire vineri. 
Diferite persoane aveau zi de primire. Spunea sora mea cã era la generalul Manu, ºi se serveau ceºti de 
ceai. ªi s-au servit 80 de ceºti de ceai în ziua aceea.”

Simpla înºiruire a unor nume care ele în sine înseamnã istorie produce un fior de emoþie în 
sufletul cititorului: „Pe urmã era doamna Bãlãceanu, dar nu mai îmi aduc aminte în ce zi era. Fiecare 
aveau. Mãtuºa mea, doamna Gheorghe Manu, care avea casa pe Calea Victoriei, vizavi de ministerul 
care-i colþ cu strada Frumoasã (Casa Murnu, peste drum de Casa Vernescu - D.T.). Avea casa cu o 
grãdinã imensã. Asta avea marþea.”

La vremea aceea femeile aristocrate, soþiile oamenilor politici, erau angrenate în felurite 
activitãþi culturale, de ajutorare etc.: „...mergeam de exemplu la recepþiile de la doamna Alexandrina 
Cantacuzino, care fãcea parte ºi dintr-o societate internaþionalã a femeilor ºi o societate de scriitori, tot 
internaþionalã.”

Reuniunile aristocratice, guvernate de un rafinat savoir vivre, nu se petreceau „pe sec”, 
panoplia gastronomicã, deloc modestã, este vie în memoria venerabilei doamne: „Se ºtia, era totul 
preparat, erau diferite, aºa, pesmeþi, prãjituri, sandviºuri, ceai, bineînþeles, ºi cred, câteodatã era porto 
sau marasquin pentru domni, dacã voiau.” 

 Cum se poate uita primul bal al unei domniºoare din lumea bunã? Memoria nu dã greº nici de 
aceastã datã: „la 18 ani am fost la primul meu bal, la Legaþia Rusiei. Aºa s-a nimerit. ªi era foarte 
frumos balul, ºi foarte amuzant. M-am amuzat foarte bine. ªi foarte multã lume dãdea baluri, foarte 
mulþi.” 

Elisabeta Goga povesteºte cu o spontaneitate uimitoare, excelent surprinsã în dialog, oralitatea 
dând naºtere unui straniu efect auditiv. Pentru cã cititorul se transformã într-un veritabil ascultãtor care 
o „aude” pe „coana Lizica”: „bine, erau baluri… Era balul de la Palat, de la rege, balul de la 1 ianuarie. 
Unde poftea ºi comercianþii mari, ºtii? Nu numai aºa-zisa societate. Dar poftea ºi comercianþii mari. ªi 
am fost o singurã datã, de curiozitate, la balul de la 1 ianuarie. Era solemn, aºa, ºi era foarte multã lume 
ºi era plicticos. Dar la Cotroceni era foarte amuzant. Eram între noi, nu era cu o groazã de lume ºi cu 
persoane mari, eram numai tineretul. ªi era amuzant.”

Modestia ºi condescendenþa manifestate de suveranii de atunci ai României nu rãmân 
neamintite de martora evenimentelor de la începutul secolului XX: „Dar trebuie sã spui cã ei primeau 
cum ar fi primit oriºice persoanã, nu fãceau pe suveranii, deloc. Nici regele, nici regina. Te primeau, 
erau extrem politicoºi, foarte gentili ºi te primeau aºa, te simþeai foarte bine, nu erau cu nasul pe sus 
sau… Cum era, de exemplu, la Curtea Rusiei.” 

 Viaþa culturalã din Bucureºtii „ce s-au dus” avea o intensitate ºi o elevaþie remarcabile: „De 
exemplu doamna Constanþa Cantacuzino, sora doctorului Cantacuzino, era foarte bunã pianistã. ªi 
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foarte bunã muzicantã. O datã pe sãptãmânã, vineri seara, avea seratã muzicalã. ªi nu numai asta, dar 
când era Enescu, cânta ºi Enescu…”. Din mozaicul cultural al epocii nu putea lipsi Carmen Sylva, 
regina-poetã care organiza serate muzicale la care „te poftea, cum sã vã spui, te poftea aºa, pe sezon. 
Vreai sã te duci, te duceai, nu vreai, nu te duceai. ªi de la 6 la 8 era o muzicã splendidã. Fiindcã Enescu 
era mosafirul lor, ºi stãtea la Peleº. Era Dinicu, care era ºef de orchestrã ºi foarte bun violoncelist. Era 
secretarul reginei Elisabeta, Dall'Orso, foarte bun violonist, ºi avea un glas de bariton foarte frumos, 
cânta lieduri admirabil. ªi de la 6 la 8 se fãcea muzicã.” 

În acea epocã, înaintea primei conflagraþii mondiale, într-un Bucureºti patriarhal, fiecare 
familie „bunã” care se respecta organiza serate muzicale: „Se dãdeau sau serate, sau matineuri 
muzicale. La mãtuºa mea a fost o foarte frumoasã seratã muzicalã, a dat… Cum se spune ombres 
chinoises? Un ecran, ºi…

- ªtiu, în spatele lui... umbre chinezºti…
- Care era drumul Stelei, la marche a l' étoile, foarte frumos, cum pãstorii au vãzut Steaua ºi 

cu cei trei regi magi. ªi acompaniat de muzicã. Muzicã de camerã, pian, vioarã, violoncel, ºi de voci.”

Recepþiile, mesele se desfãºurau dupã un ceremonial riguros, eticheta era la mare preþ, dar cu 
toate acestea, preþiozitatea ºi „fasoanele” erau excluse:

„Existã regulile de prioritate, da. Erau persoane care erau servite primele. Altfel de reguli nu 
ºtiu. ªi era foarte multã lume, fiindcã era regele, regina, erau damele de onoare, erau aghiotanþii, erau 
invitaþii ºi tineretul.”

Tânãra de atunci nu uitã atenþia de care se bucurau în asemenea ocazii cei din generaþia ei: 
„Foarte des tineretul era reþinut la masã. Oh, enormã era masa. Noi eram la coada mesii. În mijlocul 
mesii adusese o, cum sã vã spun, de la Peleº, era un bazin ºi mereu apã, înconjurat de plante verzi. Dar 
era un bazin care mereu curgea.”

Se reþin cele mai mici amãnunte legate de meniul oferit în 
asemenea ocazii: ,„Dupã fiecare masã se bea cafea. Dupã dejun ºi 
dupã masa de searã, atunci se servea cafea. ªvarþ era cealaltã cafea. 
ªvarþul este cafea fãcutã nu cum se face cafeaua turceascã la care 
pun apa, pun zahãrul ºi cafeaua, ºi le fierb împreunã, ci ºvarþul era 
cafea care era opãritã. Puneai într-o cafetierã specialã, ºi se punea 
în afarã de cafea ceea ce se numea Frankcafea, adicã cicoare. ªi 
„Marghiloman” era o cafea cu rom. O cafea în care se punea rom. 
Aºa cum gâteau Bibescu era piure de castane cu friºcã. Fiindcã un 
cofetar în Franþa, sau un bucãtar, a fãcut prima oarã aceastã 
prãjiturã pentru unul din Bibeºti, nu ºtiu care, ºi îi spunea gâteau 
Bibescu.” 

Cum putea omite „coana Lizica” , tânãra de atunci, toaletele 
doamnelor, un capitol extrem de important al vieþii mondene? Îºi 
aduce aminte cã la acea vreme „erau jurnalele de modã franþuzeºti 
pe care toate femeile le urmau. Da, absolut! Absolut!”. Ea însãºi a 
purtat diferite costumaþii de care îºi aminteºte cu mare precizie: 
„Când am fost micã, am fost la Niculae Filipescu, acolo, la un bal 
costumat, am fost în Myosotis, în «nu mã uita». ªi de vreo douã ori 
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am fost în costum din secolul al XVIII-lea, ºi pe urmã o datã am fost în costum de papagal, din hârtie, ºi 
ce-am mai fost? Da, ºi o datã în costum Second Empire, iarãºi.” 

Pasajele pline de umor abundã în amintirile Elisabetei Goga. Este un umor duios, lipsit de 
maliþie, un umor nostalgic ºi afectuos. Personajele evocate au devenit demult umbre ºi aduceri aminte: 
„ªi tante Constance Balº era aºa. Cât soba. Avea o fustã de moire negru ºi un matiné de mãtase roz, plin 
cu dantele. Foarte elegantã, inele la fiecare deget ºi coafura era aºa: aicia un conci, dar nu un conci 
ascuþit, aºa, ca o plãcintã, dar mare, aºa, ºi aici avea colþuri. În fiecare colþ era o bijuterie cu o piatrã de 
altã culoare.”

 Amintirile coboarã pânã în anii copilãriei, Elisabeta Goga având imaginea limpede a fetiþei 
care a fost ºi care iubea jucãriile: „La Alcalay, afarã de cãrþi, de toate, ºi germane ºi franceze, în toate 
limbile, avea jucãrii, jucãrii de la Paris. Bineînþeles mi-am cumpãrat un leagãn. Era aºa o scândurã 
foarte groasã, cât palma mea, cu niºte frânghii mari ºi costa suma enormã de 16 lei.”

Cadourile primite atunci au rãmas neatinse în aducerea aminte a doamnei aflate acum la 
apusul vieþii: „De exemplu mi-aduc aminte, era doamna Pherekide, care are bustul în Ciºmigiu. Fãcea 
niºte cadouri superbe. ªi-mi aduc aminte, eram micã, aveam 6 ani, existau niºte ºerveþele cu desenul 
cu creion albastru, ºi trebuia sã urmãreºti desenul, ºi sã brodezi flori ºi frunze. ªi pe care le fãceai cadou 
de Crãciun pãrinþilor etc. ªi eu fãcusem, ºi la ºerveþel mai trebuia brodatã o frunzã. ªi a trebuit sã 
brodez. Pe urmã am primit cadoul care îmi plãcea foarte mult. Era un fel de scrin alb, laqué blanc, cu 
albastru, era o pãpuºã de porþelan, era un trusou întreg, era o baie micã, un sãpun mic, un burete 
mic…Eu eram încântatã.”

Tânãra Elisabeta Odobescu ajunge la vârsta mãritiºului ºi toate preparativele pentru acest 
eveniment îi sunt foarte vii în memorie. Se cãsãtoreºte cu Eugen Goga, fratele poetului, pentru care 
nutreºte o iubire castã, nealteratã de curgerea timpului ºi în a cãrui companie va cunoaºte îndeaproape 
viaþa literarã a Bucureºtiului interbelic. Va fi o desãvârºitã cunoscãtoare a literaturii, va avea lecturi 
serioase ºi profunde iar umorul stenic, înnãscut o determinã sã-l guste pe “Apunake” al lui Grigore 
Cugler, dovadã cã avea “o anumitã formã a spiritului”, indispensabilã pentru înþelegerea textelor 
acestui insolit ºi fermecãtor scriitor. 

Primul Rãzboi Mondial este un capitol aparte ºi el este prezent într-o opticã dublã: amintirile 
depãnate în faþa microfonului ºi jurnalul þinut în acei ani de cãtre tânãra Elisabeta Goga. Douã unghiuri 
de vedere, douã perspective temporale ale unuia ºi aceluiaºi eveniment oferã cititorului de la început 
de secol XXI o sursã veridicã de informaþie despre Rãzboiul de întregire a neamului. 

Este remarcabilã ideea lui Rostás Zoltán de a aºeza faþã în faþã douã tipuri de confesiuni. Se poate 
urmãri, de fapt, percepþia asupra istoriei surprinsã în douã momente diferite ale vieþii „Coanei Lizica”. 
Firul roºu însã, atât la diaristã, cât ºi la octogenara confesoare, rãmâne nealterat: rãzboiul a fost 
evenimentul care a marcat prima jumãtate a secolului trecut ºi a lãsat impresii definitive.

 Tehnica purtãrii convorbirilor, dialogul bine condus, cu întrebãri niciodatã puse la întâmplare, 
care curg unele din altele sunt doar câteva dintre punctele de atracþie ale acestei mai mult decât 
fascinante cãrþi. Se spune cã amintirile sunt, pentru mulþi dintre noi, singura comoarã pe care nu ne-o 
poate lua nimeni. Iatã cã, totuºi, acest lucru este posibil, dovadã aceste aduceri aminte „încãpute pe 
mâna” unui magician al interviului aºa cum este Rostás Zoltán.

Denisa TOMA
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E adevãrat, trãim vremuri în care vara poate „rãci”, iarna poate avea febrã, primãvara 
poate fi o toamnã ploioasã ºi plictisitoare, dar, în decursul unui an, dacã ai urmãri zilnic, din 
acelaºi punct de pe pãmânt (adicã din punctul tãu), locul de unde apare soarele, ai vedea 
(fenomenul este demonstrat ºtiinþific) cã în decursul a 365 de zile astrul cu o „viaþã” de cinci 
miliarde de ani deseneazã un „   ” sau semnul infinitului, numit în acest context „analemma”. Aºa 
cã, dacã vrei sã trãieºti cu toatã fiinþa ta sub acest astru, ai „infinite” posibilitãþi. Lecþia este uºor 
de învãþat, mai greu este sã gãseºti punctul din care sã rãsari iar ºi iar ºi sã te înalþi mereu spre 
luminã. 

Pot spune cã, într-un anumit fel, sunt un om foarte norocos… Cãlãtoresc mereu prin lumea 
cãrþilor, am un nepoþel drag, Mihai Andrei, care mã învaþã cum trebuie sã trãiesc ºi cum sã mai 
privesc în viitor ºi, dacã se poate, cum sã merg cu capul cât mai sus. ªi cum sã nu aflu aceastã 
putere, când mã iubeºte atât cât îl iubesc ºi eu, când, la nici ºapte ani, citeºte aproape la fel de 
cursiv ca ºi mine, când are ca proiect, nici mai mult nici mai puþin decât scrierea unei 
„enciclopedii a poveºtilor”, când are deja terminat primul „volum” pe care îl începe aºa: 

„Voi cãlãtori în timp,
Voi vorbi cu animãluþele,
Mã voi întâlni cu maimuþoi celebri
[oare la care dintre ei sã mã gândesc?]
ªi eu voi strãluci…”.

Cartea se terminã cu o declaraþie de dragoste pentru mãmica lui: 

„Te iubesc ca flacãra-n þipãt…
Tu eºti doamna inimilor sfãrâmate…
Învingi toþi norii de tristeþe”.

La fel de mult îºi iubeºte pãrinþii ºi bunicii. Ei au fost primii care i-
au spus poveºti, ei l-au cãlãuzit în lumea feþilor-frumoºi cu stea în frunte, a 
zânelor cu pãr de aur, a Scufiþiei Roºii, a piticilor, a atâtor ºi atâtor fãpturi 
de basm. Îºi are „punctul lui sub soare” cu toate lucrurile bune ºi frumoase pe care le face, printre 
care ºi preocuparea pentru ºlefuirea continuã a limbajului ºi plãcerea de a vorbi corect ºi frumos. 

Sã-þi fie dat sã poþi simþi de mic bucuria fãrã margini a lecturii, este un lucru extrem de 
important, iar pãrinþii ºi bunicii au rostul lor bine ticluit în transmiterea acestei bucurii. Avem 
nevoie, prin urmare, de pãrinþi ºi bunici preocupaþi de copii ºi nepoþi, ca sã ºtim de unde venim ºi 
încotro ne îndreptãm...

Am fãcut aceastã introducere ca sã ajung la o carte ai cãrei eroi sunt bunici, oameni aflaþi la 
vârsta înþelepciunii. E vorba de „Istorie la firul ierbii. Documente sociale orale”, volumul I, 
coordonatori Zoltán Rostás ºi Sorin Stoica, Bucureºti, Editura Tritonic, 2003. 

oo

71

Pagina bibliofilului

Puncte sub soare
- note de lectur@ - 

Vox Libri, Nr. 1 (3-4), Primãvara - Vara, 2006



72

Cartea, insolitã prin structura ei, este alcãtuitã din istorii de viaþã spuse de oameni în vârstã 
unor studenþi puºi, de cãtre profesorii lor de la Facultatea de Jurnalism ºi ªtiinþele Comunicãrii, 
de la Universitatea din Bucureºti, în niºte situaþii comunicaþionale variate: comunicarea cu o 
categorie neglijatã, aceea a vârstnicilor, contactul cu istoria recentã la scara microistoriei, 
acceptarea de cãtre studenþi a ideii cã fiecare om „îºi aduce aminte” de trecut prin prisma 
microculturii sale, dupã cum puncteazã în prefaþa volumului profesorul Zoltán Rostás. 
Interviurile au fost influenþate ºi de pregãtirea metodologicã a studenþilor cãrora li s-a propus sã 
caute câte o persoanã în vârstã ºi sã discute cu ea despre viaþa acesteia, într-o atmosferã degajatã, 
fãrã inhibiþii ºi fãrã bariere. Li s-a sugerat studenþilor ca discuþiile sã înceapã cu evocarea 
copilãriei, cu mediul familial al subiectului, pentru cã de aici se pot degaja multe ºi variate 
informaþii cu privire la mentalitãþi, ideologii populare, atitudini difuze, stereotipii, resorturile 
mobilitãþii etc. Toate acestea sunt impuse de nevoia consolidãrii propriei identitãþi a subiectului ºi 
nu doar pentru a-i face plãcere unui student. Astfel, cartea devine, aºa dupã cum o spune ºi 
subtitlul ei, o culegere de documente sociale de istorie recentã. 

În postfaþa cãrþii, profesorul Sorin Stoica ne dezvãluie fascinaþia ce îl încearcã în tovãrãºia 
unor oameni simpli, aºa cum este de pildã un fântânar care prin capacitatea lui de a povesti, 
nestingherit de întrebãrile care au rãmas nepuse, a reuºit sã realizeze un reportaj în locul 
profesorului care, uluit, nu poate sã mai spunã decât cã „dacã ar fi avut un oarecare background 
cultural, intervievatul îl bãtea pe umãr pe oricare dintre marii scriitori ai lumii. Adicã el ºtia mai 
bine decât tine ce trãise ºi putea pune lucrurile astea în cuvinte într-un mod care te obliga sã-l 
admiri”. De aici ideea realizãrii acestei cãrþi. 

Dupã cum se aratã în postfaþã, aceastã carte se situeazã într-o „relaþie polemicã cu 
emisiunile de televiziune care încearcã sã dezvãluie din secretele marilor oameni de stat, ale 
vedetelor ºi aºa mai departe. Istoria nu mai e veridicã atunci când îºi însuºeºte un punct de vedere 
oficial. Ea e cea trãitã de omul simplu. Dacã vrei sã ºtii cum s-a trãit în ultimii 80 de ani, citeºte 
aceastã carte.” 

Un puzzle fãcut din mai multe vieþi, o istorie a unei epoci. Despre bãtrânii intervievaþi 
Sorin Stoica le spune studenþilor sãi (ºi nouã) cã aceºtia descoperã lucruri noi despre propria lor 
fiinþã ºi cã produc chiar „o formã de artã”. ªi un îndemn ciudat la prima vedere: „Aºadar, acum cã 
aþi citit aceastã carte, alegeþi-vã un bunic care sã vã vorbeascã despre copilãrie, adolescenþã, 
familie, societate, tabieturi, tradiþii, obiceiuri, rituri. Sã nu le pierdeþi!”. ªi pentru cã a venit vorba 
de rituri, sã nu-l uitãm pe Antoine de Saint-Exupéry care a atenþionat lumea, pentru totdeauna, cã 
ritul este ceea ce face ca o zi sã fie diferitã de alte zile. O orã de alte ore. 

Încercaþi „ritul cititului” sau „ritul scrisului”, ca sã avem fiecare lecturile proprii ºi, dacã 
suntem înzestraþi cu har, chiar cãrþile noastre proprii, deoarece cu „penele” altuia te poþi 
împodobi, dar nu poþi zbura. Acest lucru nu-l prea ºtiu oamenii, dar îl ºtiu pãsãrile, cum ar zice 
Lucian Blaga, dacã ar fi acum aici. Sau poate ne-ar aminti ºi un alt lucru: „cu cât oamenii 
îmbãtrânesc, cu atât spiritul lor devine mai suplu, mai cald, dobândind o înfãþiºare mai organicã. 
S-ar zice aproape cã pentru spirit, timpul este o dimensiune a întineririi”. Dar tot el spunea despre 
copilãrie cã este „inima tuturor vârstelor”.

Rodica LAZÃR
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Printre cãrþile apãrute în anul 2005, la Editura Polirom, din Iaºi, deja 
cunoscutã pentru seriozitatea cu care-ºi „cautã” autorii ºi cãrþile, se numãrã ºi 
„Cutia cu bãtrâni” de Andrei Oiºteanu.

Volumul se prezintã ca o meditaþie între oglinzi de curburi opuse, într-o 
tentativã continuã de a face timpul sã vorbeascã, acesta fiind considerat „un 
colecþionar de enigme”, dacã nu enigma însãºi, în înspãimântãtoarele ei 
arãtãri, dupã cum spune Barbu Cioculescu despre aceastã creaþie literarã.

Cartea este structuratã în douã pãrþi, douã proze: „Comisionarul” ºi 
„Arhivarul”, apreciate în mod deosebit de Dan C. Mihãilescu, cel care a spus 
despre Andrei Oiºteanu cã este preocupat de etnologie, simbologie ºi 
antropologie, cã este ºi un „artist al colajelor suprarealiste, stãpânit de o 
patimã a deghizãrii sensurilor, de o manie a cifrului”. 

„Cutia cu bãtrâni” ne cheamã din „cufãrul infinit, ascuns”, cum spunea 
celebrul psihanalist Gustav Jung, în pivniþa fiinþei noastre. Cãci „omul cu etaje” ºtie foarte bine cã, „fãrã 
subterane, acoperiºul n-ar fi cu putinþã”.

Toþi cei avizaþi care au citit cele douã proze, printre care scriitorii Bedros Horasangian ºi Vitalie Ciobanu, 
au rãmas cu sufletul plin de admiraþie, creionând cu rafinament „portretul” cãrþii, care este o prozã livrescã, „cu 
glisãri psihanalitice”, în care mãiestria iese din tiparele actuale, ducându-ne cãtre cele care penduleazã între 
modelele lui Mateiu Caragiale ºi Radu Albala.

În proza intitulatã „Comisionarul”, autorul realizeazã o parabolã moralã „gardianul” ºi „victima”, 
transfer de personalitate ºi destin, „prizonierul petrecut în torþionar”, pãzitorul în hoþ de conºtiinþã, coborâre în 
infern, revelaþie a duhului, douã chipuri, douã jumãtãþi ce compun rotundul uman înghiþit de cunoaºterea supremã 
prin moarte. 

Dacã veþi rãtãci „dimineþile prin partea veche a acestui port balcanic, cu strãduþele sale pietruite ºi 
întortochiate, pline de cafenele, bãi turceºti ºi prãvãlii, e imposibil sã nu-l vezi strecurându-se pe lângã ziduri ºi sã 
nu-þi atragã pentru câteva clipe atenþia... Dacã nu ai ce face ºi þi-a trezit curiozitatea, atunci îl urmezi pe dâra de 
naftalinã care persistã în aer mult timp dupã trecerea lui ...”.

Cea de-a doua prozã din cartea lui Andrei Oiºteanu - „Arhivarul”, titlu la fel de scurt ca ºi primul, dar 
ambele încovoiate de multiple sensuri - are ca protagonist un colecþionar de obiecte stranii, dupã cum spune 
acelaºi Dan C. Mihãilescu: „o recuzitã magic-alchimicã de mituri, eresuri, ritualuri pãgâne, istorii vânãtoreºti cu 
animale populând bestiarii medievale, bijuterii diavoleºti, maºinãrii fabuloase, unelte arhaice, orori greu de 
mistuit ºi imaginat revãrsate ca dintr-o cutie a Pandorei în existenþa ternã a bãtrânului, care cautã în acest fel sã-ºi 
întreþinã reflexele dupã pensionare”.

„Arhivarul” este o revãrsare de închipuiri ce ne amintesc de Franz Kafka, dar ºi de Mateiu Caragiale. 
Fantasmele ies aici în evidenþã dintr-un „cufãr cu molii” plin cu „amintiri trãite/visate”, recompuneri prin magie 
„a fiinþei ca obiect sacral ºi a Lucrului ca timp oprit” ce oferã lecturii voluptãþi de alchimie psihologicã, cum ar 
spune Dan C. Mihãilescu, criticul care-ºi pune cu acribie cãrþile citite sub o lupã care s-ar putea vedea 
materializatã numai în mâna unui adevãrat Gulliver într-o þarã a piticilor.

Existã în aceastã carte, pe fiecare paginã a ei, o dovadã a erudiþiei, a mãiestriei lui Andrei Oiºteanu ºi un 
mare rafinament stilistic.

                         Rodica LAZÃR
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Într-o culturã bîntuitã permanent de prestigiul mitului, 
istoriografia pare condamnatã la o nemeritatã figurã de 
cenuºãreasã. Dacã pînã ºi profesioniºtii domeniului, istoricii sadea, 
în fine, inºii care ºtiu sã lucreze cu documentele, derapeazã 
adeseori înspre revigorarea unor pattern-uri strãvechi, arhetipale 
ºi, desigur, mitologice, atunci ce ºansã sã mai aibã istoria ca ºtiinþã 
într-o astfel de culturã? Una singurã: sã fie scrisã de strãini. De acei 
strãini care, nemînaþi de interese secrete ori de comenzi punctuale 
politic, au tãria sã se þinã la jumãtatea distanþei între fapte, 
documente ºi interpretãri personale. Pe scurt, e vorba de acei 
oameni din afara culturii ºi istoriei respective care se pot dovedi 
obiectivi graþie distanþei ce-i împiedicã sã se identifice cu pornirea 

egolatrã sau cu sistemul de complexe identitare ale istoricilor bãºtinaºi. 

Un astfel de strãin a fost francezul Henri Prost (1891-1970), autor al unei cãrþi 
deosebit de pertinente despre istoria modernã a românilor, Destin de la Roumanie (1918-
1954). Lucrarea a vãzut întîia oarã lumina tiparului în 1954, la Paris, în cadrul Editurii 
Berger-Levrault, într-o Franþã postbelicã prea puþin interesatã de istoria realã a spaþiului 
est-european livrat pentru decenii sovieticilor. În limba românã, ea a fost tradusã ºi 
publicatã abia anul acesta la casa Compania din Bucureºti, în traducerea Valeriei Pioraº ºi 
a lui Valer Moga, acesta din urmã îngrijind ediþia ºi semnînd notele ºi indicele lucrãrii. 
Prin acest gest intelectual asistãm la o adevãratã reparaþie moralã ºi editorialã, cãci 
volumul francezului a fost abuziv compilat ºi plagiat de numeroºi aºa-ziºi istorici români 
din perioada comunistã, printre aceºtia numãrîndu-se ºi nefaºtii întru amintire Muºat ºi 
Ardeleanu.

Dar de ce ar fi importantã o lucrare de istorie despre modernitatea româneascã 
scrisã de un alogen, nici mãcar istoric de profesie, în ciuda unor studii de specialitate 
totuºi onorabile (a fost ºi studentul sorbonard al medievistului Charles-Victor Langlois)? 
Exact din pricina stadiului în care se gãseºte cercetarea istoricã ºi istoriografia naþionalã, 
marcatã de cliºee naþionaliste sau parcelatã de specializãri extrem de înguste, imune în 
faþa ideii de perspectivã mai largã. La rigoare, Destinul României are mai multe a ne 
spune despre trecutul nostru modern decît ultra reeditata O istorie sincerã a poporului 
român a academicianului Florin Constantiniu, autor respectabil, însã tarat de un trecut 
comunist deloc simpatic, peste care a avut neinspiraþia sã aºeze un antioccidentalism 
furibund. 
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Mai puþin tributar anecdoticii ºi presiunilor din epocã, Prost, care a trãit o bunã 
bucatã de timp în Bulgaria (între 1921 ºi 1931), iar apoi s-a stabilit la Bucureºti ca înalt 
consilier bancar, a avut ºansa sã asiste la o perioadã extrem de turbulentã din istoria 
noastrã: cea dintre anii 1931 ºi 1950. A fost martor, ºi trebuie spus cã unul foarte atent ºi 
obiectiv, la toate evenimentele politice care au cutremurat societatea româneascã a 
epocii, de la criza economicã la apariþia ºi ascensiunea extremismului de dreapta, de la 
restauraþia regalã pînã la dictatura antonescianã, de la dezmembrarea þãrii în preajma 
rãzboiului mondial al doilea pînã la ocuparea ºi desfigurarea României de barbaria 
asiato-sovieticã. El a consemnat cu mult talent literar cele trãite în calitate de observator 
neimplicat  pînã la un punct. 

În excelentul studiu introductiv al lui Valer Moga, intitulat Un francez în Balcani, 
sînt prinse asemenea cîteva episoade de „activism subiectiv” ale autorului francez. 
Atunci cînd, de pildã, interesele franceze au fost primejduite de politica „uºilor închise” a 
guvernãrii liberale tutelate de Vintilã Brãtianu, el nu a ezitat sã critice atitudinea 
Bucureºtiului. Sau atunci cînd tratatul economic cu Germania din martie 1939 îºi intrase 
pe rol, Henri Prost a manifestat tendinþa de a inflaþiona prezenþa germanã în mai toate 
sferele vieþii sociale româneºti, lucru nu tocmai adevãrat, cel puþin nu în acel moment. La 
fel cît priveºte ºi portretistica istoricã. Dotat cu imens talent de consemnator, francezul 
ne-a lãsat cîteva portrete pe cît de savuroase, pe atît de puþin consonante cu realitatea. De 
exemplu, e cazul lui Ion Antonescu ºi Nicolae Titulescu. Însã în ciuda acestor scãderi ale 
sale, Prost meritã crezut ºi respectat, cãci coeficientul obiectivitãþii sale este unul 
superior perspectivei multor istorici mioritici. Metodic în calitate de memorialist, acesta 
se aºazã în apropierea evenimentelor ºi faptelor istorice, studiindu-le în contextul 
consumãrii lor, dar ºi în acela al consecinþelor viitoare. Din acest punct de vedere, 
coerenþa proiectului auctorial este una remarcabilã, cãci Destinul României reprezintã o 
oglindã deosebit de fidelã pentru istoria modernã a þãrii noastre. 

Însã probabil cã meritul principal al lucrãrii semnate de Henri Prost îl constituie 
maniera percutantã (în sensul punctualitãþii observaþiei istorice, dar ºi al simþului etic 
implicit) în care radiografiazã progresiva rinocerizare a mediului politic românesc 
datoratã invaziei sovietice. Occidentalul din el nu putea sã nu reacþioneze, vãdit revoltat, 
la sumedenia de nedreptãþi, abuzuri, crime ºi episoade teroriste al cãror teatru devenise 
þara noastrã dupã 23 august 1944. Comunizarea României are în Henri Prost un excelent 
pictor, iar analizele sale, istoriografic teribil de precise, sînt în mare mãsurã utile ºi astãzi. 
Iatã suficiente motive pentru ca nici un român amator sã-ºi cunoascã istoria modernã sã 
nu ocoleascã aceastã minunatã carte scrisã de francezul Henri Prost.

Valentin PROTOPOPESCU

Pagina bibliofilului

Vox Libri, Nr. 1 (3-4), Primãvara - Vara, 2006



76

O copertã de carte cu o graficã stranie: un portret în care 
recunoaºtem imediat fantezia lui Arcimboldo, un portret în care 
fructe, legume, spice de grâu, frunze alcãtuiesc chipul 
împãratului Rudolf al II-lea de Habsburg (1552-1612), un portret 
care sfideazã toate canoanele ºi sparge toate tiparele. Ce legãturã 
este între acest împãrat, pictorul Arcimboldo ºi alchimiºiti? Ce 
mister se ascunde dincolo de acest insolit portret? Ce gânduri se 
aflã îndãrãtul acelei frunþi sugerate de o conopidã ºi de câteva 
pãstãi de mazãre? Primele pagini ale cãrþii încep sã dezlege 
misterul. Cartea „Împãratul alchimiºtilor” de Jacqueline 
Dauxois, publicatã în anul 1999 la Editura ALLFA este inspiratã 
de figura fascinantã a acestui monarh care a rãmas în istorie nu 
prin fapte de arme, ci prin imensa lui pasiune pentru frumos, 
pentru obiectele de artã, pentru ºtiinþele oculte atât de practicate 
în epocã. 

Împãratul Rudolf al II-lea al Imperiului Romano-Germanic 
un principe medieval care a fost conºtient de eternitatea artei ºi a 
frumosului în opoziþie cu frãmântãrile politice ºi religioase care 
au traversat veacul în care a trãit. Nepot al lui Carol Quintul, 
umanist ºi protector al artiºtilor, a preferat compania acestora, a 

astrologilor ºi a alchimiºtilor, fiind fascinat de misterul cãutãrii pietrei filozofale. Jocurile politice, 
Dieta, prinþii electori, lupta interconfesionalã, legãturile cu papalitatea, perfidia curtenilor, toate 
acestea reprezentau lumea din care trebuia sã evadeze cu tot dinadinsul, o lume care îi era strãinã, pe 
care n-o înþelegea ºi care îl va rãpune pânã la urmã. 

 Pentru Rudolf, esenþialul este gãsirea veºniciei. Iar veºnicia înseamnã artã ºi frumos, adevãr 
ºi ºtiinþã, într-o epocã în care graniþa dintre ºtiinþã ºi magie era încã foarte labilã. „Rudolf evadeazã în 
cãutarea transfigurãrii realitãþii în frumuseþe ºi în aur; tot ce nu are legãturã cu creaþia artisticã ºi cu 
cercetãrile alchimiste îl plictiseºte”. Evadeazã pe Ulicioara Aurului din Praga, acolo unde erau 
laboratoarele alchimiºtilor, cautã compania astronomilor Tycho Brahe ºi Johannes Kepler ca sã 
studieze aºtrii în a cãror putere ºi înrâurire crede. Dar locul sãu predilect de evadare este imensa 
colecþie de obiecte de artã pe care a moºtenit-o ºi pe care a îmbogãþit-o cheltuind averi fabuloase: 
„Colecþiile sale nu l-au înºelat niciodatã, niciodatã nu l-au dezamãgit, ele îi devin din ce în ce mai 
necesare. Lor îºi consacrã viaþa; ele întrunesc tot ce existã mai frumos în artã ºi sunt o adevãratã 
enciclopedie, suma cunoºtinþelor epocii ºi a frumuseþilor create de om. Þine la ele ca la propria piele”. 
Dar ce se aflã în „cabinetele de minuni” ale împãratului? Simpla înºiruire a obiectelor este ameþitoare: 
pietre preþioase, fantastice cristale de Boemia, incunabule, bijuterii, cupe din argint roºu, cupe sãpate 
în agate, statui, picturi executate de cei 39 de pictori celebri care lucreazã pentru el, dar ºi tablouri de 
Leonardo da Vinci, Coreggio, Dürer, Cranach, Tizian. 
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În kunstkammer, în puterea nopþii, cu o fãclie aprinsã în mânã, Rudolf îºi priveºte comorile ºi 
vorbeºte cu obiectele: dintr-un bestiariu îl privesc animale ciudate, de tavan sau pe lampadare atârnã 
schelete sau animale împãiate, tablourile cu licorni îl fascineazã. 

Aceastã predilecþie a lui pentru obiecte stranii, insolite nu trebuie sã ne mire pentru cã Rudolf 
„este împãrat, este magician, este alchimist; tot ce atinge el devine artã ºi frumuseþe. El transfigureazã 
obiºnuitul, banalul, insolitul. Tot ce are, tot ce-l înconjoarã trebuie sã fie frumos, ºi vrea ca nimic sã nu-
i întunece ochiul prin urâþenie sau mediocritate”.

I se aduc obiecte de departe, de peste mãri ºi þãri, obiecte pe care împãratul le transformã, le dã 
suflet: o nucã de cocos devine cutie de ace sub degetele unui orfevru, cornul de rinocer devine o cupã 
cu picior de argint, pietrele preþioase sunt ºlefuite ºi se metamorfozeazã în adevãrate tablouri în piatrã 
prin intarsiile de granate, agate ºi calcedonii.

Îl pasioneazã zborul clipelor, curgerea timpului, ºi atunci comandã pentru colecþia sa obiecte 
ce mãsoarã bãtaia acestuia ºi care îi amintesc cã totul este trecãtor ºi totul este deºertãciune în aceastã 
lume… De aceea, îi cheamã la curtea lui de la Praga pe cei mai mari meºteri ceasornicari din Elveþia 
care îi fabricã niºte pendule unice din cristal ºi un ceas planetar care indicã rotirea aºtrilor de care se 
simte stãpânit. 

Chiar ºi armele lui Rudolf sunt veritabile bijuterii: în colecþia lui a adunat arme de vânãtoare, de 
paradã, halebarde, pumnale, toate decorate, gravate, sculptate, împodobite cu aplicaþii, încrustate cu 
sidef ºi email, cu aur ºi argint, cu imagini cinegetice, alegorii sau motive decorative de un mare 
rafinament. „Fiecare obiect pe care îl are Rudolf atinge perfecþiunea supremã. Lumea frumuseþii este 
singura lume care meritã sã fie locuitã de un monarh ca nu-ºi doreºte altceva decât sã trãiascã într-un 
decor vrãjit”.

Colecþia lui îi este refugiu în ceasuri de durere trupeascã ºi de frãmântare a sufletului ºi în aceste 
momente închide ochii ºi rosteºte în gând numele fiecãrui obiect din colecþia sa pentru cã simpla 
rostire a acestor nume îl cufundã în lumea magicã pe care ºi-a creat-o. În astfel de momente „(…) vede 
cu ochii minþii maºinãriile automate, sculpturile din trunchiuri de cireº, scoici, dinþi de rechin 
îmbrãcaþi în aur, cristale, minerale, bucãþi de chihlimbar, pietre, camee, monºtri bicefali, crocodilul 
împãiat, o orgã ce cântã madrigale, struþi împãiaþi, calicii confecþionate din corn de rinocer în care 
fierbe otrava, rãdãcini de mandragorã, un medalion votiv din lut de Ierusalim, un bulgãre de humã de 
pe valea Hebronului din care Dumnezeu l-a plãmãdit pe Adam, cârja lui Moise”. 

Mai erau animale de argint, carapace de broaºte þestoase, sidef, lunete, corali, pene strãlucitoare, 
vaze, torsuri de femeie din ghips, eºichiere de ambrã ºi fildeº, calicii din aur, peisaje de jasp din 
Boemia, o carte de rugãciuni cu coperte din argint, pahare de cristal ºlefuit, tacâmuri din aur ºi rubine, 
vaze galo-romane, o casetã din chihlimbar, o lãutã din argint, plãci din lapis-lazuli, cornuri de 
vânãtoare din fildeº, porþelanuri, mapamondul pe un hipogrif, sticlãrie veneþianã, sfere armilare, 
instrumente de mãsurã, faianþe policrome, hamuri de cai, pinteni, cupe din ou de struþ, cutii muzicale, 
orologii, granate de Boemia, ramuri de coral, pene de pãsãri colibri… Este universul unui monarh care 
a rãspândit o aurã specialã în veacul pe care l-a strãbãtut, care a dorit ca Universul întreg sã se 
transforme într-un templu închinat cunoaºterii ºi frumuseþii. Însã, la puþinã vreme dupã moarte lui 
Rudolf, muzele au tãcut, a început Rãzboiul de 30 de ani ºi colecþia „împãratului alchimiºtilor” a fost 
încãrcatã în mii de cãruþe care i-au risipit comoara în cele patru vânturi…

Denisa TOMA
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Aþi fost vreodatã tentaþi sã 
comparaþi romane sau personaje 
din romane diferite între ele? Aþi 

citit cãrþi care sã vã fi lãsat 
sufletul sã alerge pe câmpiile 

imaginaþiei? Vi s-a întâmplat sã 
recunoaºteþi „clipe de viaþã”, 
realitãþi ale vieþii prezente sau 
trecute în paginile unor cãrþi 

celebre? Mie mi s-a întâmplat de 
multe ori, dar ultima datã a fost 

atunci când am recitit „1984” de George Orwell 
ºi „Strãinul” de Albert Camus.

În romanul „1984” Orwell prezintã lumea într-
o societate distopicã unde omul este controlat, 
nu are voie sã aibã sentimente individuale, ci 
doar de grup, comandate de partidul unic care 
conduce. Omul nu are trecut ºi nu conteazã ca 
individ, deoarece poate fi oricând „vaporizat”, 
existenþa lui putând fi aneantizatã. El este doar 
o rotiþã într-un mare angrenaj care trebuie sã 
funcþioneze perfect, pentru ca „maºina” sã 

meargã bine. Winston Smith este unul dintre cei 
care se opune sistemului, cãci deºi înþelege 

cum, nu înþelege de ce se face totul, cui îi foloseºte ca omul sã fie maºinã.

„Poliþia Gândirii” se aflã pe urmele tuturor celor ce gândesc altfel decât ar trebui. Savanþi, 
psihologi, sociologi urmãresc pe feþele tuturor oamenilor cele mai mici semne de rãzvrãtire, 
deoarece toatã lumea este monitorizatã ºi analizatã prin tele-ecrane care, alãturi de portretul Fratelui 
cel Mare, existã pretutindeni. Este o societate, pentru noi absurdã, în care copiii sunt încurajaþi sã-ºi 
denunþe pãrinþii, iar distracþia lor este o execuþie publicã. 

Asta este lumea în care trãieºte Winston Smith, un simplu om ce cautã sã-ºi aminteascã de 
viaþa lui, aºa cum a fost ea înainte de Fratele cel Mare ºi de a exista Oceania, pe vremea când exista 
Londra ºi Marea Britanie, pe vremea când mama ºi sora lui cea micã trãiau ºi el era fericit. Cele douã 
minute de urã ale zilei îi copleºesc sufletul, dar este periculos sã se manifeste altfel decât aºa cum e 
de aºteptat. „Înainte de-a se fi scurs treizeci de secunde de Urã, jumãtate din lumea din salã începuse 
sã aibã manifestãri necontrolate de furie. În al doilea minut Ura ajunse la demenþã. Oamenii se foiau 
în sus ºi în jos pe scaune ºi zbierau în gura mare, sforþându-se pentru a acoperi vocea behãitoare de la 
tele-ecran, care te scotea din minþi”. „Un extaz hidos al fricii ºi al rãzbunãrii, dorinþa de a ucide, de a 
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tortura, de a zdrobi feþele cu barosul se scurgeau ca un curent electric prin întregul grup de oameni, 
transformându-l pe fiecare, chiar împotriva voinþei sale, într-un dement care se schimonosea ºi 
zbiera”. „Lui Winston i se pãrea cã-i îngheaþã maþele. În timpul celor douã minute de Urã nu putea sã 
nu ia parte la delirul general” ... „ar fi fost imposibil sã faci altfel. A-þi disimula sentimentele, a-þi 
controla faþa, a face exact la fel ca toatã lumea, acestea erau reacþii instinctive.” 

Winston viseazã sã iubeascã ºi chiar i se întâmplã minunea asta, iubind-o ºi fiind iubit de 
Julia. Cuvintele „Te iubesc” sunt cele care te pot duce la torturã în Ministerul Iubirii ºi la 
„vaporizarea” totalã. Nimeni nu are voie sã iubeascã pe altcineva în afara Fratelui cel Mare. Viaþa 
este un program bine stabilit de partid pentru toþi membrii societãþii, dar în principal pentru membrii 
de partid. „Prolii” (marea masã a proletariatului) sunt cei care nu conteazã, pentru cã ei oricum nu 
gândesc ºi deci au voie sã aibã instincte animalice, sã se înmulþeascã ºi sã ducã o existenþã aproape 
normalã, dar asta numai pentru cã nu gândesc, nu simt conºtient iubirea, nu sunt capabili de 
sentimente. Oricine gândeºte e un pericol pentru stabilitatea sistemului ºi trebuie „vindecat” pentru 
ca apoi, când este trup ºi suflet de acord cu doctrina, sã poatã fi ucis.

D-nul Meursault, eroul din „Strãinul” lui Camus, este pe de altã  parte un specimen ciudat al 
societãþii în care trãieºte ºi ale cãrei reguli nu ºtie sã le aplice. Noþiunea de timp este vagã pentru el: 
„Astãzi a murit mama. Sau poate ieri, nu ºtiu.” Nu ºtie  câþi ani avea mama lui ºi nici nu crede cã este  
relevant acest lucru. Crede sincer cã oricum „toþi murim într-o zi” ºi deci nu reacþioneazã în niciun fel, 
sau cel puþin nu aratã nici cele mai mici semne de regret. Este deranjat mai mult de obosealã ºi cãldurã 
ºi se gândeºte la odihnã: „bucuria mea  când autobuzul a pãtruns în cuibul de lumini al Algerului ºi 
când m-am gândit cã aveam sã mã culc ºi sã dorm douãsprezece ore în ºir.” Merge la baie ºi o 
întâlneºte pe Maria cu care va începe o aventurã în aceeaºi  searã. Nu o iubeºte, dar asta nu l-ar 
împiedica sã se cãsãtoreascã cu ea, pentru cã „asta nu înseamnã nimic”. El este foarte mulþumit de 
viaþa lui, care nu e nici mai bunã, nici mai rea decât a celorlalþi, dar pe care nu vrea s-o schimbe. Nu are 
ambiþii, nu iubeºte, este superficial în toate relaþiile lui, de la relaþia cu mama, pe care n-a mai vizitat-o 
cu multe luni înainte de a muri, pânã la relaþiile cu vecinii, sau chiar cele de prietenie. Nu are noþiunea 
de prieten, de dreptate  crede doar ceea ce i se spune, fãrã a verifica datele din lene, plictisealã sau din 
dezinteres. Vecinul, Raymond Sintes, îl foloseºte întâi pentru a scrie o scrisoare,  care mai apoi îl va 
incrimina ºi, dupã aceea, pentru a da o mãrturie falsã la poliþie, mãrturie care îi va pricinui un grav 
prejudiciu, în propria sa apãrare, în cazul crimei. Nu poate avea sentimente curate, nu poate crede în 
nimic (este ateu) pentru cã toate relaþiile lui sunt de suprafaþã, el este un om superficial, care nu poate 
comunica în primul rând cu sine ºi din aceastã cauzã nici cu  alþii. Meursault poartã o „mascã”, aºa 
cum poartã ºi Winston Smith, pentru cã încearcã sã-i mulþumeascã, atâta timp cât nu trebuie sã depunã 
eforturi prea mari, pe cei care îl înconjoarã. Este vãzut ca „un bãrbat adevãrat”, deoarece nu prea 
vorbeºte (nu poartã vorba), la fel ºi Winston Smith tace, de fricã sã nu spunã ceva care sã-l 
compromitã, sã dezvãluie ceea ce gândeºte. Asemãnarea ar fi cã amândoi sunt acuzaþi de societatea în 
care trãiesc, pentru cã nu se conformeazã acesteia, dar ei nu pot fi aºa cum li se cere, ei nu cred cã 
greºesc comportându-se aºa. Diferenþa este cã Winston Smith este în permanenþã conºtient cã toþi 
ochii sunt aþintiþi asupra lui, cã este judecat de cãtre cei de la Poliþia Gândirii dupã tot ceea ce face, 
dupã mimicã, dupã cum doarme ºi dupã ce viseazã, pe câtã vreme Meursault nu e conºtient de reacþia 
celorlaþi în ceea ce-l priveºte. Aflã, doar la proces, cã la înmormântarea mamei toþi cunoscuþii l-au 
þinut ca sub o lupã ºi i-au înregistrat toate cuvintele ºi  gesturile, exact ca un performant „tele-ecran” 
din lumea lui „1984”. La proces e stupefiat vãzând cât de multã lume pare cã-l urãºte. Lumea îl 
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judecã, în fapt, pentru cã ºi-a dus mama la azil,  pentru cã n-a vizitat-o, n-a vrut s-o vadã dupã ce a 
murit ºi cã ºi-a continuat viaþa fãrã sã fie incomodat,  în vreun fel, de pierderea suferitã. E judecat 
pentru cã n-a ºtiut sã-ºi aleagã prietenii, pentru cã nu a  iubit ºi abia mai apoi pentru faptul cã a ucis un 
om. Aceastã ucidere pare sã fie o continuare a vinei lui de a-ºi refuza sentimentele, o consecinþã  a 
împietririi sufletului. D-nul Meursault poate sã fie un vrednic membru al  Partidului din „1984”, unul 
care nu întreabã, nu crede în Divinitate, nu iubeºte, nu are prieteni, nu are amintiri, de fapt nu are nici  
prenume. Prin asta el seamãnã cu O'Brien (prietenul lui Winston ºi, în acelaºi timp, cãlãul lui, membru  
al partidului interior), cu d-nul Charrington, cu Parssons. Ei nu au prenume  deoarece nu le este 
necesar, pentru cã este mult prea intim, prea apropiat, iar Partidul nu are nevoie ºi nu cere intimitate. 
Mariei nu-i trebuie, în schimb, numele de familie, nici Juliei, de  altfel. Ele sunt simbolul eternului 
feminin, sunt cele care oferã o clipã de rãgaz, o amintire  pentru zilele grele ce vor veni. Amintirea lor 
se confundã cu libertatea, cu soarele, cu vântul, cu vremurile fericite: „...  am cãutat un chip. Dar acest 
chip avea culoarea soarelui ºi flacãra dorinþei: era acela al  Mariei”. (Strãinul) „Se fãcea cã era pe 
Tãrâmul de Aur, sau cã stãtea în mijlocul unor ruine uriaºe, mãreþe, luminate de soare, cu mama lui, cu 
Julia,... ºi nu fãcea nimic, stãtea, pur ºi simplu la soare,  vorbind de lucruri paºnice.” (1984). 

Dupã luni de detenþie Meursault îºi aminteºte despre cei doi pãrinþi ai sãi. Sunt puþine 
amintiri despre tatãl lui, dar þine minte cã acesta „vâna” toate execuþiile capitale, la care þinea sã fie 
martor. Într-unul din „scenariile” pe care ºi le imagineazã, în eventualitatea eliberãrii sale, 
Meursault se gândeºte sã meargã ºi el la toate execuþiile. I se pare extrem de important acest lucru, 
chiar educativ. Regãsim acest gând nu doar în „1984”, unde copiii, îndoctrinaþi de Partid, merg cu 
cea mai mare plãcere la execuþii, acestea fiind considerate culmea distracþiei, ci ºi în „Colonia 
penitenciarã” a lui Franz Kafka, unde, pe vremea fostului comandant, copiii erau aºezaþi în primele 
rânduri ca sã asiste la torturarea condamnaþilor cu Maºina, invenþie a aceluiaºi comandant. Ideea 
participãrii lui Meursault la execuþii poate însemna o nevoie de a-ºi reafirma existenþa, de a simþi 
ceva profund, de a se simþi viu. 

Spre sfârºitul cãrþii, Meursault începe s-o înþeleagã pe mama lui, aºa cum n-a înþeles-o pe 
vremea când trãia ºi începe sã creadã cã moartea e doar începutul spre o nouã existenþã. Este o 
schimbare ciudatã, având în vedere cã el nu crede în Dumnezeu ºi în viaþa veºnicã. Winston Smith 
este „curãþat de pãcate” la Ministerul Iubirii, prin torturã ºi apoi redat societãþii, pentru a putea 
deveni „pur” în vederea uciderii lui. La fel ca ºi preotul care îl viziteazã pe Meursault în închisoare ºi 
care doreºte sã-l aducã pe drumul cel bun, pe Winston nu îl pot ucide înainte de a se converti, trup ºi 
suflet, la Fratele cel Mare.

În ambele romane, societatea are un cuvânt important ºi definitoriu, atât pentru cã ea este 
cea care impune regulile, cât ºi pentru cã este cea care îi condamnã, prin membrii colectivitãþii, pe 
toþi aceia care nu se conformeazã acestor reguli. Este adevãrat cã unul din romane este o 
contrautopie ºi celãlalt un roman specific secolului XX, roman al absurdului, dar este tot atât de 
adevãrat cã societatea ne face ºi ne impune ºi nouã regulile ei. Noi suntem, uneori, Winston sau 
Meursault: suferim de pe urma greºelilor noastre trecute, nu reuºim sã comunicãm, nu ne 
cunoaºtem pe noi înºine ºi nu îi cunoaºtem pe cei de lângã noi. Poate cã nu înþelegem cum ºi de ce 
trebuie sã se întâmple lucrurile aºa, dar mãcar noi putem visa, putem iubi, putem spera, putem avea 
idealuri ºi credinþã. În speranþa cã, pentru cei ce citesc acest mic eseu, cel puþin, toate lucrurile se vor 
termina cu bine, vom putea sã ne revedem pe câmpiile imaginaþiei.

 Roxana Monica BORTOª
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Este greu sã ne mai imaginãm în 
ziua de azi cum ar fi lumea în care 
trãim dacã n-ar exista afiºele. Pe 

strãzi, din goana automobilului, de 
la fereastra trenului, pe stadioane, în 
magazine, peste tot privirea ne este 
atrasã de afiºe. Care ne promit cã 

viaþa noastrã va deveni alta dacã… 
Dacã vom cumpãra un anumit 

produs, dacã vom alege un anumit 
hotel, dacã ne vom petrece vacanþa 

într-un anume loc, dacã ne vom 
depune banii într-o anumitã bancã, 
dacã vom merge „pe mâna” unui 
anumit partid, dacã… Pentru cã 

afiºul asta face: îndeamnã, sugereazã, recomandã ºi, în cele din urmã, convinge. 
Realizeazã ceea ce se numeºte „captarea privirii”, acel Blikfang, cum se numeºte în limba 

germanã. Dar când a apãrut afiºul, care este istoria lui?

Afiºe sau postere…

Cuvântul afiº are origine francezã ºi provine de la „affiquet” care în dialectul din 
Picardia înseamnã „agrafã”, iar mai târziu, în opera lui Rabelais, acest cuvânt are sensul de 
ac, bold, verbul „afficher” fiind folosit cu semnificaþia de a grefa, a lipi. 

Poster este de origine englezã ºi se explicã prin faptul cã pe vremuri, diferitele anunþuri 
se lipeau pe stâlpi (posts), cu timpul cuvântul poster ajungând sã însemne afiº. 

 Potrivit unui dicþionar al limbii franceze vechi ºi moderne apãrut în anul 1724, sintagma 
libellus publicus affixus desemna o hârtie imprimatã care se afiºa la intersecþii de drumuri, pe 
la porþile bisericilor, în preajma palatului regal, pentru a avertiza publicul asupra unor 
probleme care îl privesc. Mai târziu, în ediþia din anii 1874-1882 a dicþionarului Littré, afiºul 
este definit ca o foaie imprimatã care se aplicã pe pereþi pentru a aduce la cunoºtinþã publicã 
anumite lucruri. 

Se pare cã primul text publicitar care se poate numi afiº este un manuscris din Franþa 
secolului al XV-lea, decorat cu chipul Sfintei Fecioare (Vierge de la Miséricorde) prin care se 
dã permisiunea de a se organiza chete în faþa bisericilor din dioceza Notre Dame de Saint 
Four. Tot acum apar ºi afiºele care îndeamnã la cumpãrarea de indulgenþe. În aceeaºi 
perioadã, în jurul anului 1480, în Anglia îºi fac apariþia niºte afiºe care recomandã calitãþile 
curative ale apelor termale de la Salisbury, un fel de afiºe turistice avant la lettre.

Istoria afi}ului
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Istoria Franþei consemneazã aºa-numita „afacere a afiºelor” din 1534 când adepþii 
Reformei, luteranii (hughenoþii) au lipit pânã la uºa camerei regelui afiºe prin care se cerea 
înlãturarea messei, a liturghiei. Scandalul l-a determinat pe rege sã ia mãsuri contra 
protestanþilor. 

Dupã inventarea tiparului, afiºul se rãspândeºte cu 
repeziciune ºi primul eveniment monden anunþat prin afiºe a fost 
logodna regelui Franþei, Francisc I cu Claude de France, fiica lui 
Ludovic al XII-lea. În secolele XVII ºi XVIII trupele ambulante de 
teatru îºi fac publicitate prin intermediul afiºelor, cel mai vechi afiº 
teatral fiind menþionat în anul 1631. Tot în aceastã perioadã, în 
Spania, afiºele încep sã facã publicitate coridelor, anunþând 
locuitorii despre locul ºi data desfãºurãrii acestora. De remarcat 
faptul cã aceste afiºe nu puteau fi expuse pe stradã, ci în locuri 
frecvent populate, cum erau cârciumile, magazinele negustorilor ºi 
chiar bisericile. 

În secolele XVII ºi XVIII apar primele afiºe care anunþã 
spectacolele de teatru. În secolul XIX afiºul cunoaºte adevãrata lui înflorire ºi se remarcã aºa-
numitele afiºe de librãrie, cei mai renumiþi creatori de afiºe fiind Horace Castelli (1825-
1889), Jean Gigoux (1806-1894) ºi chiar pictorul Edouard Manet (1832-1883). Jean Gigoux 
va executa afiºul pentru piesa Gil Blas a lui Lesage, iar Edouard Manet va face un afiº pentru 
Les Chats de Champfleury. 

La mijlocul secolului XIX oraºele Europei aveau zidurile împânzite de afiºe care aveau 
ca singurã trãsãturã comunã o lipsã totalã de valoare artisticã. Afiºul exista, dar arta 
publicitãþii nu se nãscuse încã. 

Afiºul artistic modern apare în Franþa în anul 1836 odatã cu desenul lui Charles Lalance 
prin care se anunþã apariþia cãrþii intitulate Comment meurent les femmes. 

Descoperirea litografiei de cãtre cehul Alois Senefelder (1799) precum ºi, ulterior, a 
cromolitografiei contribuie la impresionanta înflorire pe care o 
cunoaºte afiºul, realizarea acestuia devenind o adevãratã artã. La 
aceasta contribuie ºi ridicarea interdicþiei de a expune afiºele pe 
strãzi (în jurul anului 1850), precum ºi descoperirea ºi aplicarea 
procedeului numit „omnicolor” în special în domeniul reclamei 
comerciale. Se executã acum afiºe pentru noile magazine pariziene: 
A la redingote grise, Au Paradis des dames, A la Vigne de la Terre 
promise.

Jules Cheret (1836-1932) este considerat creatorul afiºului 
modern ºi începând cu anii 60 ai secolului XIX acesta dezvoltã 
tehnica litografiei color în realizarea unor afiºe care au transformat 
Parisul într-o veritabilã „galerie de artã stradalã” (pinacotecã în aer 
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liber). Cheret va recurge la aºa-zisul procedeu de litografiere „cu 
trei pietre”, metodã care permitea obþinerea fiecãrei culori din 
spectru pornind de la dozarea atentã celor trei culori primare - 
roºu, galben ºi albastru. Cu toate cã procesul era dificil, 
rezultatul era spectaculos: obþinerea unor culori ºi nuanþe foarte 
vii, cu o transparenþã ºi o intensitate de un mare efect artistic. 
Afiºele lui Cheret încep sã se numeascã „cherets” ºi atrag 
privirile parizienilor oriunde s-ar gãsi acestea: pe ziduri, în 
cafenele, în gãri ºi chioºcuri. Imaginile create de el amintesc de 
culorile lui Tiepolo ºi Watteau, de graþia lui Fragonard ºi 
Boucher, este o reînviere a Rococoului în Franþa. Femeile pline 
de farmec imortalizate pe afiºe devin atât de cunoscute încât 
parizienii le numesc „cherettes”. În anul 1866 Cheret îºi 
deschide la Paris propria imprimerie de afiºe, imprimerie în care 
se va naºte afiºul artistic modern odatã cu crearea, un an mai 
târziu, a unui afiº ce o reprezenta pe Sarah Bernhardt în rolul 
prinþesei Desirée din comedia La Biche au Bois de fraþii 
Cogniard, la Teatrul Porte Saint Martin. Fascinanta lume a 
cabaretelor de pe colina Montmartre va fi imortalizatã pentru 
prima oarã de Cheret în anul 1889 când a realizat afiºul pentru 
inaugurarea faimosului ºi legendarului cabaret Moulin Rouge a 
cãrui nemurire se va datora, apoi, lui Toulouse-Lautrec. În anul 
1928 Guvernul Franþei inaugureazã la Nisa Muzeul Jules Cheret, 
iar patru ani mai târziu, în acelaºi oraº, marele artist moare, dupã 
ce îºi pierduse vederea. 

Arta de a combina cuvântul cu 
imaginea prin realizarea unor afiºe 
de o mare valoare artisticã ºi care îºi 
atingeau, în acelaºi timp, scopul persuasiv, a fãcut ca afiºele 
litografiate sã se rãspândeascã în toate marile oraºe ale Europei. 

În anul 1881 în Franþa este reglementatã amplasarea de afiºe, 
în sensul cã acestea se pot expune numai în anumite locuri, în 
schimbul achitãrii unei taxe în funcþie de suprafaþa afiºului (care 
avea dimensiuni standard). Producþia de afiºe devine o adevãratã 
industrie în care fiecare „advertiser” colaboreazã cu artiºti, cu 
tipografi ºi cu firme specializate pentru a crea, a expune ºi a 
menþine afiºele pe strãzi.

 Anii 1890 … Belle Époque. Este vârsta de aur a afiºului 
litografiat. În aceastã perioadã se remarcã Pierre Bonnard (1867-
1947), Steinlen (1859-1923), Eugène Grasset (1845-1917), 
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Adolphe Willette (1857-1926), Jean-Louis Forain (1852-
1931), Edouard Vuillard (1868-1940) ºi, mai presus de toþi, 
Henri de Toulouse-Lautrec (1864-1901). Primul afiº al 
acestuia din urmã, Moulin Rouge, creat în anul 1891, vãdind 
influenþa stampelor japoneze ºi a picturii lui Degas, a produs un 
puternic impact asupra publicului. Artistul va deveni maestrul 
incontestabil al afiºului artistic, va reda miºcarea, viaþa, 
exuberanþa unei lumi pe care o iubea, care îi era familiarã ºi 
care, la rândul ei, îl accepta ºi îl iubea aºa cum era, infirm ºi de 
un grotesc dureros, dar cu un suflet generos ºi curat. Divanul 
japonez, Aristide Bruant, La Goulue, Jane Avril, Jardin de 
Paris sunt afiºe create de el în nenumãratele nopþi petrecute în 
cabarete, afiºe care au rãmas nemuritoare ºi au impus numele 
lui Lautrec printre maeºtrii artei universale. Dacã în acea vreme 
afiºele se vindeau destul de ieftin, doar cu câþiva franci, afiºul 
Moulin Rouge al lui Lautrec s-a vândut peste un secol cu 

aproape un sfert de milion de dolari…

Tot în aceastã perioadã, între anii 1896 ºi 1900, apare Les maîtres de l'affiche, publicaþie 
lunarã care cuprindea litografii de format mare apãrutã la imprimeria parizianã Chaix sub 
direcþia lui Jules Cheret. Aceastã publicaþie a asigurat, vreme de cinci ani, apariþia a 240 de 
planºe care reproduceau creaþiile principalilor afiºiºti din epocã. 

Este momentul apariþiei ºi rãspândirii curentului ºi stilului Art Nouveau care îºi va afla 
cel mai de seamã reprezentant în arta afiºului în persoana lui Alphonse Mucha (1860-1939), 
artistul ceh care a cucerit Parisul fin de siècle. Afiºele lui aduc un suflu nou, imprimã 
prospeþime ºi poartã amprenta unui incontestabil talent. Personajul principal al afiºului creat 

de Mucha este femeia cu silueta 
delicatã, cu pãrul unduit, drapatã în 
vãluri multicolore ce îi pun în 
valoare „eternul feminin” Cu un 
zâmbet languros, cu o privire 
galeºã, cu gesturi uºor lascive, 
femeile lui  Mucha ispitesc 
privitorul cu o mie ºi una de 
produse: ºampanie, biscuiþi, foiþe de 
þ igarã,  biciclete (era moda 
velocipedelor). Produse destinate 
prin excelenþã bãrbaþilor, cum erau 
bãuturile alcoolice ºi þigãrile, erau 
promovate prin intermediul unor 
afiºe ce reprezentau femei fin de 
siècle. În asemenea condiþii cu greu 
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se putea rezista acestor ispite ºi, prin urmare, afiºul îºi atingea 
scopul. 

În anul 1889 Leon Deschamps înfiinþeazã revista La Plume 
specializatã în prezentarea unor numere consacrate afiºului ºi 
creatorilor de afiºe, ocupându-se în acelaºi timp de organizarea 
unor expoziþii de afiºe ºi de stampe. În felul acesta s-a putut educa 
gustul publicului pentru astfel de producþii artistice. 

Încet-încet, afiºele artistice încep sã se rãspândeascã în 
majoritatea þãrilor europene ºi, ceea ce este foarte interesant, în 
fiecare þarã ele vor „propovãdui” cu predilecþie anumite valori 
culturale, instituþii specifice þãrii respective: în Franþa bãuturile 
(cafea, absint, bãuturi alcoolice), în Italia muzica de operã ºi moda, 
în Spania coridele ºi fiestele, în Olanda literatura ºi produsele 

casnice, în Germania târgurile de mãrfuri ºi revistele, în Anglia ºi în America, revistele 
literare ºi circul. Se creeazã, totodatã, ºi un stil naþional specific al afiºelor: de la 
medievalismul afiºelor germane la dramatismul celor italiene, afiºele poartã amprenta 
„sufletului” þãrii în care au fost create. Încep sã se organizeze expoziþii de afiºe. Primele 
asemenea expoziþii au fost organizte în anul 1894 în Marea Britanie ºi în Italia, în 1896 în 
Germania ºi Franþa, iar în 1897 în Rusia.

Arta afiºului cunoaºte o dezvoltare deosebitã ºi în Anglia. Primii artiºti creatori de afiºe 
care au repurtat succese au fost Godfroy Durand ºi Walter Crane 
(1845-1915), iar afiºul cel mai renumit a fost cel creat în anul 
1871 de cãtre Fred Walker (1840-1875) pentru versiunea 
dramatizatã a romanului Femeia în alb de Wilkie Collins. În 
ultimul deceniu al secolului XIX se remarcã Aubrey Beardsley 
(1872-1898), unul dintre cei mai stranii ºi mai tulburãtori artiºti, 
cu afiºele sale pentru Avenue Theatre, Dudley Hardy (1866-
1922) ºi Maurice William 
Greiffenhagen (1862-1921) 

pentru The Pall Mall Budget. Toate aceste afiºe se remarcau prin 
originalitate, prin linia simplã ºi prin forþa percutantã cu care 
transmiteau mesajul. 

În primii ani ai secolului XX, dupã moartea în 1901 a lui 
Toulouse-Lautrec ºi dupã abandonarea afiºului de cãtre Mucha 
ºi Cheret în favoarea picturii, s-a produs un gol în realizarea 
afiºelor artistice. Este momentul în care „apare pe afiº” un tânãr 
artist italian, Leonetto Cappiello (1875-1942). Pornit ca ºi 
Modigliani, din Livorno, se va stabili în anul 1898 la Paris. 
Influenþat la început de Cheret ºi de Toulouse-Lautrec, tânãrul 
artist va renunþa la unduirile ºi volutele stilului Art Nouveau în 
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favoarea unui limbaj artistic transmis prin imagini simple, 
sugestive, nu de puþine ori hazlii sau bizare, dar care atrag 
imediat atenþia, capteazã interesul privitorului. Renumite sunt 
afiºele lui Cappiello pentru supele Kub, absintul Maurin Quina, 
cinzano, pateurile Baroni, umbrelele Revel sau ciocolata Klaus. 
Cel mai celebru afiº este considerat cel creat în anul 1909 care 
face reclamã unui produs farmaceutic: Le Thermogene 
engendre la chaleur et combat toux, rhumes. Toate aceste afiºe 
au o trãsãturã comunã: realizeazã o sintezã între expresia 

artisticã ºi mesajul transmis de 
imagine ºi cuvânt. Iar prin 
aceasta, Leonetto Cappiello este 
considerat pãrintele afiºului 
modern. 

În aceeaºi perioadã, artiºtii 
care aparþineau ºcolilor din Glasgow, cei de la Viena Secession, 
germanii de la Deutscher Werkbund au introdus o manierã nouã 
de abordare a afiºului, renunþând la liniile curbe ºi sinuoase ale 
Art Nouveau ºi adoptând o structurã rectilinie, geometricã, 
bazatã pe funcþionalism. 

Aceste cãutãri moderniste îºi vor afla expresia în apariþia în 
anul 1905 a aºa-zisului Plakatstil la Berlin, în Germania, stil al 
cãrui iniþiator a fost Lucien Bernhard. El a creat un limbaj vizual 
abstract, cu o graficã simplã, energicã, bazatã pe simboluri. 

Un capitol aparte în istoria afiºului îi revine lui Pierre Bonnard (1867-1947) care va 
recurge la tehnica decupajului, de inspiraþie japonezã. 

În Italia, patria muzicii, în perioada aflatã la confluenþa 
veacurilor XIX ºi XX au fost create remarcabile afiºe pentru 
spectacolele de operã, gen muzical inseparabil de aceastã þarã. 
Celebra editurã muzicalã Ricordi a înfiinþat în 1874 o 
imprimerie în care cel mai renumit litograf al vremii, maestul 
Art Nouveau Adolfo Hohenstein (1854-1928) a creat splendide 
afiºe pentru premierele operelor Boema ºi Madame Butterfly de 
Puccini, Iris de Mascagni. În treacãt fie spus, în toate aceste 
opere a strãlucit marea noastrã cântãreaþã Darclée... Dar timpul 
trece, La Belle Epoque rãmâne o amintire, vremurile lipsite de 
griji rãmân în urmã.

Un moment de cotiturã îl reprezintã Primul Rãzboi Mondial 
când afiºul joacã un rol foarte important, esenþial, în aceastã 
perioadã de confruntare. Brutalitatea rãzboiului, violenþa ºi 

86

Atelier de creatie,

Vox Libri, Nr. 1 (3-4), Primãvara - Vara, 2006



duritatea acestuia impuneau executarea afiºelor într-o manierã 
frustã, directã ºi simplã. Unduirile ºi revãrsãrile florale ale 
stilului Art Nouveau devin incompatibile cu starea de 
anormalitate a unei societãþi bulversate, care nu mai are inocenþa 
ºi optimismul din anii Belle Epoque. Tot acum este momentul în 
care un nou concept îºi face apariþia, un concept pe care afiºul îl  
va sluji cum nu se poate mai bine: propaganda. În America s-au 
produs în jur de 2.500 de modele de postere în 20 milioane de 
exemplare, afiºe care îºi propuneau (ºi reuºeau) sã determine 
cetãþenii sã contribuie la victoria armatei americane. Aceastã 
lecþie strãlucitã datã de americani a fost repede învãþatã de 
bolºevicii din Rusia care, în lupta pe care o duceau cu Albii, au 
început ºi ei sã recurgã la afiºe. Lenin ºi acoliþii sãi s-au dovedit a 
fi maeºtrii propagandei moderne iar afiºul a devenit, în mâinile 
lor, o armã cu care se putea lupta în orice rãzboi, cald sau rece. 

Dupã Primul Rãzboi Mondial, în artele grafice stilul 
Art Nouveau este înlocuit cu stilul Art Deco, un stil 
mai degrabã impersonal. Forþa ºi viteza devin temele 
principale ale afiºelor. Figurile sunt simplificate ºi 
geometrizate, literele îºi pierd unduirea ºi devin 
unghiulare, drepte, foarte robuste. Stilul Art Deco 
suferã influenþele miºcãrilor moderne: cubismul, 
futurismul, Dada, nu lipsesc elemente preluate din 
Wiener Secession, din Plakatstil-ul german ºi nici din 
constructivismul sovietic. În anul 1923 apar primele 
afiºe create de Adolphe Mouron, cunoscut sub numele 
de Cassandre (1901-

1968) afiºe în care forþa ºi viteza sunt motivele dominante. 
Cele mai celebre afiºe ale lui Cassandre sunt Normandie, 
Etoile du Nord ºi Nord Express care asalteazã de-a dreptul 
publicul prin perspectiva îndrãzneaþã, prin monumentalitate 
ºi prin desenul viguros. 

În concepþia lui Cassandre afiºul, posterul nu este 
conceput ca un obiect unic destinat unui unic iubitor de artã, 
ci este un obiect produs în „proporþie de masã” care trebuie 
sã aibã o funcþie comercialã. A concepe un afiº, a crea un 
poster înseamnã a rezolva o problemã tehnicã ºi una 
comercialã, în acelaºi timp, printr-un limbaj ce trebuie sã fie 
înþeles de omul de rând. Cassandre a fost influenþat în afiºele 
sale de curentele timpului: cubism, expresionism ºi tehnica 
colajului. 
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 În aceeaºi perioadã se remarcã alþi celebri afiºiºti precum 
Jean Carlu (1900-1997), Charles Loupot (1892-1962) ºi Paul 
Colin (1892-1985), care formeazã, împreunã cu Cassandre, 
„Banda celor 4”. În afarã de aceºtia, mai apare numele lui Jan 
Pal, artist de origine românã: Jean de Paleologue a cãrui carierã a 
fost legatã de numele Sarei Bernhardt, artistã pe care a însoþit-o 
într-unul din turneele ei în Statele Unite. 

Anii interbelici au cunoscut beþia jazz-ului, a big-band-
urilor iar afiºele create de artiºtii vremii reflectã modernitatea 
acestei muzici, caracterul ei exotic, insolitul liniei melodice. Les 
années folles: o altã perioadã de acalmie, de lipsã de griji, 
dinaintea urmãtorului rãzboi. În cabaretele pariziene, în 
cluburile de jazz, se danseazã pe ritmurile sincopate ale muzicii 
lui Sidney Bechet. Publicul este fascinat de splendoarea „perlei 
negre”, aceastã Venus de abanos venitã din Missouri, de peste 

ocean, Josephine Baker pe numele 
ei. Va fi personajul central a 
numeroase afiºe create în aceastã 
perioadã în stilul Art Deco, afiºe 
care îi pun în evidenþã exotismul 
fascinant. Afiºele pentru parfumuri 
ºi pentru filme devin „capul de afiº” 
al acestor produse publicitare dintre 
cele douã rãzboaie.

O perioadã distinctã în istoria 
afiºului o reprezintã anii celui de-al 
Doilea Rãzboi Mondial când, ºi de 
data aceasta, afiºul joacã un rol 
important, chiar dacã acum va avea 

un redutabil rival în radio ºi presã. 
Majoritatea afiºelor sunt produse acum 
prin tehnica offset, o tehnicã utilizatã pe larg în tipãrirea ziarelor ºi 
revistelor. Inserarea fotografiilor în afiºe, procedeu folosit pentru 
prima datã în Uniunea Sovieticã în anii 20, devine acum o metodã 
frecventã de ilustrare. O ultimã „zvâcnire” a afiºului clasic creat prin 
tehnica litografiei se produce în Elveþia unde este în mod oficial 
promovatã industria tipograficã de creare a afiºelor. 

În zilele nostre, deºi puternic concurat de televiziune ºi internet, 
afiºul (devenit poster) nu a pierdut nimic din farmecul de odinioarã. 

Denisa TOMA
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De la o vreme am început sã primesc ºi sã transmit scrisori electronice, aºa numite e-mailuri. 
Comunicarea devine în felul acesta foarte rapidã, în decursul aceleiaºi zile poþi primi câteva scrisori, 
poþi afla cele mai proaspete veºti despre persoane care se aflã la mii de kilometri de tine. Nu mai 
mergem la poºtã, nu mai cumpãrãm timbre, nu mai trebuie sã privim ºi sã auzim funcþionare de la 
ghiºeu plictisite ºi repezite, nu mai aºteptãm zile ºi sãptãmâni pânã ce primim o scrisoare, nu se mai 
pierd plicurile, nu le mai deschid eternele, totuºi, mâini strãine, scrisorile nu mai sosesc rupte ºi gata 
citite. Toate aceste avantaje erau greu, chiar imposibil de imaginat cu ceva timp în urmã. Totul 
evolueazã rapid, progresul este prezent ºi în acest domeniu. Dar, cu toate acestea, ceva lipseºte. Nu ºtiu 
exact ce anume, dar simt cã, aºa ca într-un joc de basme în bucãþele (acum se spune puzzle), rãmân 
locuri goale, ceva nu se leagã. 

Lipseºte aºteptarea, lipseºte acea adevãratã pândã de fiecare zi ca sã vezi dacã apare poºtaºul, 
lipseºte privirea scrutãtoare pe care o arunci spre cutia poºtalã ca sã vezi dacã nu cumva, printre facturi 
telefonice, pliante publicitare, extrase de cont de la bãnci sau ziare nu este ºi o scrisoare. ªi, într-adevãr, 
de foarte multe ori ea e acolo, e încã acolo, ºi tresãrirea de bucurie nu poþi ºi nici nu vrei s-o reprimi.

Mai întâi iei plicul în mânã, îl întorci pe amândouã feþele ºi încerci din prima privire sã ghiceºti 
de unde vine…

Dacã este liniat, cu un desen în partea stângã, cu timbre care au imprimate pe ele biserici cu 
cupole în formã de bulb de ceapã, imagini din basmul „Petricã ºi lupul”, atunci este neîndoielnic cã 
scrisoarea a sosit tocmai din Rusia, din regiunea Iaroslav, Suzdal ºi ºtii cu siguranþã cine a trimis-o. 
Expeditorul acesta, cu care corespondezi de douãzeci de ani fãrã sã-l fi vãzut însã niciodatã, îºi scrie 
întotdeauna scrisorile pe spatele unor ilustrate ce reprezintã fie flori, fie icoane, fie reproduceri dupã 
ªiºkin, Repin sau Levitan, fie panorama unui fluviu imens, strãjuit de mesteceni ºi de brazi, la ceasul 
apusului de soare. Mai poate fi în plic o fotografie a lui Vâsoþki, rezemat cu o mânã de chitarã, iar cu 
cealaltã de umãrul Marinei Vlady. Pe spatele fotografiei se aflã textul unui cântec al lui, un cântec ce 
poartã un nume simplu - Cântec liric -, cu niºte cuvinte ce te rãscolesc. Parcã îi auzi glasul rãguºit, pe 
care îl recunoºti din sute de glasuri, parcã îi auzi fiecare respiraþie atunci când îi explicã iubitei cã 
palatul fermecat pe care i l-a pregãtit a fost ocupat de altcineva, iar ea va trebui sã-i fie alãturi nu într-un 
castel, ci într-o colibã de rãchitã de pe malul unei ape. Poate cã este tocmai apa pe care o vãd ºerpuind 
printre mesteceni, cine ºtie… 
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Dacã plicul are timbre ce reprezintã catedrale gotice, dacã o vezi pe Marianne cu boneta ei 
frigianã, dacã de pe timbru te priveºte generalul Leclerc, sau Napoleon sau cardinalul Richelieu cu 
hlamida lui roºie aºa cum l-a pictat Philippe de Champaigne, atunci plicul este din Franþa. Priveºti întâi 
ºtampila ca sã vezi cât timp a fãcut scrisoarea pe drum. Dacã este ºtampilã de Paris pe care scrie oficiul 
poºtal ºi denumirea lui, încerci sã-þi imaginezi locul de unde a fost pusã în cutie: de lângã Louvre, de pe 
rue des Archives, chiar peste drum de locuinþa celei care scrie, din Saint Germain des Pres, de pe rue 
Des Blancs Manteaux din cartierul Marais. Uneori te furã imaginea ºtampilelor publicitare ºi vezi 
acolo desene care te îmbie în locuri de care atunci auzi prima oarã ºi ai vrea sã le vizitezi, dar este prea 
puþin probabil cã vei ajunge vreodatã: Clamecy cite medievale, patrie de Romain Rolland, Amelie les 
Bains, station permanente, St. Benoît sur Loire (dar de aici parcã ai o vedere cu o catedralã în care se 
aflã un Crist de lemn, nu te înºeli), Dinard la thalassothérapie, une vague de santé (ºi îþi pare cã vezi 
valurile Atlanticului zdrobindu-se de falezele calcaroase), Fontenay aux Roses, un nume frumos în 
sine, nu ºtii de unde îþi este cunoscut, dar îl repeþi în minte de parcã ai vrea sã-l pãstrezi pentru tine 
multã, multã vreme… Într-un târziu deschizi plicul ºi, dupã scris, îþi dai seama de starea sufleteascã a 
expeditorului. Dacã trece printr-un moment mai greu, scrisul este grãbit, literele nu sunt egale, se mai 
pierde câte un e, câte un s la acord, dar ce conteazã toate acestea… Aºa cum nu conteazã nici tãieturile, 
ºtersãturile: este o dovadã cã a fost cãutat cuvântul cel mai potrivit ºi cã atunci când îi scrii unui bun 
prieten ai sufletul deschis ºi laºi sã se vadã toate volutele pe care le face firul gândului pânã ce devine 
cuvânt aºternut pe hârtie. 

Starea de bunã dispoziþie sau de apãsare sufleteascã se reflectã în imaginile de pe vederi, pentru 
cã ele întotdeauna au fost alese în funcþie de trãirile sufleteºti din ziua în care s-au cumpãrat ilustratele: 
o stradã în pantã din Montmartre, parcã rue Lepic sau rue Des Abbesses, cu staþia de metrou construitã 
de Guimard în stil Art Nouveau dezvãluie o stare de bunã dispoziþie; Le Palais de la Justice ºi La 
Conciergerie oglindite în Sena aduc o notã gravã, serioasã; Verlaine bând absint la Café Procope 
transmite melancolie ºi dorinþa de a face o cãlãtorie în timp ca sã te aºezi alãturi de el ºi sã priveºti 
ploaia cãzând pe caldarâmul de pe Rue de l'Ancienne Comédie; fântâna Medicis din Jardin du 
Luxembourg acoperitã de frunze arãmii lasã sã rãzbatã acorduri din Indiile galante, iar pe scara 
interioarã a Operei Garnier se rostogolesc frânturi din „aria bijuteriilor”. Pe spatele acestei vederi þi se 
spune cã „n-am fost niciodatã în foaierul Operei, va trebui sã mergem împreunã data viitoare”. Cine 
ºtie când va fi aceastã datã viitoare... Poate cã trebuie sã crezi cu foarte mare tãrie ºi atunci Legenda 
personalã devine realitate. Asta am citit într-o carte „de mare popularitate”… 

Dacã pe plic vãd silueta unui cerb în goanã, dacã timbrele reprezintã un sfeºnic cu ºapte braþe, 
un ciorchine de strugure, un leu de piatrã sau ruinele unei cetãþi care se reflectã în apele Mãrii 
Tiberiadei, dacã vãd iarba arsã de soare de pe Muntele Fericirilor, atunci ºtiu cã plicul vine din Israel ºi 
citesc scrisoarea cu o strângere de inimã. Pentru cã foarte puþine sunt acele scrisori din care sã nu 
izvorascã teama, îngrijorarea, speranþa cã într-o zi va fi pace ºi acolo iar copiii celor care îmi scriu, 
copii ce fac acum armata, vor trãi în liniºte. În aceste plicuri gãsesc întotdeauna vederi de la locurile 
sfinte, imagini cu beduini ºi cãmile, clãdiri ultramoderne construite chiar pe malul mãrii ºi, de cele mai 
multe ori, fotografii cu familii numeroase, de câte trei ºi chiar patru generaþii ºi pe spate mi se dau 
explicaþii: tanti Tecla, Sarina cu cei doi copii, un nepot în ziua de Bar Miþva, Rahel cu logodnicul, 
unchiul Beni când a împlinit 80 de ani, masa de Seder sau de Roº Haºana. Personajele poartã uneori 
mãºti atunci când instantaneele sunt luate la sãrbãtoarea de Purim, stau într-o încãpere, tineri ºi bãtrâni 
laolaltã, ºi, dacã priveºti cu atenþie, descoperi foarte multe obiecte româneºti, de acasã: ceramici, 
ºtergare, bibelouri care, vãzute acolo, suferã parcã o metamorfozã ºi devin niºte exponate dintr-un 
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muzeu al sufletului. Se vede de aici cât de tare le este dor de locurile unde s-au nãscut, unde au fost 
tineri, au iubit, au învãþat, au citit „Toate pânzele sus”, au mers la ceaiuri ºi s-au plimbat pe strãzi 
nãpãdite de miros de tei ºi de salcâm sau acoperite de zãpadã cum numai la noi poþi întâlni. Atunci 
când, dupã mai mult de douãzeci de ani, m-am revãzut la Bucureºti cu prietena mea din Israel era o zi 
de iarnã ºi tocmai au început sã cadã primii fulgi pe când ne plimbam pe lângã Palatul ªuþu. Am 
surprins-o cufundându-ºi mâinile în zãpada moale de pe gardul palatului ºi, aproape cu lacrimi în ochi, 
mi-a spus: „Uite, zãpadã!”. 

Scrisorile doamnei învãþãtoare, acele foi de hârtie gãlbuie, acoperite cu un scris frumos, de 
modã veche, cu literele ca o dantelã, îmi produc de fiecare datã o strângere de inimã plinã de nostalgie. 
ªtiu cã pentru ea am rãmas aceeaºi fetiþã speriatã cãreia îi þinea mâna încleºtatã pe toc ca sã-l fac aºa cum 
trebuie pe „h mare de mânã”. ªi chiar ºi acum, dupã mai bine de patruzeci de ani, atunci când îi trimit 
scrisori, am mare grijã sã scriu cât pot eu de frumos, de citeþ, de ordonat,  ca sã vadã cã m-a þinut de mânã 
cu folos… Scrisorile ei mã întorc întotdeauna cu sufletul în trecut, timpul face niºte meandre enigmatice 
ºi reuºesc sã redevin copilul de nici zece ani pe care îl trec sudori reci în  faþa iminenþei unei lucrãri scrise 
la aritmeticã, lucrãri din care nu lipseau îngrozitoarele robinete care curgeau dupã niºte reguli absurde ºi 
trebuiau sã umple un bazin într-un timp pe care niciodatã n-am ºtiut sã-l calculez corect, probleme în 
care muncitori sãpau interminabile ºanþuri sau în care trenuri goneau bezmetic unele dupã altele, unele 
spre altele, cu niºte viteze rãmase pentru mine misterioase. Învãþãtoarea mea îmi scrie întotdeauna cã 
noi am fost generaþia pe care a îndrãgit-o cel mai mult ºi cã ne þine minte pe toþi, dupã atâþia ani, ne vede 
aievea privirile, ne aude glasurile, ne cunoaºte scrisul, ne mai þine minte ºotiile fãrã numãr. Toate 
acestea le aflu întotdeauna din scrisorile ei ºi mi-e teamã de ziua în care ele nu vor mai veni… 

Asemenea trãiri poþi avea, însã, numai dacã aºtepþi scrisoarea ca pe o fiinþã dragã, dacã 
scrisoarea însãºi devine în mâinile tale o micã vietate care are nevoie de tandreþe, de cãldurã, de 
ocrotire. Pentru cã în scrisoare, printre rânduri, printre cuvintele aºternute cu grijã, bine cântãrite, 
cineva îºi dezvãluie sufletul ºi þi-l încredinþeazã. Este un sentiment vecin cu pioºenia, un sentiment 
care face ca tot ceea ce citeºti sã se aºeze strat peste strat în ceea ce, cu un termen savant, se numeºte 
memorie afectivã. 

Scrisorile electronice nu le poþi aduna în sertare, timpul care se scurge peste ele nu le 
aranjeazã în teancuri, ele nu îngãlbenesc, nu li se rod colþurile ºi literele nu se ºterg acolo unde hârtia se 
îndoaie. Nu le poþi lua din când în când ca sã le reciteºti, ca sã-þi aduci aminte de momente intrate în 
uitare, ca sã dai timpul înapoi. Pentru cã o scrisoare veche pe care o regãseºti ºi care îþi reþine privirea 
pentru câteva clipe este asemenea unei întâlniri cu o fiinþã dragã de departe, pe care n-ai vãzut-o de 
foarte multã vreme, care are atât de multe sã-þi spunã ºi cãreia, la rândul tãu, ai atât de multe sã-i spui…

Dar scrisori nu primeºti dacã nu scrii ºi tu la rândul tãu. Iar scrierea lor presupune o stare 
specialã a sufletului, dacã vrei ca scrisoarea sã nu fie un simplu gest formal. Atunci când nu þii un 
jurnal, scrisorile reprezintã singura modalitate de a îngãdui celui care te citeºte sã-þi pãtrundã în cele 
mai tainice labirinturi ale sufletului. ªi începi sã scrii tot ceea ce nu poþi sau, de foarte multe ori, nu ai 
timp sã spui prin viu grai. Scrisorile acestea, puse cap la cap, îþi zugrãvesc portretul mai bine decât ar 
face-o psihiatrul cel mai priceput. Numai atunci când te regãseºti singur în faþa colii albe, când cauþi 
primele cuvinte ºi vrei ca ele sã nu fie banale, sã nu aibã nici cea mai micã urmã de formalism, numai 
atunci îþi dai seama cât de mare nevoie ai de acest gen de comunicare. Mai rãmâne ca ºi destinatarul sã 
aºtepte rândurile tale cu aceeaºi afecþiune cu care i le scrii tu…

Denisa TOMA
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De când sfinþii au început 
Sã trãiascã printre oameni
Poeþii au început sã moarã, 
Câte puþin în fiecare gând
În fiecare cuvânt neînþeles,
În fiecare sãmânþã nesãditã, din plãmada lor,
Pe care rãii, deºi o gustã ºi vãd cã-i bunã,
O pângãresc cu fiecare gust,
Murdãrind o lacrimã devenitã 
Mai apoi diamant,
Sufletul unei coli care vorbeºte,
Mai înainte de a vorbi,
Tu, neºtiutule de mine, 
Care trãieºti la graniþã de vârtute,
la graniþã de pãcat,
ªi-ai vãzut rugãciunea mea din poem,
Rugãciune amarã, rugãciune sãratã,

rugãciune dulce, neînþeleasã,
Neînþeleasã ca apa pe care o vezi
ºi-þi potoleºti setea când o bei,
Neînþeleasã ca nori când se dau la o parte
de frica unui soare în amiazã,
Neînþeleasã ca timp în plãcere de a fi, 
în plãcere de-a nu fi, 
Iatã, v-am luat cuvinte ºi v-am fãcut bani,
v-am cumpãrat ca sã mã vindeþi,
v-am iubit sã mã trãdaþi,
Dar voi, dragile mele culori, 
ale inimii mele aþi crescut
ca o cocã, ca un aluat dospit
ºi aþi umplut o lume,
Aþi umplut un continent,
De miros de pâine caldã,
De miros de pâine coaptã. 

Atelier de creatie,

Constantin VOIVOZEANU

R
u

gã
ci

u
n

e 

 Eºti cea mai frumoasã femeie,
Doar pentru cã Dumnezeu mi te-a dat,

Mi te-a încredinþat doar pentru un timp,
Þi-am fost încredinþat doar pentru un timp.

Un timp pe care nu-l ºtim.
Cât de scurt, cât de lung,

Cele douã culori ale sufletelor noastre
Vor sã devinã o singurã culoare,
Iar cuvintele tocite n-au putere

Sã se simtã fulgi care gâdilã auzul.
Eu ºtiu cã sunt albine sãlbatice

Care fac miere ºi chiar mai bunã
Decât cele care s-u obiºnuit cu omul,
Uneori mi-e atât de foame cã nu ºtiu

Ce sã cred, trupuri flãmânde ºi suflete sãtule,
Am început sã aud dincolo de auzul meu

Neauzul tãu,
Neauzul meu a devenit fãrã sã ºtiu

Suspinul inimii tale
ªi totuºi eu spun doar atât:

EªTI CEA MA FRUMOASÃ FEMEIE
ªi nu caut sã vãd, sã aud cum, de ce ºi pentru ce,

Mulþumesc doar pentru atât,
Doar pentru cã DUMNEZEU MI TE-A DAT.

Marele Nichita Stãnescu spunea: „mama mea, 
când m-a fãcut, m-a fãcut bun ºi fãrã piese de schimb”. 
Aceste lucruri m-au fãcut sã descopãr un grãunte din 
mãreþul suflet nichitian ºi anume cã mamele noastre ºi 
Dumnezeu nu ne pot face pe noi decât oameni buni ºi nu 
putem fi înlocuiþi cu nimic sau cu ceva ce ar putea sã 
semene cu noi. Începem sã ne naºtem dinainte de a ne 
naºte prin puterea dragostei, din cuvântul pãrinþilor 
noºtri pe care Dumnezeu îl sfinþeºte ºi îl face sã rodeascã 
ceva concret. ªi astfel, peste ani, peste vreme ºi dincolo 
de ea, omul din noi e unic ºi, pe mãsurã ce timpul ne 
mãsoarã, ne apropiem de aceastã unicitate. În 
simplitatea noastrã descoperim cuvântul care 
micºoreazã spaþiul ºi ne apropie sau ne depãrteazã unul 
de celãlalt. Nichita spunea „spaþiul dintre noi, oamenii, 
nu este gol, este plin de cuvinte” care au mai mult sau 
mai puþin o încãrcãturã specificã. Putem spune cã artistul 
încearcã prin cuvânt sã semene cu Dumnezeu, atingând 
unele margini ale realitãþii infinite a Lui Dumnezeu. Aºa 
se face cã atunci când se întâlnesc doi oameni, oamenii 
din ei se bucurã mai înainte de a se bucura, când 
realizeazã asemãnarea sau se întristeazã când existã mari 
deosebiri. Noi suntem asemãnãri ale bucuriei realizate 
de oamenii interiori ai pãrinþilor noºtri. Aºa se face cã 
necuvântul lor s-a fãcut cuvânt ºi a rodit prin ei pe noi 
buni ºi neînlocuiþi cu piese de schimb. 

Femeie...

Puterea cuvântului 
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Altruist 

Am gestionat credinþa
 strãbunilor, bunicilor
ªi a pãrinþilor.
Am împãrþit-o copiilor, 
nepoþilor ºi strãnepoþilor.
Mie nu mi-am oprit nimic. 
Aºadar, 
am rãmas fãrã pic de credinþã
în cele ce-au fost, 
în cele ce sunt
ºi-n cele ce vin.

Triunghiul lui Petre Þuþea

Pe timpul dialogului 
Cu Petre Þuþea, 
toate figurile geometrice
dispãreau, 
cu excepþia triunghiului sãu.
Mi-ar fi plãcut sã aflu
pãrerea lui
despre steaua lui David
care cuprinde douã triunghiuri,
dar n-am apucat…

Programare

Zeiþa societãþii moderne
ºi ultramoderne este Programarea.
Haosul a fost abolit.
Omenirea are programatori super!
Unii programeazã Foametea, 
Rãzboaiele, Jafurile, Crimele,
Morþii, Naºterile, Bolile, 
Drogurile, Dezinformarea, 
Nimicirea moralei creºtine, 
Alþii programeazã ªantajele, 
Falimentele, Genocidul, 
Plantarea ºefilor de stat, 
Acþiuni teroriste pe numele altora, 
Demolarea divinitãþii lui Iisus, 
Arme clasice, psihotronice, 
Biologice, etnice, meteo, 
Îmbolnãvirea psihicã în masã,
Religia universalã, 
Fãrã Dumnezeul adevãrat…
ºi multe, multe altele…
Aºadar, nimeni ºi nimic
În afara programãrii. 
Eu însumi, 
conºtient de necesitatea
ºi importanþa programãrii,
Mã grãbesc 
sã-mi programez
Cina cea de tainã…

Atelier de creatie,

Florian BR~DEANU

Întârziaþii de pe creste
Ajunºi din urmã de zãpadã
Coboarã lin uitând de lume,
Uitând cã ar putea sã cadã.

În vale fumegã un foc
ªi ceaiul abureºte-n cãni
Iar ei coboarã pe potecã
Plãtind zãpezii albe, vãmi.

Ramona
TOMA

Priveºte-i cum încet coboarã
Privind mereu spre alba vale
Cu sufletele-nzãpezite
Urmându-ºi veºnica lor cale.

Cãci asta e menirea noastrã,
A-ndrãgostiþilor de munte,
Sã ne-nãlþãm mereu pe creste
ªi peste hãu sã facem punte.

Întârziaþi pe creste
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Dacã paºii vã poartã spre partea de nord a Belgiei, 
este foarte important sã vizitaþi oraºul Bruges (Brugge 
în flamandã), oraº ce îºi meritã pe deplin denumirea de 
„Veneþia Nordului”. Centrul vechi al oraºului, unde 
întâlnim la tot pasul minunate clãdiri medievale ºi 
neogotice, precum ºi edificii religioase, este înconjurat 
de o reþea de canale ce poate fi parcursã cu vaporul. Este 
încântãtor sã te plimbi de-a lungul „Dijver”-ului unde 
casele ºi arborii se reflectã în apa liniºtitã. ªi, la sfârºit 
de sãptãmânã, sã admiri piaþa de antichitãþi... 

Istoricii ne spun cã originile oraºului dateazã de 
prin secolul IX când un anume Baudoin Bras-de-Fer ar 
fi construit o fortãreaþã destinatã sã protejeze cetatea de 
invazia normanzilor.

Începând cu secolul XI oraºul a cunoscut o 
dezvoltare uluitoare, devenind o mare piaþã de 
schimburi în Europa, asta ºi datoritã legãturii sale cu 

Marea Nordului prin estuarul Zwin.

Bruges se ridicã la rang de port mondial prin secolul XIII, dar prin înnisiparea 
râului Zwin, începând cu secolul XV, se anunþã decadenþa sa economicã. Totuºi oraºul 
nu-ºi pierde gloria, ca oraº rezidenþial, prin prezenþa ducilor 
de Bourgogne. 

Bruges devine un oraº fastuos ºi un centru artistic fãrã 
seamãn, iar arhitectura sa veche îi asigurã un loc important 
în patrimoniul artistic european. Din anul 2000, centrul 
istoric al oraºului, prin clãdirile sale gotice în cãrãmidã ºi 
prin operele sale de artã flamandã, este clasat în patrimoniul 
mondial al UNESCO.

Tot aici îºi are leagãnul arta primitivã flamandã, iar 
picturile primitivilor flamanzi trezesc pânã astãzi emoþii 
profunde. Sub protecþia ducilor de Bourgogne s-a înfiinþat 
aici o ºcoalã de picturã reprezentatã de maeºtrii de geniu: Jan 
Van Eyck, pictor la curtea lui Philippe le Bon, Petrus 
Christus, Hugo van der Goes ºi alþii...
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 Bruges }i minunile sale
Imagine de epocã

Muzeul Groeninge
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Declinul economic continuã ºi între secolele XVI ºi 
XVIII din cauza iconoclaºtilor protestanþi ºi a invaziei 
franceze. Abia prin secolulele XIX ºi XX se observã o 
revigorare a oraºului din punct de vedere industrial.

Astãzi, Bruges este un puternic centru universitar ºi 
un important pol turistic. Centrul istoric al oraºului, La 
Grand-Place (Le Markt) este locul unde, începând cu 
secolul X, s-au pus bazele vieþii economice, politice ºi 
sociale. Aici cavalerii îºi apãrau titlurile nobiliare, 
pescarii îºi instalau tarabele, aici se discuta despre 
industria textilã flamandã ºi tot aici poporul lupta pentru 
libertate. În aceastã piaþã, Baudouin III, conte de Flandra, 
a înfiinþat târgul sãptãmânal de sâmbãtã.

Piaþa este împrejmuitã de clãdiri din secolul XVII pe o 
parte, ºi cafenele cu terase primitoare, pe cealaltã parte. Cea mai veche faþadã din piaþã 
este Huis Bouchoute, unde a locuit Charles 
II de Anglia, exilat fiind, între 1656 ºi 
1657, în acest oraº. O altã clãdire renumitã, 
care înfrumuseþeazã piaþa, este „Maison 
Craenenburg”. În aceastã casã,  în  1488, 
rãsculaþii  din Bruges  l-au reþinut prizonier 
pe Maximilien de Austria.  

În centrul pieþei se poate admira o 
statuie masivã de piatrã ºi bronz 
reprezentând doi Guildes (negustori ºi 
meºteºugari din secolul XVII), þesãtorul 
Pieter de Coninck ºi mãcelarul Jan Breidel, 
care au marcat istoria oraºului prin 
participarea lor la revolta „les matines brugeoises” din 1302, îndreptatã împotriva 
francezilor. Statuia a fost realizatã de P. De Vigne ºi L. de la Censerie în 1887. Punctele 
culminante ale bãtãliei sunt ilustrate pe soclul statuii. 

Din piaþã se poate ajunge la Beffroi (turn cu clopot), unul din simbolurile oraºului. 
Construcþia sa a început prin anul 1240. Un incendiu a distrus turnul de lemn, arhivele ºi 
sala Tezaurului prin anul 1280. Abia prin 1300 s-a finalizat reconstrucþia turnului, de data 
aceasta din piatrã.

Deasupra porþii de intrare în Beffroi se aflã un balcon de unde autoritãþile anunþau 
legile ºi hotãrârile Halelor. Deasupra acestui balcon se poate vedea statuia Notre-Dame, 
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Clãdirea Ancien Tonlieu
adãposteºte biblioteca oraºului

Piaþa Markt
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care, la fel ca ºi celelalte 600 statui ale Madonnei 
rãspândite prin toate colþurile strãzilor oraºului, în luna 
mai, este frumos împodobitã. 

Turnul are 83 m înãlþime ºi pentru a ajunge în vârful 
sãu trebuie sã urci 366 de scãri. Efortul nu este zadarnic. 
De sus þi se desfãºoarã sub priviri minunãþia peisajului 
flamand. Turnul adãposteºte un carillon (ansamblu de 
clopote acordate) a cãrui bogãþie de sunete este foarte 
renumitã. Carilloneur-ul, cel care acþioneazã acest 
ansamblu de clopote, executã minunate bucãþi muzicale 
servindu-se de o claviaturã acþionatã de 47 de clopote ce 
cântãresc 27.000 kg, un spectacol muzical excepþional ce 
încântã publicul vizitator din sfert în sfert de orã.

Bazilica Sângelui Sfânt a fost construitã în secolul 
XII, la cererea contelui Thierry de Alsace, cu scopul de a aduce aici moaºtele Sfântului 
Vasile cel Mare. Atunci s-a construit doar capela inferioarã ce poartã ºi azi numele 
sfântului. Este de fapt cea mai veche capelã din oraº. „Tympan”-ul (secolul XII) este cea 
mai veche lucrare sculptatã din Bruges. Ea reprezintã un porumbel apãrând din cer ºi 
botezul Sfântului Vasile care, aºa cum spune legenda, a fost botezat în apa Iordanului de 
cãtre Maximilien, episcop de Ierusalim. 

Mai târziu, peste capela inferioarã romanã s-a construit a doua capelã în acelaºi 
stil. Ea a fost distrusã de douã ori (în secolul XIV ºi aproape în întregime în 1795 în 
timpul Revoluþiei Franceze). În 1829 a fost reconstruitã în stil neogotic, iar în 1923, Papa 
Pius al XI-lea i-a dat numele de Bazilica Sângelui Sfânt.

Altarul de marmurã albã a fost construit în stil 
rococo în 1751 dupã planurile lui Hendrik Pulinx. În 1773 a 
fost plasat aici tabernacolul de argint, opera orfevrului 
Reylandt din Bruges, iar în 1781, crucifixul de argint. 
Sfeºnicele de argint dateazã din 1688. În partea de jos a 
crucii se aflã un miel alb ºi toate simbolurile celor patru 
evangheliºti.

Relicva cu sângele lui Cristos este pãstratã cu 
sfinþenie în capela superioarã. Ea i-a fost dãruitã lui Thierry 
în 1148, în ziua de Crãciun, de cãtre Fucher, patriarh al 
Ierusalimului, ºi Baudouin III, rege al acestui oraº ºi 
cumnat cu Thierry de Alsacia, conte de Flandra ºi fondator 
al capelei Sfântul Vasile.
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Aceastã relicvã se pãstreazã 
într-un recipient mic din cristal de 
munte al cãrui gât este înconjurat cu 
un fir de aur ºi închis cu un dop 
sigilat cu cearã roºie. Vasul de 
cristal, la rândul sãu, este introdus 
într-un etui de cristal, terminat la 
capete cu câte o coroanã de aur. 
Vasul dateazã din secolul XI sau 
XII, provine de la Constantinopol ºi 
conþine lânã de oaie impregnatã cu 
sânge, este intact ºi se poate spune 
cu certitudine cã se gãseºte în oraº 

din anul 1250. Relicva este purtatã de îngeri de aramã auriþi ºi argintaþi.

Din 1405 existã o comunitate compusã din 30 
de cetãþeni eminenþi, (La noble confrérie du Saint-
Sang) care are rolul de a organiza în fiecare an cu 
ocazia sãrbãtorii Înãlþãrii, o procesiune ce reînvie 
diferite scene din Sfânta Evanghelie.

Oraºul Bruges este renumit ºi pentru ciocolata 
finã ce se produce aici, ca de altfel în toatã Belgia. Un 
muzeu al ciocolatei, Choco-Story, s-a deschis în mai 
2004 într-o clãdire din secolul XV, situatã în centrul 
oraºului. Cum indicã ºi numele, muzeul traseazã 
istoria ciocolatei de la origini, din epoca maiaºilor ºi 
aztecilor, pânã la momentul aducerii ei de cãtre 
spanioli în Europa. Cacaua era utilizatã la început 

pentru prepararea 
u n e i  b ã u t u r i  
îndulcite, iar prin 
s e c o l u l  X V I I I  
pentru virtuþile terapeutice. Producerea pe scarã largã a 
ciocolatei a început odatã cu revoluþia industrialã. 

În aceastã vizitã „dulce” veþi fi însoþiþi de zâna 
„Cacao” care vã va prezenta procesul de producere a 
ciocolatei, cu demonstraþii. Înainte de plecare puteþi 
participa la o degustare de ciocolatã. Gurmanzii se vor 
desfãta cu tot felul de specialitãþi....
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O legendã ce vine din vremea romanilor 
povesteºte despre iubirea neîmplinitã dintre doi 
tineri, Minna ºi Morin. Pentru cã tatãl Minnei nu era 
de acord cu iubirea lor, Minna a fugit de acasã. Morin 
a plecat în cãutarea ei dar, din pãcate, a gãsit-o doar cu 
puþin înainte de a muri. Înnebunit de durere, Morin a 
construit un dig, a secat râul ºi a îngropat-o pe Minna. 
Apoi a rupt digul pentru ca apele sã-i înghitã pentru 
totdeauna iubita. Tradiþia spune cã dacã sunteþi 
îndrãgostiþi ºi ajungeþi prin aceste locuri trebuie sã vã 
opriþi câteva clipe pe podul lacului Iubirii ºi sã vã 
puneþi în gând o dorinþã care... sigur se va împlini. 

Un motiv în plus pentru a vizita Bruges, acest 
adevãrat muzeu în aer liber.

Gabriela MARCU 

Dans la tour
jaune,
une cloche sonne le glas.

sur le vent
jaune, 
s'epanouissent les sons de 
cloche.

Dans la tour
jaune,
s'arret la cloche.

Le vent dans la poussiere 
Sculpte des proues d'argent.

     Federico Garcia
Lorca

La cloche, écho du ciel
[ placé pres de la terre!

Voix grondante qui parle, 
[ a coté du tonnerre,

Faite pour la cité
[ comme lui pour la mer!

Vase plein de rumeur
[ qui se vide dans l'air.
 

         Victor Hugo

Renumitele
dantele de Bruges
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?Raymond Besson, preºedintele consiliului de administraþie
al revistei Le Devorant Le Clec 
(cercul literar al scriitorilor feroviari francezi) Paris

?Adina Kenereº, scriitoare, Directoarea Editurii Compania
Bucureºti

?Reluº Mureºan, doctorand, redactor la Societatea Românã
de Rdiodifuziune, Radio România Cultural

?Valentin Protopopescu, scriitor, redactor la 

?

?

?

?

?

Societatea Românã de 
Rdiodifuziune, Radio România Cultural

Eugen Evu, poet, redactor ºef al revistei „Nova Provincia Corvina”

Diana Jula, profesoarã, Liceul de Artã „Sigismund Toduþã”, Deva

Vinelu Bãneasã, profesor, ªcoala generalã ªoimuº

Florian Brãdeanu, profesor

Constantin Voivozeanu, preot

Fotografia de pe coperta I a fost realizatã de eleva Ana CRÃCIUN în 
cadrul Foto Cineclubului de la Palatul Copiilor Deva
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